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1 .

PACKAGE CON T EN TS
Inside the packaging of 
SmoothSkin Pure Adapt you 
will find the following:

• Handset and Base Unit

• Power Cable

• User Manual

• Device Storage Bag

THE  SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT 
SYSTEM

Activation Button Mode Button

Skin Tone Sensor

Treatment Window

Power Bars

Base Unit

Power Cable

Contour Adapters
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SmoothSkin Pure Adapt is designed to help break the cycle of hair growth. Light energy is 
transferred through the skin’s surface and is absorbed by melanin present in the hair shaft. 
The absorbed light energy is converted to heat energy (below the surface of the skin), which 
reduces the hairs growing back. 
Treated hairs naturally fall out over the course of a few days to 1-2 weeks.
Hair growth is cyclical and follows 3 distinct and consecutive phases. IPL treatment is only 
effective when hairs are in a particular phase (the Anagen – growth phase). Not all hairs are in 
the same phase at any one time. This is why you should follow the recommended treatment 
regimen of 12 weekly treatments.

2 . HOW DOES  SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT  WORK?

SHAVE FLASH HAIR REDUCTION



7

0 Weeks

4 Weeks

8 Weeks

12 Weeks

WHAT TO EXP EC T
Immediately post treatment, you should not see any significant side effects 
from treatment (Refer to section 4 for more information on side effects).
In the first few weeks following the initial treatments, you will still see 
some hairs growing. These are likely to be hairs that were missed during 
treatment i.e. they were lying dormant and not in their growth phase 
(Anagen) during treatment; when IPL is most effective.
Around 6 weeks into the 12 week treatment programme you should see 
a reduction in hair growth. However, many hairs may still not have been 
treated in their growth phase. It is important to continue the weekly 
treatments.
After the 12 week programme, you should see a significant reduction in 
hairs within the treated area. Any remaining hairs should be finer and 
lighter in colour. Continued monthly treatments, or treatments as required, 
should maintain the reduction in unwanted hair.
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CONTRAINDIC AT ION S
DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if you have very dark skin. The skin tone sensor located near the 
output window of the device will determine the tone of your skin. If the skin tone sensor determines 
that your skin is too dark for safe use, operation of SmoothSkin Pure Adapt will be prevented.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if your skin has been artificially or naturally tanned or is burned 
from sun overexposure. Your skin may be extra sensitive following sun exposure and particularly 
susceptible to burning, blistering, discolouring or scarring if you use SmoothSkin Pure Adapt. Wait 1 
week until sunburn or tan disappears before using SmoothSkin Pure Adapt.

DO NOT expose treated areas to the sun. Wait at least 1 week after treatment before exposing treated 
skin to direct sunlight. Your skin may be extra sensitive following SmoothSkin Pure Adapt treatment 
and particularly susceptible to sunburn. Apply sunscreen (SPF 15 or greater) to the treated area or 
cover the treated area with suitable clothing.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt directly on the nipples, genitals or around the anus. These areas 
may have a darker skin colour and/or greater hair density. Using the device in these areas may cause 
discomfort/pain or injure (burn, discolour or scar) your skin.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if you have a history of skin cancer or pre-cancerous lesions 
(e.g. nevi or a large number of moles).

3 . IMPORTANT SAFETY  INFORMATION
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DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if you are pregnant, lactating, as this device has not been 
tested with these individuals.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt on dark brown or black spots such as birthmarks, moles or 
warts in the area you wish to treat. Using SmoothSkin Pure Adapt may injure your skin or make 
existing conditions worse. You may experience side effects such as burns, blisters and skin colour 
changes or scarring.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if you have any skin condition in the treatment area, including 
psoriasis, vitiligo, eczema, acne, herpes simplex or active infections or wounds.

DO NOT use on blisters and scars.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if you are under the age of 18 as this device has not been 
tested on these individuals.

WARNINGS
EYE  SAFETY
SmoothSkin Pure Adapt emits flashes of intense pulsed light. Direct exposure is potentially harmful 
to your eyes. Take care to follow the safety precautions below.

WARNING: Possible eye injury (Potentially leading to loss of vision) or skin injury if instructions are 
not followed. Read and follow the instructions.

The handset can only be activated (flashed) if the skin tone sensor (next to the treatment window) 
detects a valid skin tone reading and is in full contact with the treatment area. However:
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DO NOT look directly into the treatment window of the handset when the system has electrical 
power and is switched on.

DO NOT attempt to activate (flash) the system towards the eye.

DO NOT treat areas around the eye (eyebrows or eyelashes). Misuse can lead to eye damage, 
protect eye from exposure. DO NOT use the appliance over the eye lids or close to the eye.

ONLY attempt to activate (flash) the system when the front of the handset is in good contact 
with the area you wish to treat.

WE RECOMMEND you look away from the handset 
when firing onto your skin.

ELECTRICAL  AN D SA FET Y
As with any electrical device, certain precautions must 
be taken in order to ensure your safety.

DO NOT try to open SmoothSkin Pure Adapt, as this 
may expose you to dangerous electrical components.

DO NOT use if SmoothSkin Pure Adapt is damaged; for 
example, cracked handset, cable damage (internal wires visible), cracked or broken 
glass on the handset, etc. This may result in injury.

DO NOT use near bathtubs, showers, basins or other vessels containing water.  
If SmoothSkin Pure Adapt becomes wet, it should not be used.

Glass filter
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WARNING Water and electricity are a dangerous combination!  
To avoid risk of electrocution: 
- do not use this equipment in wet surroundings (e.g. in the bathroom or near a shower or 
swimming pool) 
- do not let water run into the appliance. 

DO NOT use if SmoothSkin Pure Adapt becomes uncomfortably hot to touch. This may indicate 
that the unit is damaged.

DO NOT use a power supply or other component, other than those provided for use with 
SmoothSkin Pure Adapt. This may damage the unit and cause it to stop working.

DO NOT attempt to activate (flash) SmoothSkin Pure Adapt onto any surface other than skin.

WARNING no modification of this equipment is allowed. Pure Adapt cannot be serviced

DO NOT position SmoothSkin Pure Adapt so that it is difficult to disconnect from the mains supply.

WARNING: If the wall socket used to power the equipment has poor connections, the plug of the 
equipment may become hot. Make sure you plug the equipment into a properly installed wall socket 
to avoid the risk of fire and burns.

GENERAL  SAFET Y
DO NOT use if you have had a skin peel treatment on the area you wish to treat. Please wait 30 
days after a skin peel before treating with SmoothSkin Pure Adapt.

Treating tanned skin with Intense Pulsed Light (IPL) may result in permanent Hyperpigmentation 
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(Darkening) or Hypopigmentation (lightening) of the treated skin.

DO NOT use on areas where you have tattoos or permanent make up.

DO NOT use If you have a known sensitivity to sunlight (photosensitivity) or are taking medication 
that makes the skin more sensitive and causes photosensitivity, e.g. Retin A, Accutane and/or other 
topical retinoids. Always check the instruction leaflet that comes with your medicinal product, to see 
if photosensitivity is listed as a side effect. Use of SmoothSkin Pure Adapt on photosensitive skin 
could result in skin damage such as swelling or blisters. Seek medical advice prior to application of 
the appliance as use may harm the skin.

This appliance is not intended for the treatment of medical conditions. Medical advice should be 
sought to address, for example, moles, skin rash, itchy skin, skin fungus or infection, skin bumps, or 
skin tags.

SmoothSkin Pure Adapt should not be used over any fillers or botox.

WARNING: SmoothSkin Pure Adapt should be kept out of the reach of children under 18 years of 
age. Children should not use, play with, maintain or clean the device. There are a number of potential 
risks – exposure to the light output causing burns or eye damage, electrocution, strangulation from 
the cables.

SmoothSkin Pure Adapt should be kept out of reach of pets and pests which could damage the 
device. Potential risks include reduced function and electrocution.

WARNING: Do not leave the equipment unattended when it is switched on to avoid the risk of fire or 
burns.
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SmoothSkin Pure Adapt is not intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge.  Unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the equipment to avoid the risk of fire or burns. 

SmoothSkin Pure Adapt glass filter is a critical component that will get hot during use. 
DO NOT touch the filter during or directly after use. Regularly inspect the filter for damage. 
DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt if the filter is cracked or missing.

Ensure that SmoothSkin Pure Adapt treatment window is clean and free from debris. Any debris 
on or around the treatment window during operation may result in temporary skin changes such as 
redness or swelling.

WARNING: Damage of the skin may occur after prolonged or repeated surface application on 
one site. Avoid over-usage which included excessive passes, stacking of pulses and/or increased 
frequency of use.

WARNING: Do not override the safety mechanisms inherent to the device.

DO NOT exceed the usage specified in the treatment regime.

DO NOT use on areas that have recently received local anaesthesia.

PRECAUTIONS
Hair removal by lasers or intense pulse light sources can cause increased hair growth in some 
individuals. Based upon currently available data, the highest risk groups for this response are females 
of Mediterranean, Middle Eastern, and South Asian heritage treated on the face and neck.
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DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt on any area where you may want hair to grow back.

DO NOT use SmoothSkin Pure Adapt device on man's face, jaw, or neck. The hair in a man's beard 
area is too dense and using SmoothSkin Pure Adapt device in these areas may result in skin injury.

SmoothSkin Pure Adapt is not recommended for use on red, grey, white or blonde hair. SmoothSkin 
Pure Adapt is not effective on these hair colours.

CAUTION: Do not subject the equipment to heavy shocks to avoid risk of damage to the lamp

CAUTION: Always unplug the appliance after use and in case of power failure to avoid risk of 
damage to the equipment.

Use of SmoothSkin Pure Adapt could result in side effects. 
The table below lists the known skin reactions that may occur following treatment 
with the SmoothSkin Pure Adapt.

4 . POTENTIAL  R ISKS ,  S IDE  EFFECTS 
AND SK IN  REACTIONS
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POSSIBLE SIDE EFFECT HOW TO ASSESS & REACT

Mild pain / discomfort in the area being treated This is expected and is normal for all IPL treatments. 
You can keep on using the device as instructed, and 
the pain should diminish with continued use.

Warm feeling or tingling sensations during treatment, 
which typically disappear after a few seconds to a 
minute and decrease with continued use.

This is expected and is normal for all IPL treatments. You 
can keep on using the device as instructed.

Itchiness in the treatment area. This is quite common for IPL treatments, and should 
subside after a short period. You can keep on using the 
device as instructed. Do not scratch the area.

Skin redness during or after treatment which 
disappears within minutes.

This is expected and is normal for all IPL treatments. You 
can keep on using the device as instructed once skin 
redness has disappeared.

Skin redness which does not disappear within minutes 
and lasts 24-48 hours.

Stop using the device immediately and consult your 
physician before using it again.

Pain or discomfort that is intense during treatment or 
persists after a treatment.

Stop using the device immediately and consult your 
physician before using it again.
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IN VERY RARE CASES HOW TO ASSESS AND REACT

Swelling and redness that does not disappear within 
two to three days.

Stop using the device immediately and consult your 
physician before using it again.

Temporary changes in skin colour (lightening or 
darkening).

If your skin color changes, stop using the device 
immediately and consult your physician.

Blistering, scarring or burning of the skin. Stop using the device immediately and consult your 
physician before using it again. Apply a cold pack to the 
area. Treat with antiseptic or burn cream.

INTENDED USE
SmoothSkin Pure Adapt is intended for the permanent reduction in unwanted hair.

5 . WHAT IS  THE  INTENDED USE  OF 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT
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INDICATIONS  FOR  U SE
The SmoothSkin Pure Adapt Hair Removal Device is indicated for the removal of unwanted 
hair. The SmoothSkin Pure Adapt is also indicated for the permanent reduction in hair 
regrowth, defined as the long-term, stable reduction in the number of hairs regrowingwhen 
measured at 6, 9 and 12 months after the completion of a treatment regime.

BODY AREAS
SmoothSkin Pure Adapt is suitable for use on body hair and female facial hair below the 
cheek line.

SKIN  COLOUR
SmoothSkin Pure Adapt is suitable for use on light, medium and dark skin tones, up to 
and including skin tone 5.

SmoothSkin Pure Adapt incorporates a skin tone sensor that measures the colour of 

6 . YOUR SU ITABIL ITY  FOR IPL 
TREATMENT
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HAIR  COLOUR
SmoothSkin Pure Adapt is suitable for use on naturally black or brown hair. It may not be 
as effective on white, grey, blonde or red hair.

your skin and will prevent use if your skin tone is too dark.

Dark Skin tones are rich in melanin which could absorb too much energy and potentially 
lead to skin tone damage.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Safe and Effective

SKINTONE

TONE 3
MEDIUM

TONE 4
OLIVE

TONE 5
BROWN - DARK

TONE 6
BROWN - DEEP

TONE 2
FAIR

TONE 1
IVORY

Not Safe

HAIR COLOUR

Effective Ineffective
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WARNING: Follow each step in the treatment process ensuring you complete all aspects of 
each step before progressing to the next.

STEP  1 :  PREPA R E  T HE  A R EA  TO B E  TREATED
Remove all visible hair by shaving. Make sure there is no hair remaining above the surface 
of the skin as this may cause injury. This also prevents debris from covering the front of 
your device.

Cleanse the treatment area and pat dry. DON'T use any gels or creams with this device!

STEP  2 :  DO A  PATC H T EST
Before your first treatment on each new body area, we RECOMMEND you test your skin in 
that area for a reaction to SmoothSkin Pure Adapt.

The patch test area should be approximately 3cm x 2cm in size (equivalent to 2 flashes 
applied to the skin side by side). Follow Step 3 to treat the area.

Wait 24 hours following the patch test, to ensure your skin is suitable for treatment and 
there is no adverse reaction to the light energy. If there is no reaction after 24 hours, you 
may treat the area around the patch test. The ‘patch tested area’ should NOT be re-treated 
for at least 1 week.

7 . HOW TO USE  SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT
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STEP  3 :  TREATIN G WIT H  SMOOT HSKIN  PURE  ADAPT
a) Plug the power supply into an electrical outlet. The fans will start up and the skin tone 

sensors will light up blue, indicating the device is switched on.

POWER MODE Timeout 
When the unit is left “inactive” i.e. no buttons are pushed for 10 minutes then the unit 
will revert to STANDBY mode, and the skin sensor lights will switch off. To return to 
READY mode for treatment, press the Power Mode button.

b) Press the handset firmly against the area to be treated ensuring the Skin Tone Sensor 
and the Skin Contact Sensors are in full contact with skin.  
If the skin tone sensor does not detect a valid skin tone and / or the skin contact 
sensors are not in full contact with skin, then the handset cannot be activated. 

24 HOURS

Observe for adverse 
events.

Always perform a 
patch test on each new 

treatment area

12 111

57

210

48

6

39
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When the skin tone sensor measures a valid skin tone and the skin contact sensors are in 
full contact with skin the Power Bars will illuminate WHITE to indicate the device is ready 
to flash.

c) Press the activation button. The device will flash, and a warm sensation should be felt.

d) Move the handset to the next area to be treated and repeat. The device needs to 
recharge between flashes.

WARNING: Make sure not to cover the vents on the device whilst treating, as this can 
lead to the device overheating.

Indicator On
Skin Detection

Indicator Off
No Skin Detection

CORRECT

INCORRECT

Skin Tone Sensor

Skin Contact Sensors

Treatment Window
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TREATMENT MET HOD -  STA MP  OR  GL I DE
Stamp Method
This method is recommended for small areas such as the underarm and bikini line. 
Place the handset on the skin, press and release the activation button. Remove from 
the skin before carefully re-applying to the next treatment area

Glide Method
This method is recommended for larger areas such as legs. Place the handset on 
the skin, hold down the activation button (press down continuously), then glide the 
handset along the skin between flashes. Try to move the handset at a steady speed 
that gives full coverage without overlap or missed areas.

Treatment 
Window

Full coverage Overlapping Missed areas
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STEP  4 :  YOUR  SMOOT HSKIN 
PURE  ADAPT  T R EAT MEN T 
SCHEDULE
SmoothSkin Pure Adapt should be used once 
a week until the desired results are achieved.

STEP  5 :  SWITC HIN G OFF 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
When the treatment is finished, SmoothSkin Pure Adapt should be unplugged from the 
electrical outlet.

Refer to section 11 for details of how best to look after your SmoothSkin Pure Adapt.

The skin tone sensor measures the colour of your skin and sets the correct level of 
output power needed. If your skin is too dark for treatment with SmoothSkin Pure 
Adapt, the skin tone sensor will detect this and prevent the unit from operating. RED 
lights will be shown in the power bar if your skin is too dark.

8 . SKIN  TONE SENSOR

Always wait 7 days before 
treating the same area again

TRE AT TRE AT7  DAYS
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NUMBER OF POWER BAR LIGHTS ILLUMINATED MAXIMUM ENERGY 
(J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00

The status of the skin tone sensor can be seen on the power bars located on both sides 
of the handset. If a valid skin tone is detected, the power bars will illuminate WHITE. The 
number of lights illuminated will be dependent upon your exact skin tone.

The amount of light energy delivered for each of the device settings when in Power Mode 
(depending on skin colour) is shown in the table below.

This full contact with your skin ensures you get the best results, as all the light energy 
emitted from the device reaches the treatment area.
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POWER BARS

Less lights = Darker skin and lower energy setting

More lights = Lighter skin and higher energy setting

Skin too dark 
No treatment possible 
1 RED light illuminated 

Dark skin 
Lowest energy setting 

1 light illuminated 

Light skin  
Highest energy setting 

10 lights illuminated

Safe and EffectiveNot Safe
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SmoothSkin Pure Adapt has new Adapt Plus Technology that adapt to the shape of the 
treatment area and check for skin contact before each flash, making sure the device is 
safe to operate! This makes the device easy to use and compliant with the most stringent 
safety regulations.

The Adapt Plus Technology also ensure you get the best results by preventing light 
leakage and directing the light into your skin.

If the contour adapters are not in full contact with the treatment area, the device will 
not flash. Try adjusting the positioning of the device to ensure full contact is achieved, 
particularly on more awkward areas like arms and shins.

Do not try to remove or apply excessive force to the contour adapters as this will 
damage the device.

9 . THE  CONTOUR ADAPT ING SK IN 
SENSORS

SKINSKIN GAP
CURVED 
SURFACE FLAT SURFACE
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You can treat your body using any one of the three SmoothSkin Pure Adapt treatment 
modes:

Power Mode is the highest power setting of the device. Power Mode will deliver the best 
results, as it is using the maximum power output possible for your unique skin tone. This 
mode works particularly well on stubborn areas where the hair tends to be denser, such 
as underarms and bikini line.

1 0 . SMOOTHSKIN  PURE  A DA PT  MOD E S

Power Mode 
No Indicator 

Gentle Mode 
Indicator On

Speed Mode 
Indicator On
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Gentle Mode can be used if you find Power Mode uncomfortable or a 
little too painful. Operating the device in Gentle Mode will reduce the 
power output, and you will notice less Power Bar indicators illuminated 
when applied to your skin.

Speed Mode is the fastest mode, and therefore the lowest power mode. 
Speed Mode is best for treating larger areas where the hair is less 
dense (such as arms or legs), and where you want to move along the 
treatment area quickly. It can also be used as a maintenance mode, to 
be used to keep hair regrowth at bay after your initial treatment regime.

Power Mode is the default setting when your device is switched on. 
You can toggle between the three modes pressing the Mode Button 
underneath the main Activation Button.

When in any of these modes, you can also choose whether to use Glide 
Method or Stamp Method.

Stamp Method is recommended for small areas such as the underarm 
and bikini line. Place the handset on the skin, press & release the activation button. Remove 
from the skin before carefully re-applying to the next treatment area.

Glide Method is recommended for larger areas such as legs. Place the handset on the 
skin, hold down the activation button (press down continuously), then glide the handset 
along the skin between flashes. Try to move the handset at a steady speed that gives full 
coverage without overlap or missed areas.

Activation button

Mode button
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After treatment, always switch off SmoothSkin Pure Adapt by unplugging the electrical 
outlet.

After use, the handset, skin tone sensor and treatment window should be inspected for 
damage and wiped down with a dry, lint free cloth.

WARNING: The glass filter can get hot during use. DO NOT touch or clean the filter for 
at least 5 minutes after use to allow it to cool down.

NEVER use water or other cleaning fluids, as these can damage the device leading to a 
potential safety hazard.

To ensure maximum performance of your 
SmoothSkin Pure Adapt, it is particularly 
important to keep the front of the device, 
Contour Adapters and reflector free from dirt, 
hair or other debris.

If necessary the reflector and skin tone sensor 
can be carefully cleaned by using a slightly damp 
cotton bud.

1 1 . CL EANING ,  MAINTENANCE , 
STORAGE

Skin tone sensor

Reflector
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The power supply unit of SmoothSkin Pure Adapt is universal and will work with all 
commonly encountered mains supplies. Providing you have a suitable adaptor for the 
mains power cable plug, SmoothSkin Pure Adapt will operate as normal.

Store SmoothSkin Pure Adapt in a cool, dry place. Make sure that the treatment window 
and skin tone sensor on the handset are protected from damage.

Regularly check the device (including cords) for visible signs of damage. In case of damage 
or cracks, stop using the device - and visit the website for support details

To prevent strangulation or tripping hazard, always unplug the device from power socket 
when not in use.

1 2 . TRAVELL ING WITH  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
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PROBLEM SOLUTION

The power bar indicators on the side of the handset do not 
light up when placed against your skin.

Make sure the power supply is plugged in. Make sure the 
handset is in READY mode (press the Standby/Ready 
button once). Ensure the skin sensors are pressed against 
the skin. Ensure the skin tone sensor is pressed against 
the skin.

Whilst pressed against your skin, the first power bar 
indicator on the side of the handset is illuminated RED, and 
SmoothSkin Pure Adapt will not work.

The area you are trying to treat is too dark for treatment. 
SmoothSkin Pure Adapt includes an intelligent skin tone 
sensor that automatically detects your skin tone and 
selects the optimal treatment setting. Due to the nature of 
Intense Pulsed Light technology, SmoothSkin Pure Adapt 
is not for everyone as it cannot be used on skin tone Type 
6 - very dark skin. (See Section 6).

The power bar indicators on the side of the handset are on 
or are flashing in an unfamiliar pattern including a red LED 
indicator light.

SmoothSkin Pure Adapt will display any error messages 
through combinations of lights the on the power bars 
on the sides of the handset. This indicates that there is a 
fault with the device. Stop using the device and refer to 
the website.

SmoothSkin Pure Adapt handset, treatment window, power 
supply or cable are damaged, broken, cracked or appear 
defective.

DO NOT USE. If you are in any doubt about the safety 
of SmoothSkin Pure Adapt or suspect it is damaged in 
any way, it must not be used, and you should refer to the 
website.

1 3 . TROUBLESHOOTING
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We grant a 2 year warranty on the product starting on the date of purchase. Within the 
warranty period, we will check faults in materials or workmanship free of charge and 
replace the complete device, at our discretion.

This warranty extends to every country where this device is supplied by CyDen or its 
appointed distributor.

This warranty does not cover damage due to improper use, normal wear or use as well 
as defects that have a negligible effect on the value or operation of the appliance. The 
warranty becomes void if repairs are undertaken by unauthorised persons and if original 
SmoothSkin Pure Adapt parts are not used. To obtain service within the warranty period, 
please visit our website www.smoothskin.com

1 4 . WARRANTY
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FCC Statement:
NOTE: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving 

antenna.
• Increase the separation between the 

equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on 

a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help.

1 5 . LABELS  AND SYMBOLS

Type BF Applied Part UK Conformity Marking

Class II Equipment European Conformity 
Marking

Follow Instructions for use FCC EMC compliance for 
North America

Keep Dry Australia Regulatory 
Compliance Mark

WEEE waste disposal mark 
of the European Union Ukraine Compliance Marking

Warning Optical Radiation 
from device May Cause 
Eye Injury

China RoHS Environmental 
Protection Use Period

MET Mark  
United States & Canada
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SmoothSkin Pure Adapt is a filtered broadband Intense Pulsed Light system with the 
following technical specifications:

• Repetition Rate:   Manually pulsed every 0.45 to 1 second (dependent  
    on treatment setting), Continuous operation

• Pulse:    Partial Free discharge FWHM = 2.5±0.5ms 

• Max Optical Output:   3 - 6J/cm2

• Wavelength:    510 – 1100nm

• Power Line Input:   100–240V~, 50/60Hz,1.7-0.91A

• Operating temperature:  Between 5°C and 40°C

• Operating humidity:   Up to 93%R.H. non condensing

• Operating Pressures:   700hPa to 1060hPa

• Treatment area (spot size):  3 cm2 (30mm x 10mm)

The area directly around the treatment window is classified as the Applied Part, and can 
reach a maximum temperature of 60°C. 

Ensure SmoothSkin Pure Adapt is used as directed in Section 7.

1 6 . TECHNICAL  SPECIF ICAT IONS
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STORAGE &  TR A N SP OR T  CON DIT IONS :
• Temperature:   -25°C to +70°C

• Humidity:   Up to 93%R.H. non condensing

• Pressures:   500hPa to 1060hPa

If the device has been stored at temperatures outside of the stated operating range, then 
please allow at least 30 minutes before use to allow the device to acclimatise.

SmoothSkin Pure Adapt has unlimited flashes and is intended for a single user.

Minimum expected service life is 10 years when following the recommended regimen.

CE marking certifies that this appliance conforms to the following EU Directives:

• Low Voltage Directive 2014/35/EU.

• Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU.

• Energy related Product Directive 2009 / 125 / EC.

SmoothSkin Pure Adapt complies with the latest EMC Standards and Amendments 
applicable to Household and Medical Devices. These are: EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, 
EN 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+AMD2:2021, IEC 60601-1-
2:2014 (Ed 4.0), FCC CFR 47 Part 15.107 & 15.109, ICES-003 Issue 7.

SmoothSkin Pure Adapt complies with the latest Safety Standards and Amendments 
applicable to Household and Medical Devices.
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These are: IEC 60335-1:2010 + Ams, EN 62233, IEC 60335-2-113:2016 IEC 60601-1:2005 (Ed 
3.1) +A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-2-83:2019,IEC 60601-1-6:2010 + Amd1:2013, 
IEC 60601-1-11:2015, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006 + Ams, CAN/CSA - C22.2 No 60601-
1:2008 and 2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2005 + Ams.

SmoothSkin Pure Adapt is classified as Risk Group Exempt for all Hazards.
For further details contact CyDen Ltd.
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DISPOSAL  (EN D OF  L IFE)
In order to minimize hazards to health and the environment and ensure that materials 
can be recycled, this product should be disposed of at a separate collection facility for 
waste electrical and electronic equipment.

The WEEE symbol marked on the product is there to remind you.
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1 .  LE  SYSTÈME SMOOTHSKIN  PURE 
A DA P T

CONTENU DE  LA  BOÎTE
À l’intérieur de la boîte du 
SmoothSkin Pure Adapt, vous 
trouverez :

• Appareil et unité de base

• Câble électrique

• Manuel de l’utilisateur

• Sac de rangement de 
l’appareil

Bouton de mise en marche Bouton de mode

Détecteur de teint 
de peau

Fenêre de traitement Barres de 
puissance

Unité de base

Câble électrique

Adaptateurs de contour
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2 .  COMMENT FONCTIONNE LE 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT
SmoothSkin Pure Adapt est conçu pour contribuer à interrompre le cycle de croissance des poils. 
L’énergie lumineuse de l’appareil est transférée par la surface de la peau et elle est absorbée par 
la mélanine présente dans la tige pilaire. L’énergie lumineuse absorbée est convertie en énergie 
thermique (sous la surface de la peau) qui réduit la repousse des poils. 
Les poils traités tombent naturellement, sur une période pouvant aller de quelques jours à 1 ou 2 
semaines.

La croissance de poils est cyclique et comporte 3 phases distinctes et consécutives. Le 
traitement IPL est uniquement efficace lorsque les poils sont dans une phase particulière (la 
phase anagène - phase de croissance). Les poils ne sont pas tous simultanément à la même 
phase.  C'est la raison pour laquelle vous devriez suivre le régime de traitement recommandé de 
12 traitements hebdomadaires.

RASAGE LUMIÈRE RÉDUCTION DU NOMBRE 
DE POILS
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0 semaines

4 semaines

8 semaines

12 semaines

À  QU OI  S ’AT TENDRE
Immédiatement après le traitement, vous ne devriez ressentir aucun 
effet secondaire particulier (cf. la section 4 pour tous renseignements 
complémentaires sur les effets secondaires).

Pendant les premières semaines qui suivent les traitements initiaux, 
vous constaterez que certains poils continuent de pousser. Il s'agira 
vraisemblablement de poils qui ont été manqués pendant le traitement, 
c'est-à-dire de poils qui étaient en phase de somnolence et non pas de 
croissance (anagène) pendant le traitement, quand l’IPL est au maximum 
de son efficacité.

Environ 6 semaines après le commencement du programme de traitement 
de 12 semaines, vous devriez constater une réduction au niveau de la 
croissance des poils. Toutefois, de nombreux poils peuvent quand même ne 
pas avoir été traités pendant leur phase de croissance. Il est important de 
poursuivre les traitements toutes les semaines.

Après le programme de 12 semaines, vous devriez constater une réduction 
significative du nombre de poils dans la zone traitée. Tous les poils résiduels 
devraient être plus fins et de couleur plus pâle. Des traitements mensuels 
continus, ou des traitements au besoin, devraient permettre de poursuivre 
la réduction des poils indésirables.
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3 .  IN FORMATIONS  DE  SÉCURITÉ 
I MPORTANTES
CONT R E- IN D ICATIONS
N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt si vous avez une peau très foncée. Le détecteur de teint de peau 
situé près de la fenêtre de sortie de l’appareil déterminera le teint de votre peau. Si le détecteur de teint de 
peau détermine que votre peau est trop foncée pour une utilisation sans danger, le SmoothSkin Pure Adapt 
ne fonctionnera pas.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt si votre peau a été artificiellement ou naturellement bronzée ou si 
elle est brûlée suite à une sur-exposition au soleil. Votre peau peut être particulièrement sensible suite à une 
exposition au soleil, et elle peut être particulièrement susceptible de brûler, de produire des ampoules, de se 
décolorer ou de se cicatriser si vous utilisez le SmoothSkin Pure Adapt. Attendez une semaine jusqu’à ce que 
le coup de soleil ou le bronzage disparaisse avant d’utiliser le SmoothSkin Pure Adapt.

N’exposez PAS les zones traitées au soleil. Attendez au moins 7 jours après le traitement avant d’exposer la 
peau traitée à la lumière directe du soleil. Votre peau peut être extra-sensible suite à un traitement avec le 
SmoothSkin Pure Adapt et particulièrement sensible aux coups de soleil. Appliquez de la crème solaire (SPF 
15 minimum) à la zone traitée ou couvrez la zone traitée avec un vêtement adéquat.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt directement sur les mamelons, les organes génitaux ou autour 
de l’anus. Ces zones peuvent avoir une couleur plus foncée et/ou une densité de poils plus importante. 
L’utilisation de l’appareil à ces endroits peut entraîner une gêne/douleur ou peut abîmer (brûler, décolorer, 
cicatriser) votre peau.
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N’utilisez PAS le Smoothskin Pure Adapt si vous avez des antécédents de cancer de la peau ou des lésions 
pré-cancéreuses (ex : naevus ou grand nombre de grains de beauté).

N’utilisez PAS sur les ampoules et les cicatrices.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt si vous êtes enceinte ou que vous allaitez, car cet appareil n’a pas 
été testé sur ce type de personne.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt sur les tâches foncées ou noires, comme les tâches de naissance, 
les grains de beauté ou les verrues dans la zone que vous souhaitez traiter. L’utilisation du SmoothSkin Pure 
Adapt peut abîmer votre peau ou empirer les problèmes existants. Il se peut que vous subissiez des effets 
secondaires, comme des brûlures, des ampoules, des changements de teint de peau ou des cicatrices.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt si vous avez des affections cutanées dans la zone de traitement, 
notamment si vous souffrez de psoriasis, vitiligo, eczéma, acné, herpès simplex ou d’infections ou blessures 
actives.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt si vous êtes âgé de moins de 18 ans car cet appareil n’a pas été 
testé sur les mineurs.

AVERTISSEMENTS
SÉCU R IT É  D ES  YEUX
Le SmoothSkin Pure Adapt produit des impulsions lumineuses intenses. Toute exposition directe peut être 
dangereuse pour les yeux. Prenez soin de respecter les précautions de sécurité ci-dessous.

AVERTISSEMENT : Le non-respect des instructions peut résulter en blessure des yeux (pouvant mener à la 
cécité) ou de la peau. Veuillez lire et respecter les instructions.

L'appareil peut uniquement être activé (impulsion lumineuse) si le détecteur de teint de peau (qui se situe 
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à côté de la fenêtre de traitement) détecte un teint de peau valide et s’il est pleinement en contact avec la 
zone traitée. Toutefois :

NE regardez PAS directement dans la fenêtre de traitement de l’appareil quand le système est sous tension 
et en marche.

N’essayez PAS d’activer (émettre des impulsions lumineuses) le système en direction des yeux.

NE traitez PAS les zones autour des yeux (sourcils ou cils). Toute utilisation incorrecte peut entraîner des 
blessures aux yeux. Protégez vos yeux contre toute exposition. N’utilisez PAS l’appareil au-dessus des 
paupières ou à proximité des yeux.

Essayez UNIQUEMENT d’activer (émettre des impulsions lumineuses) le système quand l’avant de l’appareil 
est bien en contact avec la zone que vous souhaitez traiter.

NOUS VOUS RECOMMANDONS de détourner votre regard de l’appareil quand vous l'activez sur votre peau.

SYST ÈME ÉLECTRIQUE  ET  SÉCURITÉ
Comme c'est le cas de tous les appareils électriques, certaines précautions doivent être prises pour veiller à 
votre sécurité.

N’essayez PAS d’ouvrir le SmoothSkin Pure Adapt car ceci risque de vous exposer à des composants 
électriques dangereux.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt s’il est endommagé ; par exemple un appareil fissuré, un câble 
endommagé, un verre fissuré ou cassé sur l’appareil, etc. Ceci pourrait provoquer des blessures.

N’utilisez PAS l’appareil à proximité de baignoires, douches, lavabos ou autres récipients 
contenant de l’eau. Si le SmoothSkin Pure Adapt devient mouillé, il ne doit pas être utilisé.
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AVERTISSEMENT - L’eau et l’électricité sont un mélange dangereux ! Pour éviter le risque d’électrocution, 
n’utilisez pas cet équipement dans un environnement mouillé (ex : dans la salle de bain ou près d’une douche 
ou d’une piscine) ; ne laissez pas d'eau couler dans l’appareil 

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt s'il devient trop chaud au toucher. Ceci peut indiquer que l’appareil 
est endommagé.

N’utilisez PAS d’alimentation électrique ou de composants autres que ceux qui ont été fournis pour 
utilisation avec le SmoothSkin Pure Adapt. Ceci peut endommager l’unité et provoquer son arrêt.

N’essayez PAS d’activer (émission d’impulsions lumineuses) le SmoothSkin Pure Adapt sur une surface autre 
que la peau.

AVERTISSEMENT Aucune modification de cet équipement n'est autorisée. Pure Adapt ne peut pas subir 
d’entretiens.

NE positionnez PAS le SmoothSkin Pure Adapt de manière à ce qu’il soit difficile de le débrancher de 
l’alimentation électrique.

AVERTISSEMENT : Si la prise murale utilisée pour alimenter l’équipement a de mauvaises connexions, la 
fiche de l’équipement peut devenir chaude au toucher. Veillez à brancher l’équipement sur une prise murale 
adéquatement installée pour éviter le risque d’incendie et de brûlures.

SÉCU R IT É  GÉNÉRALE
N’utilisez PAS l’appareil si vous avez eu un peeling sur la zone que vous souhaitez traiter. Veuillez attendre 
30 jours après le peeling avant d’effectuer un traitement avec le SmoothSkin Pure Adapt.

Le traitement d’une peau bronzée par des impulsions lumineuses intenses (IPL) peut entraîner une hyper-
pigmentation (assombrissement) ou une hypo-pigmentation (éclaircissement) de la peau traitée.
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N’utilisez PAS l’appareil là où vous avez des tatouages ou un maquillage permanent.

N’utilisez PAS l’appareil si vous avez une sensibilité connue à la lumière du soleil (photosensibilité) ou si 
vous prenez des médicaments qui rendent votre peau plus sensible et provoquent une photosensibilité, par 
exemple Retin A, Accutane et/ou d’autres rétinoïdes ponctuels. Vérifiez toujours le dépliant informatif qui 
accompagne vos médicaments pour voir si la photosensibilité y figure au titre d’effet secondaire. L’utilisation 
du SmoothSkin Pure Adapt sur une peau photosensible pourrait entraîner des problèmes de peau, comme 
des enflures ou des ampoules. Obtenez les conseils d’un médecin avant toute utilisation de l’appareil pour 
éviter qu’il n’endommage la peau.

Cet appareil n'est pas prévu pour le traitement d’affections médicales. Assurez-vous d’obtenir les conseils 
d’un médecin, par exemple pour gérer les grains de beauté, l’urticaire, les irritations de la peau, les 
champignons ou infections cutanées, les bosses cutanées ou les acrochordons.

SmoothSkin Pure Adapt ne doit pas être utilisé sur les fillers ou le botox.

AVERTISSEMENT : SmoothSkin Pure Adapt doit être rangé hors de portée des enfants de moins de 18 
ans. Les enfants ne doivent pas utiliser, jouer, entretenir ou 
nettoyer l’appareil. Il existe un nombre de risques potentiels 
: exposition à la lumière produite pouvant entraîner 
des brûlures ou endommager les yeux, électrocution, 
étranglement avec les câbles.

Le SmoothSkin Pure Adapt doit être rangé hors de portée 
des animaux de compagnie ou des animaux sauvages qui 
pourraient endommager l’appareil. Les risques potentiels 
incluent un mauvais fonctionnement ou une électrocution.

Filtre de verre
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AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l’équipement sans surveillance quand il est en marche pour éviter le risque 
d’incendie ou de brûlure.

Le SmoothSkin Pure Adapt n'est pas prévu pour utilisation par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances,  à moins 
qu’elles ne soient surveillées ou qu’elles n’aient reçu d'instructions sur l’utilisation de l'équipement pour 
éviter le risque d’incendie ou de brûlures. 

Le filtre de verre du SmoothSkin Pure Adapt est un élément d’importance fondamentale qui devient chaud à 
l’usage.

NE touchez PAS le filtre pendant ou directement après usage. Inspectez régulièrement le filtre en cas de 
détérioration.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt si le filtre est fissuré ou manquant.

Veillez à ce que la fenêtre de traitement du SmoothSkin Pure Adapt soit propre et libre de débris. Tous 
les débris qui se trouvent sur ou autour de la fenêtre de traitement pendant son fonctionnement peuvent 
entraîner des changements cutanés temporaires, comme des rougeurs ou des enflures.

AVERTISSEMENT : La peau peut être endommagée après une application superficielle prolongée ou 
répétée au même endroit. Évitez toute utilisation excessive qui inclut un nombre de passages excessif, un 
chevauchement des impulsions et/ou une fréquence d’utilisation accrue.

AVERTISSEMENT : NE désactivez PAS les mécanismes de sécurité inhérents à l’appareil.

NE dépassez PAS l’utilisation spécifiée dans le régime de traitement.

N’utilisez PAS l’appareil sur des zones qui ont récemment subi une anesthésie locale.
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PRÉ C AU T ION S
Chez certaines personnes, l’épilation par des rayons laser ou des impulsions lumineuses intenses peut entraîner 
une augmentation de la croissance des poils. Sur la base des données disponibles actuellement, les groupes à 
plus haut risque à cet égard sont les femmes d'origine méditerranéenne, du Moyen-Orient et d’Asie du Sud qui 
sont traitées sur le visage et le cou.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt sur toute zone sur laquelle vous souhaitez que les poils repoussent.

N’utilisez PAS le SmoothSkin Pure Adapt sur le visage, la mâchoire ou le cou d’un homme. Les poils de barbe 
d’un homme sont trop denses et l’utilisation du SmoothSkin Pure Adapt dans cette zone peut abîmer la peau.

Le SmoothSkin Pure Adapt n'est pas recommandé pour utilisation sur les poils roux, gris, blancs ou blonds. Le 
SmoothSkin Pure Adapt n’est pas efficace sur ces couleurs de poils.

ATTENTION : N’assujettissez pas l'équipement à de gros impacts pour éviter le risque d’endommager la lampe.

ATTENTION : Débranchez toujours l’appareil après usage et en cas de panne de courant pour éviter le risque 
d’endommager l'équipement.

4 .  RISQUES  É VE N TU E LS ,  EF F ETS 
SECONDAI R E S  E T  R É AC T IONS  CUTANÉES
L’utilisation du SmoothSkin Pure Adapt peut entraîner des effets secondaires.

Le tableau ci-dessous indique les réactions cutanées connues qui peuvent se produire suite à un 
traitement avec le SmoothSkin Pure Adapt.
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EFFETS SECONDAIRES POSSIBLES COMMENT ÉVALUER ET RÉAGIR 

Faible douleur / gêne dans la zone traitée. Ceci est anticipé et normal pour tous les 
traitements IPL. Vous pouvez continuer d’utiliser 
l’appareil conformément aux instructions, et la 
douleur devrait diminuer avec un usage continu.

Sensation chaude ou picotements pendant le 
traitement, qui disparaissent généralement de 
quelques secondes à une minute ci-après, et qui 
diminuent avec un usage continu.

Ceci est anticipé et normal pour tous les traitements 
IPL. Vous pouvez continuer d’utiliser l’appareil 
conformément aux instructions.

Démangeaisons dans la zone du traitement. Ceci est assez courant pour les traitements IPL et 
devrait diminuer après une courte période. Vous 
pouvez continuer d’utiliser l’appareil conformément 
aux instructions. Ne grattez pas la zone.

Rougeurs de la peau pendant ou après le 
traitement, qui disparaissent en quelques minutes.

Ceci est anticipé et normal pour tous les traitements 
IPL. Vous pouvez continuer d’utiliser l’appareil 
conformément aux instructions une fois que les 
rougeurs ont disparu.

Rougeurs cutanées qui ne disparaissent pas en 
quelques minutes et qui durent 24 à 48 heures.

Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil et 
consultez votre médecin avant de le réutiliser.

Douleur ou gêne intense pendant le traitement ou 
qui persiste après le traitement.

Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil et 
consultez votre médecin avant de le réutiliser.
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DANS DE TRÈS RARES CAS COMMENT ÉVALUER ET RÉAGIR 

Enflures et rougeurs qui ne disparaissent pas en 
deux à trois jours.

Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil et 
consultez votre médecin avant de le réutiliser.

Changements temporaires au niveau du teint de la 
peau (éclaircissement ou assombrissement).

Si la couleur de votre peau change, arrêtez 
immédiatement d’utiliser l’appareil et consultez 
votre médecin.

Ampoules, cicatrices ou brûlures de la peau. Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil et 
consultez votre médecin avant de le réutiliser. 
Appliquez une compresse froide sur la zone 
affectée. Traitez avec une crème antiseptique ou 
une crème contre les brûlures.

5 .  QUE L  EST  L’USAGE PRÉVU DU 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT?
USAGE PR ÉVU
Le SmoothSkin Pure Adapt est prévu pour la réduction permanente des poils indésirables.
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IN D ICAT ION S  D ’ USAGE
L’appareil d’épilation SmoothSkin Pure Adapt est prévu pour l’élimination des poils indésirables. 
Le SmoothSkin Pure Adapt est également prévu pour une réduction permanente de la repousse 
des poils, définie au titre de réduction stable et à long terme du nombre de poils qui repoussent 
suite à une vérification 6, 9 et 12 mois après la fin d’un régime de traitement.

6 .  VOTRE  ADAPTABIL ITÉ
ZON ES  D U  CORP S
Le SmoothSkin Pure Adapt convient pour usage sur les poils du corps et du visage des femmes, 
sous le menton.

COU LEU R  D E  P EAU
SmoothSkin Pure Adapt convient pour usage sur les teints de peau pâles, moyens et foncés 
jusqu’au teint de peau 5 inclus.

SmoothSkin Pure Adapt incorpore un détecteur de teint de peau qui mesure la couleur de votre 
peau et empêche l’utilisation de l’appareil si le teint de votre peau est trop foncé. 
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COU LEU R  D ES  P OILS
SmoothSkin Pure Adapt convient pour utilisation sur les poils naturellement noirs ou 
marrons. Il peut ne pas être aussi efficace sur les poils blancs, gris, blonds ou roux.

Les teints de peau foncés sont riches en mélanine qui pourrait absorber trop d’énergie et 
éventuellement entraîner une détérioration du teint de peau.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Sûr et efficace

TEINT DE PEAU

TEINT III
MOYEN

TEINT IV
OLIVE

TEINT V
BIS - FONCÉ

TEINT VI
BIS - TRÈS FONCÉ

TEINT II
PÂLE

TEINT I
IVOIRE

Risqué

COULEUR DES POILS

Efficace Inefficace
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7 .  COMMENT UT IL ISER  LE 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT?
AVERTISSEMENT : Suivez chaque étape du processus de traitement en veillant à satisfaire tous 
les aspects de chaque étape avant de passer à la suivante.

ÉTAPE  1  :   PRÉPAREZ LA  ZONE À  TRAITER
Rasez tous les poils visibles. Veillez à ce qu’il ne reste plus de poils à la surface de la peau car 
ceci pourrait provoquer des blessures. Ceci empêche également que des débris ne recouvrent la 
partie avant de l’appareil.

Nettoyez la zone à traiter et séchez-la. N’utilisez PAS de gels ou de crèmes avec cet appareil !

ÉTAPE  2  :  FA ITES  UN TEST  ÉP ICUTANÉ
Avant votre premier traitement sur chaque nouvelle partie du corps, nous vous RECOMMANDONS 
de tester votre peau à cet endroit pour détecter toute réaction éventuelle au SmoothSkin Pure 
Adapt.

La superficie de la zone à tester doit être d’environ 3 cm x 2 cm (l’équivalent de deux impulsions 
lumineuses appliquées sur la peau, côte à côte). Suivez l’étape 3 pour traiter la zone.

Attendez 24 heures après le test épicutané pour veiller à ce que votre peau soit adaptée au 
traitement et pour vous assurer que l’énergie lumineuse ne provoque pas de réaction indésirable. 
S’il n’y a pas de réaction après 24 heures, vous pouvez traiter la zone qui entoure l'endroit où a 
été effectué l'essai épicutané. La zone du test épicutané NE doit PAS être re-traitée pendant au 
moins une semaine.
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É TAPE  3  :  TRAITEMENT  AVEC LE  SMOOTHSKIN  P U RE  ADAP T
A) Branchez la fiche sur une prise électrique. Les ventilateurs se mettront en marche et les 
détecteurs de teint de peau bleus s’allumeront pour indiquer que l’appareil est en marche.

Expiration du MODE PUISSANCE 
Lorsque l’unité reste « inactive », c-à-d qu’aucune touche n'est activée pendant 10 minutes, elle 
retourne en mode VEILLE et les témoins du détecteur de peau s’éteignent. Pour retourner au 
mode PRÊT pour le traitement, appuyez sur la touche du mode PUISSANCE.

B) Appuyez fermement l’appareil contre la partie à traiter en veillant à ce que le détecteur de 
teint de peau et les détecteurs de contact avec la peau soient pleinement en contact avec la 
peau. 

Si un détecteur de teint de peau ne détecte pas de teint de peau valide et/ou si les détecteurs de 
contact avec la peau ne sont pas pleinement en contact avec la peau, alors l’appareil ne peut pas 
être activé. 

Lorsque le détecteur de teint de peau détecte un teint de peau valide et que les détecteurs 

24 heures

Détectez les réactions 
indésirables.

Effectuez toujours un test 
épicutané sur chaque 
nouvelle zone à traiter

12 111

57

210

48

6

39



55

de contact avec la peau sont pleinement en contact avec la peau, les barres de puissance 
BLANCHES s’allument pour indiquer que l’appareil est prêt à émettre des impulsions lumineuses.

C) Appuyez sur le bouton d’activation. L’appareil émettra des impulsions lumineuses et produira 
une sensation de chaleur.
D) Déplacez l’appareil sur la prochaine zone à traiter et recommencez. L’appareil doit se recharger 
entre les impulsions lumineuses.

Indicator On
Skin Detection

Indicator Off
No Skin Detection

CORRECT

INCORRECT

Détecteur de teint 
de peau

Détecteur de contact avec la peau

Fenêtre de traitement

Fenêtre de 
traitement

Couverture totale Chevauchement Zones manquées
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AVERTISSEMENT : Veillez à ne pas couvrir les prises d’air de l’appareil pendant le traitement, car 
ceci peut entraîner une surchauffe de l’appareil.

MÉTHODE DE  TRAITEMENT  -  TAMPONNEMENT OU  GL I SSEM ENT
Méthode de tamponnement 
Cette méthode est recommandée pour les petites zones, comme les aisselles et la ligne du maillot. Placez 
l’appareil sur la peau, appuyez et relâchez le bouton d'activation. Enlevez de la peau avant d’appliquer 
l’appareil à nouveau avec soin sur la prochaine zone à traiter.

Méthode de glissement 
Cette méthode est recommandée pour les plus grandes zones, comme les jambes. Placez l’appareil sur la 
peau, maintenez le bouton d'activation enfoncé (appuyez continuellement dessus) et faites glisser l’appareil 
sur la peau entre les impulsions lumineuses. Essayez de déplacer l’appareil à une vitesse régulière pour 
obtenir une couverture totale sans chevauchement ou zones manquées.

É TAPE  4  :  VOTRE  PROGRAMME DE  TRAITEMENT  SM OOTHSK I N  P U RE  ADAP T
SmoothSkin Pure Adapt doit être utilisé une fois par  
semaine jusqu’à obtention des résultats souhaités.

ÉTAPE  5  : 
MISE À L'ARRÊT DU SmoothSkin Pure Adapt
Lorsque le traitement est terminé, le SmoothSkin Pure  
Adapt doit être débranché de la prise.

Consultez la Section 11 pour tous renseignements  
complémentaires sur le meilleur moyen de vous  
occuper de votre SmoothSkin Pure Adapt.

Attendez toujours 7 jours avant 
de retraiter la même zone

TRAITEZ TRAITEZ7  JOURS
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8 .  LE  DÉTECTEUR DE  TE INT  DE  PEAU
Le détecteur de teint de peau mesure le teint de votre peau et règle automatiquement le niveau 
de puissance nécessaire. Si votre peau est trop foncée pour un traitement avec le SmoothSkin 
Pure Adapt, le détecteur de teint de peau le détectera et empêchera le fonctionnement de l’unité. 
Des témoins lumineux ROUGES s'allumeront dans la barre de puissance si votre peau est trop 
foncée.
L’état du détecteur de teint de peau est visible sur les barres de puissance situées des deux 
côtés de l’appareil. Si un teint de peau valide est détecté, les barres de puissance BLANCHES 
s’allument. Le nombre de témoins allumés dépendra de votre teint de peau exact.
La quantité d’énergie lumineuse émise pour chaque réglage de l’appareil en mode Puissance 
(selon la couleur de la peau) est indiquée sur le tableau ci-dessous.

NOMBRE DE LUMIÈRES ALLUMÉES SUR LES BARRES DE PUISSANCE ÉNERGIE MAXIMUM (J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00
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Ce plein contact avec votre peau veille à ce que vous obteniez les meilleurs résultats, car la 
totalité de l’énergie lumineuse de l’appareil atteint la zone de traitement.

BARRES  DE  PU ISSA N C E

Moins de lumières = peau plus foncée et réglage 
de puissance inférieur

Plus de lumières = peau plus pâle et réglage de 
puissance supérieur

Peau trop foncée
Aucun traitement possible
1 lumière ROUGE allumée

Peau foncée
Réglage de puissance le plus bas

1 lumière allumée

Peau pâle
Réglage de puissance le plus élevé

10 lumières allumées

AdaptéInadapté
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9 .  LE S  DÉTECTEURS  DE  PEAU 
A DA P TÉS  AU  CONTOUR
SmoothSkin Pure Adapt est pourvu Adapt Plus Technology qui s'adaptent à la forme de la zone 
à traiter et qui assurent le contact avec la peau avant chaque impulsion lumineuse, de manière à 
ce que l’appareil puisse fonctionner en toute sécurité! Ceci veille à ce que l’appareil soit facile à 
utiliser et conforme aux réglementations de sécurité les plus strictes.

L'Adapt Plus Technology veillent également à ce que vous obteniez les meilleurs résultats en 
empêchant les fuites lumineuses et en dirigeant la lumière dans la peau.

Si les adaptateurs de contour ne sont pas totalement en contact avec la zone à traiter, l’appareil 
n’émettra pas d’impulsions lumineuses. Essayez de régler le positionnement de l’appareil pour 
veiller à un plein contact, particulière sur les zones plus difficiles comme les bras et les tibias.

N'essayez pas d’enlever ou d’appliquer une force excessive sur les adaptateurs de contour pour 
éviter d’endommager l’appareil.

SKINPEAUPEAU ESPACE
SURFACE 
INCURVÉE SURFACE PLATE
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1 0 .  MOD ES  DU  SMOOTHSKIN  PURE 
ADA P T
Vous pouvez traiter votre corps en utilisant l’un des trois modes de confort du SmoothSkin Pure 
Adapt :

Mode Puissance est le réglage de puissance le plus élevé de l’appareil. Le mode Puissance 
fournira les meilleurs résultats, car il utilise le rendement de puissance maximum pour votre teint 
de peau unique. Ce mode fonctionne particulièrement bien sur les zones tenaces où les poils ont 
tendance à être plus denses, comme les aisselles et la ligne du maillot.

Mode Puissance -  
pas d’indicateur

Mode Doux - 
indicateur activé

Mode Vitesse - 
indicateur activé
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Mode Doux peut être utilisé si vous trouvez le mode Puissance gênant ou un 
peu trop douloureux. Le fonctionnement de l’appareil en mode Doux réduira 
le rendement de puissance et vous remarquerez que moins de barres de 
puissance seront allumées lorsque l’appareil est appliqué contre votre peau.

Mode Vitesse est le mode le plus rapide et donc le mode le moins puissant. 
Le mode Vitesse convient pour traiter les plus grandes zones où les poils 
sont moins denses (comme les bras ou les jambes) et lorsque vous souhaitez 
effectuer le traitement rapidement. Il peut également être utilisé comme mode 
de maintenance, pour empêcher la repousse des poils après votre régime de 
traitement initial.

Le Mode Puissance est le réglage par défaut à la mise en marche de votre 
appareil. Vous pouvez basculer entre ces trois modes en appuyant sur le 
bouton Mode situé sous le bouton de mise en marche principal.

Quand vous êtes dans l’un de ces modes, vous pouvez aussi choisir d’utiliser la 
méthode Glissement ou la méthode Tamponnement.

La Méthode Tamponnement est recommandée pour les petites zones, comme 
les aisselles et la ligne du maillot. Placez l’appareil sur la peau, appuyez et relâchez le bouton 
de mise en marche. Enlevez de la peau avant d’appliquer l’appareil à nouveau avec soin sur la 
prochaine zone à traiter.

La Méthode Glissement est recommandée pour les plus grandes zones, comme les jambes. 
Placez l’appareil sur la peau, maintenez le bouton de mise en marche enfoncé (appuyez 
continuellement dessus) et faites glisser l’appareil sur la peau entre les impulsions lumineuses. 
Essayez de déplacer l’appareil à une vitesse régulière pour obtenir une couverture totale sans 
chevauchement ou zones manquées.

Bouton de mise en 
marche

Bouton de mode
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Après le traitement, mettez toujours le SmoothSkin Pure Adapt à l’arrêt en le débranchant de 
la prise de courant.

Après usage, l’appareil, le détecteur de teint de peau et la fenêtre de traitement doivent 
être inspectés en cas de détérioration ou doivent être essuyés avec un chiffon sec et non-
pelucheux.

AVERTISSEMENT : Le filtre de verre peut chauffer à l’usage. NE touchez PAS ou NE nettoyez 
PAS le filtre pendant au moins 5 minutes pour lui donner le temps de refroidir.

N’utilisez JAMAIS d’eau ou d’autres liquides de nettoyage, car ceci peut endommager l’appareil 
et entraîner des risques de sécurité éventuels.

Pour veiller à obtenir une performance optimale de 
votre SmoothSkin Pure Adapt, il est particulièrement 
important de maintenir l'avant de l’appareil, les 
adaptateurs de contour et le réflecteur libres de 
saletés, de poils ou autres débris.

Si nécessaire, le réflecteur et le détecteur de teint 
de peau peuvent être nettoyés soigneusement en 
utilisant un coton-tige légèrement humecté.

1 1 .  N E TTOYAGE ,  ENTRET IEN , 
RA N GE MENT

Détecteur de teint de peau

Réflecteur
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1 2 .  DÉ P LACEMENTS  AVEC LE 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT
L’alimentation électrique du SmoothSkin Pure Adapt est universelle et fonctionnera avec toutes 
les alimentations de secteur généralement utilisées. Dans la mesure où vous avez un adaptateur 
qui convient à la fiche du câble de secteur, le SmoothSkin Pure Adapt peut être chargé 
normalement.

Rangez le SmoothSkin Pure Adapt dans un endroit frais et sec. Veillez à ce que la fenêtre de 
traitement et le détecteur de teint de peau de l’appareil soient protégés de tout dommage.

Vérifiez régulièrement l’appareil (y compris les cordons) en cas de signes de détérioration visibles. 
En cas de détériorations ou de fissures, arrêtez d’utiliser l’appareil et consultez le site Internet 
pour obtenir les coordonnées du service d'assistance

Pour empêcher tout risque d’étranglement ou de chute, débranchez toujours l’appareil du courant 
quand il est hors service.
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1 3 .  D É P ISTAGE DE  PANNES
PROBLÈME SOLUTION

Les indicateurs de la barre de puissance de l’appareil ne 
s’allument pas quand il est placé contre votre peau.

Veillez à ce que l’appareil soit branché correctement. Vérifiez 
que l’appareil est en mode PRÊT (appuyez une fois sur le 
bouton Veille/Prêt). Vérifiez que les détecteurs de peau sont en 
contact avec la peau. Vérifiez que le détecteur de teint de peau 
est en contacte avec la peau.

Alors que l’appareil est appuyé contre votre peau, le premier 
indicateur de la barre de puissance situé sur le côté de l’appareil 
est allumé en ROUGE, et le SmoothSkin Pure Adapt ne 
fonctionnera pas.

La zone que vous essayez de traiter est trop foncée pour un 
traitement. SmoothSkin Pure Adapt inclut un détecteur de teint 
de peau intelligent qui détecte automatiquement votre teint de 
peau et qui sélectionne le réglage optimal pour le traitement. En 
raison de la nature de la technologie des Impulsions lumineuses 
intenses (IPL), SmoothSkin Pure Adapt ne convient pas à tout le 
monde et ne peut pas traiter les peaux très foncées.

Les indicateurs de la barre de puissance situés sur le côté de 
l’appareil sont allumés ou clignotent de manière inhabituelle, 
notamment un indicateur LED rouge.

Le SmoothSkin Pure Adapt affichera les messages d'erreur 
éventuels par le biais de combinaisons lumineuses sur les barres 
de puissance situées sur les côtés de l’appareil. Ceci indique une 
panne de l’appareil. Arrêtez d’utiliser l’appareil et reportez-vous 
au site Internet.

L’appareil SmoothSkin Pure Adapt, la fenêtre de traitement, 
l’alimentation électrique ou le câble sont endommagés, cassés, 
fissurés ou semblent défectueux.

N’UTILISEZ PAS L’APPAREIL. En cas de doute quant à la 
sécurité du SmoothSkin Pure Adapt ou si vous soupçonnez qu’il 
est endommagé d’une marnière quelconque, il ne doit pas être 
utilisé et vous devriez consulter le site Internet .
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1 4 .  GA RANTIE
Nous fournissons une garantie de deux ans, à partir de la date d’achat du produit. Pendant 
la période de garantie, nous vérifierons gratuitement les vices de matériaux et de main 
d’œuvre,  et nous remplacerons l’appareil entier à notre discrétion.

Cette garantie est valide dans tous les pays où cet appareil est fourni par CyDen ou son 
distributeur désigné.

Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une mauvaise utilisation, d’une 
usure normale ou de vices qui ont un effet négligeable sur la valeur ou le fonctionnement 
de l’appareil. La garantie est nulle si des réparations sont entreprises par des personnes 
non-autorisées et si des pièces SmoothSkin Pure Adapt d’origine ne sont pas utilisées. 
Pour obtenir un entretien pendant la période de garantie, veuillez consulter notre site 
Internet à www.smoothskin.com
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1 5 .  É T IQUETTES  ET  SYMBOLES
Déclaration de la FCC :
REMARQUE : Cet équipement a été testé et 
s’est avéré conforme aux limites d’un appareil 
numérique de la Classe B, conformément à la 
partie 15 des réglementations de la FCC. Ces 
limites sont prévues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nocives dans 
une installation résidentielle. Cet équipement 
produit, utilise et peut émettre une énergie 
à radio-fréquences et, s’il n'est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, il peut 
produire des interférences nocives aux radio-
communications. Toutefois, il n’y a aucune 
garantie que les interférences ne se produiront 
pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement provoque des interférences nocives 
à la réception radio ou TV, ce qui peut être 
déterminé en mettant l’équipement à l'arrêt et en 
marche, l’utilisateur est invité à essayer de rectifier 
les interférences par l’un ou plusieurs des moyens 
suivants :

• Réorienter ou repositionner l’antenne de 
réception.

• •Augmenter la distance entre l'équipement 
et le récepteur.

• Connecter l'équipement à la sortie d’un 
circuit autre que celui sur lequel est branché 
le récepteur.

• Consulter le distributeur ou un technicien 
radio/TV expérimenté pour obtenir son aide.

Pièce appliquée de type BF Marque de conformité 
UKCA UK

Équipement de la classe II Marque de conformité 
européenne

Suivez le mode d’emploi Conformité CEM de la FCC 
pour l’Amérique du Nord

Gardez au sec Marque de conformité 
réglementaire australienne

Marque d’élimination des 
déchets DEEE de l’Union 
Européenne

Maque de conformité du 
trèfle pour l'Ukraine

Avertissement : les rayons 
optiques de l'appareil 
peuvent endommager les 
yeux

Période d’utilisation de la 
protection environnementale 
RoHS en Chine
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1 6 .  SP É CIF ICAT IONS  TECHNIQUES
Le SmoothSkin Pure Adapt est un système d’impulsions lumineuses intenses à bande passante 
filtrée qui a les spécifications techniques suivantes :

• Taux de répétition :  Impulsions manuelles toutes les 0,45 à 1 seconde (selon le   
   réglage de traitement), fonctionnement continu

• Impulsion :   Décharge libre partielle FWHM = 2,5±0,5ms 

• Rendement optique maximum :  3 - 6J/cm2

• Longueur d’onde :   510 – 1100 nm

• Entrée de la ligne d’alimentation :  100–240 V~, 50/60 Hz,1.7-0,91 A

• Température de service :   Entre 5°C et 40°C

• Humidité de service :   Humidité relative jusqu’à 93 % sans condensation

• Pressions de service :   700hPa à 1060hPa

• Zone de traitement (superficie) :  3 cm2 (30 mm x 10 mm)

La zone qui se trouve directement autour de la fenêtre de traitement est classifiée au titre 
de Partie appliquée et peut atteindre une température maximum de 60°C. Veillez à ce que le 
SmoothSkin Pure Adapt soit utilisé comme indiqué à la Section 7.
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COND IT IONS  DE  STOCKAGE ET  DE  TRANSPORT  :
• Température :  De -25°C à +70°C

• Humidité :  Humidité relative jusqu’à 93 % sans condensation

• Pressions :  500 hPa à 1060 hPa

Si l’appareil a été entreposé à des températures qui se situent en dehors de la plage 
opérationnelle indiquée, attendez au moins 30 minutes avant de l'utiliser pour qu'il puisse 
s’acclimater.

Le SmoothSkin Pure Adapt fournit un nombre d’impulsions illimité et il est destiné à un seul 
utilisateur.

La durée de service minimum est de 10 ans si le régime recommandé est respecté.

La marque CE certifie que cet appareil respecte les directives UE suivantes :

• Directive sur la basse tension 2014/35/UE

• Directive sur la compatibilité électromagnétique 2014/30/UE

• Directive sur les produits liés à l’énergie 2009/125/CE. 

Le SmoothSkin Pure Adapt est conforme aux normes CEM et modifications les plus récentes 
applicables aux appareils domestiques et médicaux, c'est-à-dire : EN 55014-1:2021, EN 55014-
2:2021, EN 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+AMD2:2021, IEC 60601-1-
2:2014 (Ed 4.0), FCC CFR 47 Parties 15.107 & 15.109, ICES-003 version 7.
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Le SmoothSkin Pure Adapt est conforme aux normes de sécurité et modifications les plus 
récentes applicables aux appareils domestiques et médicaux, c'est-à-dire :

IEC 60335-1:2010 + Ams, EN 62233, IEC 60335-2-113:2016 IEC 60601-1:2005 (Ed 3.1) +A2:2012, IEC 
60601-2-57:2011, IEC 60601-2-83:2019,IEC 60601-1-6:2010 + Amd1:2013, IEC 60601-1-11:2015, IEC 
62366-1:2015, IEC 62304:2006 + Ams, CAN/CSA - C22.2 No 60601-1:2008 and 2014, ANSI/AAMI 
ES 60601-1:2005 + Ams

SmoothSkin Pure Adapt est Exempté du groupe de risques pour tous les dangers.

Pour tous 
renseignements 
complémentaires, 
veuillez contacter 
CyDen Ltd

Longueur d’onde (nm)
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ÉL IMIN AT ION  (F IN  DE  V IE)
De manière à réduire au maximum les risques pour la santé et l’environnement, et pour veiller 
à ce que les matériaux puissent être recyclés, ce produit doit être éliminé dans un centre de 
collecte séparé réservé aux déchets électriques et électroniques. Le symbole DEEE qui figure 
sur l’appareil est là pour vous le rappeler.
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1 .  S ISTE MA SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT

CONTENIDO DE  LA 
CAJA
Dentro de la caja de 
SmoothSkin Pure Adapt 
encontrará lo siguiente:

• Aparato de mano y unidad 
base

• Cable de alimentación

• Manual del usuario

• Funda de almacenamiento

Botón de activación Botón de modo

Sensor de tono de piel

Ventana de tratamiento

Barras de 
intensidad

Unidad base

Cable de 
alimentación

Adaptadores 
para contornos
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2 .  CÓM O FUNCIONA SMOOTHSKIN 
PURE  A DAPT
SmoothSkin Pure Adapt es una depiladora diseñada para ayudar a romper el ciclo de crecimiento 
del vello. La energía de la luz se transmite a través de la superficie de la piel y es absorbida por la 
melanina presente en el tallo piloso. Esta energía de la luz absorbida se convierte en calor (bajo la 
superficie de la piel), que reduce el recrecimiento del vello. La caída del vello tratado se produce 
de forma natural y tarda entre unos pocos días y 1-2 semanas.
El crecimiento del vello es cíclico y consta de 3 fases consecutivas y diferenciadas. El tratamiento 
con LPI solo es efectivo cuando el vello está en una fase determinada (la fase de crecimiento 
anágena). No todo el vello se encuentra en la misma fase al mismo tiempo. Por ello debe seguir el 
plan de tratamiento recomendado de 12 semanas.

RASURADO DESTELLOS REDUCCIÓN DEL VELLO
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0 Semanas

4 Semanas

8 Semanas

12 Semanas

EXPECTATIVAS
No debe producirse ningún efecto secundario importante inmediatamente 
después del tratamiento (consulte el apartado 4 para mayor información 
sobre efectos secundarios).
Las primeras semanas tras las sesiones iniciales apreciará que todavía crece 
algo de vello. Probablemente se trate de vello no tratado en la depilación, 
p. ej., vello que durante el tratamiento estaba en estado de reposo y no 
en fase activa de crecimiento (anágena), que es cuando la LPI resulta más 
efectiva.
A las 6 semanas del plan de tratamiento de 12 semanas debería apreciar 
una reducción del crecimiento del vello. No obstante, es posible que mucho 
de este vello no haya sido tratado en su fase de crecimiento. Es importante 
continuar con los tratamientos semanales.
Una vez finalizado el plan de 12 semanas, debería ver una notable reducción 
del vello en la zona tratada. El vello que queda en la zona debería ser más 
fino y de color más claro. Los tratamientos mensuales continuados o a 
demanda deberían mantener la disminución del vello no deseado.
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3 .  IN FORMACIÓN IMPORTANTE  DE 
SE GURIDAD
CONTRAINDIC AC ION ES
NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si su piel es muy oscura. El sensor de tono de piel ubicado 
cerca de la ventana de salida de la depiladora detectará el tono de su piel. Si el sensor de tono 
de piel determina que su piel es muy oscura para un uso seguro de la depiladora, se impedirá el 
funcionamiento de la SmoothSkin Pure Adapt.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si su piel está bronceada de manera natural o artificial o si tiene 
quemaduras causadas por una exposición solar excesiva. Su piel puede presentar mayor sensibilidad 
tras la exposición al sol y ser especialmente susceptible a quemaduras, ampollas, decoloración o 
cicatrices si utiliza la SmoothSkin Pure Adapt. Espere 1 semana hasta que desaparezca la quemadura 
solar o el bronceado antes de utilizar la SmoothSkin Pure Adapt.

NO exponga las zonas tratadas al sol. Espere como mínimo 7 días después del tratamiento antes 
de exponer la piel tratada a la luz solar directa. Su piel puede presentar mayor sensibilidad tras el 
tratamiento con la SmoothSkin Pure Adapt y ser especialmente susceptible a quemaduras solares. 
Aplique un filtro de protección solar (FPS 15 o superior) a la zona tratada o proceda a cubrirla con 
ropa adecuada.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt directamente en los pezones, genitales o alrededor del ano. 
Estas zonas pueden presentar una coloración cutánea más oscura y/o mayor densidad capilar. La 



76

utilización de la depiladora en estas zonas puede provocar molestias/dolor o lesiones (quemaduras, 
decoloración o cicatrices) en su piel.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si tiene antecedentes de cáncer de piel o lesiones precancerosas 
(por ejemplo, nevos o gran cantidad de lunares).

NO utilice la depiladora en ampollas y cicatrices.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si está embarazada o en periodo de lactancia, ya que no ha sido 
probada en mujeres embarazadas o en periodo de lactancia.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt en manchas de color marrón oscuro o negro, como marcas 
de nacimiento, lunares o verrugas en la zona que desee tratar. El uso de la SmoothSkin Pure Adapt 
puede provocar lesiones en su piel o empeorar afecciones ya existentes. Podría experimentar efectos 
secundarios como quemaduras, ampollas y cambios de coloración de la piel o cicatrices.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si sufre alguna afección cutánea en la zona de tratamiento, 
incluyendo psoriasis, vitíligo, eccema, acné, herpes simple, infecciones activas o heridas.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si es menor de 18 años ya que el dispositivo no ha sido probado 
en personas menores de edad.

ADVERTENCIAS
SEGURIDAD O C U LA R
SmoothSkin Pure Adapt emite destellos de luz pulsada intensa. La exposición directa a los mismos 
es potencialmente dañina para sus ojos. Asegúrese de seguir las precauciones de seguridad que se 
incluyen a continuación.



77

ADVERTENCIA: Posible lesión ocular (que puede causar potencialmente la pérdida de visión) o 
lesiones en la piel si no se respetan las instrucciones. Lea y respete las instrucciones.

El aparato de mano solo se puede activar (emitir destellos) si el sensor de tono de piel (situado junto 
a la ventana de tratamiento) detecta un tono de piel válido y si está completamente en contacto con 
la zona de tratamiento. No obstante:

NO mire directamente a la ventana de tratamiento del aparato de mano cuando el sistema esté 
conectado a la red eléctrica y encendido.

NO intente activar el sistema (emitir destellos) en dirección a los ojos.

NO trate las zonas alrededor de los ojos (cejas o pestañas). Un uso inadecuado de la depiladora 
puede ocasionar daños oculares; proteja los ojos de la exposición. NO utilice la depiladora sobre los 
párpados o cerca de los ojos.

SOLO debe intentar activar el sistema (emitir destellos) cuando la parte frontal del aparato de mano 
se encuentre completamente en contacto con la zona que desee tratar.

LE RECOMENDAMOS que mire en otra dirección cuando el aparato de mano emita los destellos sobre 
su piel.

ELECTRIC IDA D Y  SEGU R IDA D
Como sucede con cualquier aparato eléctrico, es necesario tomar una serie de precauciones para 
garantizar su seguridad.

NO intente abrir la SmoothSkin Pure Adapt, ya que podría exponerse a componentes eléctricos 
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peligrosos.

NO UTILICE la SmoothSkin Pure Adapt si se encuentra dañada, por ejemplo si el aparato de 
mano tiene grietas (dejando a la vista cables internos), si el vidrio del aparato de mano está 
agrietado o roto, etc. Estas situaciones pueden provocar lesiones.

NO UTILICE la depiladora cerca de bañeras, duchas, lavabos u otros recipientes que 
contengan agua. No utilice la SmoothSkin Pure Adapt si está mojada.

ADVERTENCIA: ¡El agua y la electricidad son una combinación peligrosa! Para evitar el riesgo de 
electrocución, no utilice este dispositivo en un entorno húmedo (p. ej., en el cuarto de baño o cerca 
de una ducha o piscina); no deje que el agua penetre en el dispositivo. 

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si se calienta de manera excesiva al tacto. Puede significar que 
el dispositivo está estropeado.

NO utilice ninguna fuente de alimentación ni otros componentes excepto aquellos que se suministran 
para ser utilizados con la SmoothSkin Pure Adapt. Esto puede provocar daños en el dispositivo y 
detener su funcionamiento.

NO intente activar la SmoothSkin Pure Adapt (emitir destellos) en ninguna superficie que no sea la 
piel.

ADVERTENCIA: No se permite realizar ninguna modificación al dispositivo. Pure Adapt no admite 
mantenimiento.

NO coloque la SmoothSkin Pure Adapt de modo que sea difícil desconectarla de la red eléctrica.
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ADVERTENCIA: El enchufe del dispositivo se calentará si las conexiones de la toma de corriente 
utilizada para alimentarlo están en malas condiciones. Asegúrese de enchufar el dispositivo a una 
toma de corriente debidamente instalada para evitar el riesgo de incendio y quemaduras.

SEGURIDAD G EN ER A L
NO utilice el dispositivo si se ha sometido a un tratamiento de peeling cutáneo en la zona que desea 
tratar. Espere 30 días tras someterse al peeling cutáneo antes de realizar el tratamiento con la 
SmoothSkin Pure Adapt.

El tratamiento de piel bronceada con luz pulsada intensa (LPI) puede provocar hiperpigmentación 
permanente (oscurecimiento) o hipopigmentación (aclaramiento) de la piel tratada. 
NO utilice el dispositivo en zonas en las que tenga tatuajes o maquillaje permanente.

NO utilice el dispositivo si tiene sensibilidad reconocida a la luz solar (fotosensibilidad) o está 
tomando alguna medicación que hace que la piel esté más sensible o que provoque fotosensibilidad, 
p. ej., Retin A, Accutane y/u otros tipos de retinoides tópicos. Compruebe siempre en el prospecto 
que acompaña a su medicamento si la fotosensibilidad aparece en la lista de efectos secundarios. El 
uso de la SmoothSkin Pure Adapt en pieles fotosensibles puede provocar lesiones cutáneas como 
hinchazón o ampollas. Consulte a un médico antes de aplicar el dispositivo dado que su uso puede 
ocasionar daños en la piel.

Este dispositivo no está destinado al tratamiento de afecciones médicas. Consulte a un médico para 
saber cómo actuar en caso de, por ejemplo, lunares, erupción cutánea, picor, hongos o infecciones 
cutáneas, protuberancias o papilomas cutáneos.
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No debe utilizar la SmoothSkin Pure Adapt en zonas donde 
se hayan aplicado rellenos faciales o bótox.

ADVERTENCIA: Mantenga la SmoothSkin Pure Adapt 
fuera del alcance de niños menores de 18 años. No permita 
que los niños utilicen, jueguen, realicen el mantenimiento 
o la limpieza del dispositivo. Existen diversos peligros 
potenciales como la exposición a la salida de la luz que 
provoca quemaduras o lesiones oculares, electrocución y 
estrangulamiento con los cables.

Mantenga la SmoothSkin Pure Adapt fuera del alcance de animales domésticos y plagas que puedan 
dañar el dispositivo. Entre los riesgos potenciales se encuentran una capacidad de funcionamiento 
reducida y la electrocución.

ADVERTENCIA: No deje el dispositivo desatendido cuando esté encendido para evitar el riesgo de 
incendio o quemaduras.

La SmoothSkin Pure Adapt no está pensada para personas con discapacidades físicas, sensoriales o 
mentales o que no tengan experiencia o conocimiento sobre cómo usar la depiladora.  No obstante, 
estas personas podrán utilizar el dispositivo bajo supervisión o siguiendo instrucciones sobre su uso 
para evitar el riesgo de incendio o quemaduras. 

El filtro de vidrio de la SmoothSkin Pure Adapt es un componente crítico que se calienta durante el 
uso. 

Filtro de vidrio
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NO toque el filtro ni durante ni inmediatamente después de su utilización. Inspeccione regularmente 
el filtro para detectar cualquier daño. 
NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt si falta el filtro o si está agrietado.

Asegúrese de que la ventana de tratamiento de la SmoothSkin Pure Adapt esté limpia y libre de 
residuos. Cualquier residuo situado sobre o alrededor de la ventana de tratamiento durante el 
funcionamiento de la depiladora puede ocasionar alteraciones temporales en la piel, tales como 
enrojecimiento o hinchazón.

ADVERTENCIA: La piel puede resultar dañada tras una aplicación repetida o prolongada en un 
solo sitio. Evite un uso excesivo del dispositivo, por ejemplo, un número excesivo de pasadas, la 
acumulación de pulsos y/o una mayor frecuencia de uso.

ADVERTENCIA: No anule los mecanismos de seguridad propios del dispositivo.

NO supere la utilización especificada en el plan de tratamiento.

NO utilice el dispositivo en zonas en las que haya recibido anestesia local recientemente.

PRECAUCION ES
La depilación por fuente de láser o luz pulsada intensa puede provocar un aumento del crecimiento 
del vello en algunas personas. Los datos disponibles en la actualidad indican que los grupos con 
mayor riesgo de presentar esta respuesta son mujeres del Mediterráneo, Oriente Medio y sur de Asia 
que recibieron tratamiento en la cara y el cuello.

NO utilice la SmoothSkin Pure Adapt en ninguna zona en la que desee que el vello vuelva a crecer.
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4 .  RIESGOS POTENCIALES ,  EFECTOS 
SECUNDARIOS  Y  REACCIONES 
CUTÁNEAS
La utilización de la SmoothSkin Pure Adapt puede provocar efectos secundarios.

La siguiente tabla muestra las reacciones cutáneas conocidas que se pueden producir 
después del tratamiento con la SmoothSkin Pure Adapt.

NO utilice la depiladora SmoothSkin Pure Adapt en el rostro, la barbilla o el cuello de hombres. El 
pelo de la barba de los hombres es demasiado denso y la utilización de la SmoothSkin Pure Adapt en 
esas zonas pueden provocar lesiones cutáneas.

No se recomienda utilizar la SmoothSkin Pure Adapt en pelo pelirrojo, canoso o rubio. La SmoothSkin 
Pure Adapt no es efectiva con esos colores de pelo.

PRECAUCIÓN: Proteja el dispositivo contra golpes fuertes para evitar dañar la lámpara.

PRECAUCIÓN: Desenchufe siempre el dispositivo tras su uso y en caso de caída de tensión para 
evitar el riesgo de que sufra daños.



83

POSIBLE EFECTO SECUNDARIO CÓMO EVALUAR LA SITUACIÓN Y 
REACCIONAR 

Dolor/malestar leve en la zona tratada. Esta reacción es esperable y normal con todos los 
tratamientos de LPI. Puede continuar utilizando el 
dispositivo siguiendo las instrucciones y el dolor 
debería disminuir con su utilización continuada.

Sensaciones de calor u hormigueo durante el 
tratamiento que desaparecen normalmente 
transcurridos entre unos segundos y un minuto, y 
que disminuyen con la utilización continuada.

Esta reacción es esperable y normal con todos los 
tratamientos de LPI. Puede continuar utilizando el 
dispositivo siguiendo las instrucciones.

Picor en la zona de tratamiento. Suele ser normal con los tratamientos de LPI y debe 
remitir después de poco tiempo. Puede continuar 
utilizando el dispositivo siguiendo las instrucciones. 
No rasque esa zona.

Enrojecimiento de la piel durante o después del 
tratamiento que desaparece después de algunos 
minutos.

Esta reacción es esperable y normal con todos los 
tratamientos de LPI. Puede continuar utilizando el 
dispositivo siguiendo las instrucciones una vez que 
haya desaparecido el enrojecimiento de la piel.

Enrojecimiento de la piel que no desaparece en 
unos minutos y dura entre 24 y 48 horas.

Deje de utilizar el dispositivo inmediatamente y 
consulte a su médico antes de volver a utilizarlo.

Dolor o malestar intenso durante el tratamiento o 
persistente después del mismo.

Deje de utilizar el dispositivo inmediatamente y 
consulte a su médico antes de volver a utilizarlo.
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EN CASOS MUY RAROS CÓMO EVALUAR LA SITUACIÓN Y REACCIONAR 

Hinchazón y enrojecimiento que no 
desaparece en un plazo de dos a tres días.

Deje de utilizar el dispositivo inmediatamente y consulte 
a su médico antes de volver a utilizarlo.

Cambios temporales en la coloración de la 
piel (aclarado u oscurecimiento).

Si su piel cambia de color, deje de utilizar el dispositivo 
inmediatamente y consulte a su médico.

Ampollas, cicatrices o quemazón en la piel. Deje de utilizar el dispositivo inmediatamente y consulte 
a su médico antes de volver a utilizarlo. Aplique frío en 
la zona. Trate la zona con una crema antiséptica o crema 
para quemaduras.

5 .  USO PREVISTO DE  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
USO PREVISTO
El uso previsto de la SmoothSkin Pure Adapt es la reducción permanente del vello no 
deseado.
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6 .  IDONEIDAD

ZONAS DEL  CU ER P O
SmoothSkin Pure Adapt está indicada para utilizarse en el vello corporal y el vello facial de 
las mujeres bajo la línea de la barbilla.

COLOR DE  LA  P IEL
SmoothSkin Pure Adapt está indicada para utilizarse en tonos de piel claros, medios y 
oscuros hasta el tono de piel 5 inclusive.

SmoothSkin Pure Adapt incorpora un sensor de tono de piel que mide el color de su piel y 
evita que pueda utilizar la depiladora si dicho tono es demasiado oscuro. 

INDICACIONES  DE  U SO
La depiladora SmoothSkin Pure Adapt está indicada para la reducción del vello no deseado. 
También está indicada para la reducción permanente del recrecimiento del vello, entendida 
como la reducción estable y a largo plazo de la cantidad de pelos que vuelven a crecer 
al realizar la medición transcurridos 6, 9 y 12 meses desde la finalización del plan de 
tratamiento.
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COLOR DE  PELO
SmoothSkin Pure Adapt está indicada para utilizarse en pelo de color natural castaño y 
negro. Puede que no sea tan eficaz en pelo blanco, gris, rubio o pelirrojo.

Los tonos de piel oscuros tienen mucha melanina, que puede absorber demasiada energía y 
ocasionar potenciales daños.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Segura y Eficaz

TONO DE PIEL

TONO III
INTERMEDIA

TONO IV
OLIVA

TONO V
OSCURA

TONO VI
MUY OSCURA

TONO II
CLARA

TONO I
MUY CLARA

No Segura

COLOR DE PELO

Eficaz Ineficaz
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7 .  CÓM O USAR SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT
ADVERTENCIA: Siga todos los pasos del tratamiento asegurándose de cumplir todos los 
aspectos de cada paso antes de pasar al siguiente.

PASO 1 :   PREPA R E  LA  ZON A  QU E  SE  VA  A  TRATAR
Elimine todo el vello visible rasurando la zona. Asegúrese de que no quede vello sobre la 
superficie de la piel ya que podría ocasionar lesiones. Esto impide además que los residuos 
tapen la parte frontal de su depiladora.

Limpie la zona de tratamiento y séquela con suaves golpecitos sin frotar. NO utilice geles ni 
cremas con esta depiladora.

PASO 2 :  HAGA  U N A  P R U EB A  DE  CONTACTO
Antes de comenzar su primer tratamiento en cada zona nueva del cuerpo, le 
RECOMENDAMOS que haga una prueba en esa zona para ver su reacción a la SmoothSkin 
Pure Adapt.

La zona de la prueba de contacto deberá medir aproximadamente 3 cm x 2 cm 
(equivalente a 2 destellos aplicados en la piel, uno junto a otro). Siga el paso 3 para tratar la 
zona.

Espere 24 horas tras realizar la prueba de contacto para cerciorarse de que su piel es 



88

adecuada para el tratamiento y de que no se producen reacciones adversas a la energía 
de la luz. Si no se produce ninguna reacción transcurridas 24 horas, podrá tratar la zona 
alrededor de la zona de la prueba de contacto. La “zona de la prueba de contacto” NO 
debe volver a tratarse durante al menos 1 semana.

PASO 3 :  TRATA MIEN TO CON  SMOOT HSK I N  PURE  ADAPT
A) Enchufe la fuente de alimentación a una toma de corriente. Se pondrán en marcha 
los ventiladores y los sensores de tono de piel se iluminarán en azul para indicar que la 
depiladora está encendida.

Temporización del MODO INTENSO 
Cuando la unidad se encuentre “inactiva”, es decir, cuando no se pulse ningún botón 
durante 10 minutos, la unidad se pondrá en modo de ESPERA y las luces del sensor 
cutáneo se apagarán. Para volver al modo PREPARADO, pulse el botón de modo intenso.

24 horas

Observe que no se producen 
efectos adversos.

Realice siempre una prueba de 
contacto en cada nueva zona de 

tratamiento

12 111

57

210

48

6

39
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B) Presione firmemente el aparato de mano contra la zona a tratar, asegurándose de que el 
sensor de tono de piel esté completamente en contacto con la piel. El aparato de mano no 
podrá activarse si el sensor de tono de piel no detecta un tono válido y/o si los sensores de 
contacto no están completamente en contacto con la piel.  
Una vez que el sensor de tono de piel haya detectado un tono válido y los sensores de 
contacto estén completamente en contacto con la piel, se iluminarán en BLANCO las barras 
de intensidad para indicar que el dispositivo está listo para emitir destellos.

C) Pulse el botón de activación. El dispositivo emitirá un destello y debería sentir una 
sensación de calor.

D) Mueva el aparato de mano a la siguiente zona que desee tratar y repita la operación. 
La depiladora debe recargarse entre destellos.

Indicator On
Skin Detection

Indicator Off
No Skin Detection

CORRECT

INCORRECT

Sensor de tono de piel

Sensor de contacto cutáneo

Ventana de tratamiento
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ADVERTENCIA: Asegúrese de no tapar las aberturas de ventilación de la depiladora 
durante el tratamiento ya que puede sobrecalentarse.

MÉTODO DE  T R ATA MIEN TO -  P U LSACI ÓN O  DESL I ZAM I ENTO
Método pulsación 
Este método está recomendado para zonas pequeñas como las axilas y el área del bikini. 
Coloque el aparato de mano sobre la piel, pulse y suelte el botón de activación. Retire 
el dispositivo de la piel antes de volver a aplicarlo con cuidado en la siguiente zona de 
tratamiento

Método deslizamiento 
Este método está recomendado para zonas más grandes como las piernas. Coloque el 
aparato de mano sobre la piel, mantenga pulsado el botón de activación (presione de 
forma continua) y, a continuación, deslice el aparato de mano a lo largo de la piel entre 
destellos. Intente mover el aparato de mano a una velocidad constante que ofrezca una 
cobertura completa sin solapamientos ni zonas sin tratar.

Ventana de 
tratamiento

Cobertura total Solapamiento Zonas sin tratar



91

PASO 4 :  SU  P R OGR A MA  DE 
TRATAMIENTO  CON  SMOOT HSKIN 
PURE  ADAPT
SmoothSkin Pure Adapt debe utilizarse una 
vez a la semana hasta obtener los resultados 
deseados.

PASO 5 :  DESCON EXIÓN  DE  LA 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
Una vez finalizado el tratamiento, proceda a desconectar la SmoothSkin Pure Adapt 
de la toma de corriente.

Consulte el apartado 11 para obtener información sobre el cuidado de su SmoothSkin 
Pure Adapt.

8 .  SENSOR DE  TONO DE  P IEL
El sensor de tono de piel detecta el tono de su piel y regula la intensidad de salida al 
nivel adecuado para usted. En caso de que el tono de su piel sea demasiado oscuro 
para realizar el tratamiento con la SmoothSkin Pure Adapt, el sensor detectará esta 
circunstancia y evitará que la depiladora se ponga en funcionamiento. Las luces de la 

TRATAMIENTO

Espere siempre 7 días antes 
volver a tratar la misma zona

TRATAMIENTO 7  D ÍAS
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CANTIDAD DE LUCES ILUMINADAS EN LA BARRA 
DE INTENSIDAD

ENERGÍA MÁXIMA 
(J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00

barra de intensidad se iluminarán en ROJO si el tono de su piel es demasiado oscuro.

El estado del sensor de tono de piel puede observarse en las barras de intensidad situadas 
a ambos lados del aparato de mano. Las barras de intensidad se iluminarán en BLANCO si 
se detecta un tono de piel válido. El número de luces iluminadas dependerá de su tono de 
piel exacto.

La tabla siguiente muestra la cantidad de energía de luz correspondiente a cada uno de los 
ajustes de la depiladora en modo intenso (según el tono de piel).

El contacto total con su piel garantiza los mejores resultados, ya que toda la energía de la 
luz que emite el dispositivo alcanza la zona de tratamiento.
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BARRAS DE  IN T EN SIDA D

Menos luces = Piel más oscura y menor 
ajuste de intensidad

Más luces = Piel más clara y mayor ajuste 
de intensidad

Piel demasiado oscura 
Imposible realizar el tratamiento 

1 luz iluminada en ROJO

Piel oscura 
Ajuste a mínima intensidad 

1 luz iluminada

Piel clara  
Ajuste a máxima intensidad 

10 luces iluminadas

AdecuadoNo adecuado
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9 .  SENSORES  CUTÁNEOS DE 
ADAPTACIÓN A  CONTORNOS
La SmoothSkin Pure Adapt dispone de nuevos Adapt Plus Technology que se adaptan a la 
forma de la zona de tratamiento y comprueban el contacto con la piel antes de cada destello, 
garantizando así un funcionamiento seguro de la depiladora. Esto facilita el uso del dispositivo 
y permite cumplir con las normas de seguridad más exigentes.

Además, los Adapt Plus Technology garantizan la consecución de óptimos resultados, 
evitando fugas de luz y dirigiendo el haz hacia su piel.

La depiladora no emitirá destellos si los adaptadores para contornos no están completamente 
en contacto con la zona a tratar. Intente ajustar la posición de la depiladora para garantizar un 
contacto total, especialmente en zonas más difíciles como brazos y espinillas.

No intente extraer ni aplique una fuerza excesiva a los adaptadores para contornos dado que 
ello provocará daños en la depiladora.

SUPERFICIE 
CURVA SUPERFICIE PLANASKINSKIN GAP
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1 0 .  MODOS DE  TRATAMIENTO DE 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT
Puede depilarse el cuerpo utilizando cualquiera de los tres modos de tratamiento de la 
SmoothSkin Pure Adapt:

El modo intenso es el ajuste a la máxima intensidad del dispositivo. El modo intenso brinda los 
mejores resultados ya que utiliza la máxima intensidad de salida de luz posible para su tono de 
piel particular. Este modo funciona particularmente bien en zonas difíciles donde el vello tiende 
a ser más denso, como las axilas y el área del bikini.

Utilice el modo suave si el modo intenso le resulta incómodo o un poco doloroso. El 

Modo intenso – 
Sin indicador

Modo suave – 
Indicador encendido

Modo rápido – 
Indicador encendido
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funcionamiento en modo suave reduce la intensidad de salida, de modo que 
apreciará menos indicadores iluminados en las barras de intensidad cuando 
aplique la depiladora a su piel.

El modo rápido es el modo más veloz y, por lo tanto, el modo de menor 
intensidad. El modo rápido es ideal para tratar zonas más grandes donde 
el vello es menos denso (tales como brazos o piernas) y se desea avanzar 
más rápidamente por la zona de tratamiento. Puede también utilizarse como 
modo de mantenimiento para frenar el recrecimiento del vello tras el plan de 
tratamiento inicial.

El modo intenso es la configuración predeterminada al encender la 
depiladora. Puede alternar entre los tres modos de tratamiento pulsando el 
botón de modo situado debajo del botón de activación principal.

Estando en cualquiera de estos modos, también puede seleccionar si desea 
utilizar el método deslizamiento o el método pulsación.

El método pulsación está recomendado para zonas pequeñas como las 
axilas y el área del bikini. Coloque el aparato de mano sobre la piel, pulse y suelte el botón de 
activación. Retire el dispositivo de la piel antes de volver a aplicarlo con cuidado en la siguiente 
zona de tratamiento.

El método deslizamiento está recomendado para zonas más grandes como las piernas. Coloque 
el aparato de mano sobre la piel, mantenga pulsado el botón de activación (presione de forma 
continua) y, a continuación, deslice el aparato a lo largo de la piel entre destellos. Intente 
mover el aparato de mano a una velocidad constante que ofrezca una cobertura completa sin 
solapamientos ni zonas sin tratar.

Botón de activación

Botón de modo
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Tras el tratamiento, apague siempre la SmoothSkin Pure Adapt desenchufándola de 
la toma de corriente.

Después de su utilización, inspeccione el aparato de mano, el sensor de tono de piel 
y la ventana de tratamiento para cerciorarse de que no presentan daños y proceda a 
limpiarlos utilizando al efecto un trapo seco que no desprenda pelusa.

ADVERTENCIA: El filtro de vidrio puede calentarse durante el uso. NO toque ni limpie 
el filtro durante al menos 5 minutos después de utilizarlo y deje que se enfríe.

NUNCA utilice agua u otros fluidos de limpieza ya que pueden dañar el dispositivo y 
provocar un riesgo potencial para la seguridad.

Para garantizar el máximo rendimiento de su 
SmoothSkin Pure Adapt es especialmente 
importante que mantenga tanto la parte 
frontal como los adaptadores para contornos 
y el reflector libres de suciedad, vello u otros 
residuos.

Si es necesario se pueden limpiar 
cuidadosamente el reflector y el sensor de tono 

1 1 .  L IM P IEZA ,  MANTENIMIENTO Y 
AL MACENAMIENTO

Sensor de tono de piel

Reflector
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1 2 .  DE V IAJE  CON SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
La fuente de alimentación de la SmoothSkin Pure Adapt es universal y funciona con todas 
las redes de suministro eléctrico más habituales. SmoothSkin Pure Adapt funcionará con 
normalidad siempre que se utilice un adaptador adecuado para el enchufe del cable de 
alimentación de red.

de piel utilizando un bastoncillo de algodón ligeramente húmedo.

Guarde la SmoothSkin Pure Adapt en un lugar fresco y seco. Asegúrese de que la ventana 
de tratamiento y el sensor de tono de piel del aparato de mano estén protegidos de 
cualquier daño.

Compruebe regularmente la depiladora (y sus cables) por si presenta signos visibles de 
daños. En caso de detectarse daños o grietas, deje de utilizar el dispositivo y visite la 
página web para obtener información de asistencia.

Para evitar el riesgo de estrangulamiento o tropiezo, desenchufe siempre la depiladora de 
la toma de corriente cuando no esté en uso.
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1 3 .  RESOLUCIÓN DE  PROBLEMAS
PROBLEMA SOLUCIÓN

Los indicadores de la barra de intensidad lateral no se encienden 
cuando se coloca el aparato de mano contra la piel.

Asegúrese de que la fuente de alimentación esté conectada. 
Cerciórese de que el aparato de mano esté en modo 
PREPARADO (pulse una vez el botón de Espera/Preparado). 
Asegúrese de que los sensores de contacto cutáneo presionan 
contra la piel. Asegúrese de que el sensor de tono de piel 
presiona contra la piel.

Al presionar contra su piel, el primer indicador de las barras de 
intensidad laterales del aparato de mano se ilumina en ROJO y la 
SmoothSkin Pure Adapt no funcionará.

La zona que intenta tratar es demasiado oscura para el 
tratamiento. SmoothSkin Pure Adapt incluye un sensor de tono 
de piel inteligente que detecta automáticamente su tono de piel 
y selecciona la configuración de tratamiento óptima. Dada la 
naturaleza de la tecnología de luz pulsada intensa, SmoothSkin 
Pure Adapt no es un dispositivo apto para cualquier persona y 
no puede utilizarse para tratar pieles muy oscuras.

Los indicadores de las barras de intensidad laterales del aparato 
de mano están encendidos o parpadean con un patrón inusual, 
incluida una luz indicadora LED roja.

SmoothSkin Pure Adapt mostrará cualquier mensaje de error 
mediante combinaciones de luces de las barras de intensidad 
laterales del aparato de mano. Indica que existe una avería en 
el dispositivo. Deje de utilizar el dispositivo y consulte la página 
web.

El aparato de mano, la ventana de tratamiento, la fuente de 
alimentación o el cable de la SmoothSkin Pure Adapt están 
dañados, rotos, agrietados o parecen defectuosos.

NO UTILICE EL DISPOSITIVO. Si tiene alguna duda sobre la 
seguridad de la SmoothSkin Pure Adapt o sospecha que puede 
tener algún tipo de daño, absténgase de utilizarla y visite la 
página web.
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1 4 .  GARANTÍA
Ofrecemos para este producto una garantía de 2 años a partir de la fecha de compra. 
Dentro del periodo de garantía comprobaremos, sin coste alguno para usted, cualquier 
defecto atribuible a materiales o fabricación y, siempre según nuestro criterio, 
procederemos a sustituir el dispositivo completo.

Esta garantía tendrá validez en cualquier país donde CyDen o sus distribuidores 
autorizados suministren este dispositivo.

Esta garantía no ampara los daños debidos a una utilización incorrecta, el uso o desgaste 
normal, así como aquello defectos que tengan un efecto insignificante en el valor o en 
el funcionamiento del dispositivo. La garantía quedará anulada en caso de que se hayan 
realizado reparaciones por personas no autorizadas o no se hayan utilizado recambios 
originales de SmoothSkin Pure Adapt. Para obtener servicio dentro del plazo de garantía, 
visite nuestra página web www.smoothskin.com
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1 5 .  ET IQUETAS  Y  S ÍMBOLOS
Declaración de conformidad FCC:
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas 
que confirman el cumplimiento de los límites 
para dispositivos digitales de Clase B, de 
conformidad con la parte 15 de las normas 
de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable frente 
a interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, utiliza y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia, por 
lo que, si no se instala y utiliza conforme a las 
instrucciones, puede provocar interferencias 
perjudiciales para las radiocomunicaciones. 
No obstante, no existe garantía alguna 
de que no se produzcan interferencias en 
instalaciones concretas. En caso de que este 
equipo provoque interferencias perjudiciales 
en la recepción de radio o televisión, lo que 
puede determinarse encendiendo y apagando 
el equipo, el usuario deberá intentar corregir 
dichas interferencias adoptando una o varias 
de las siguientes medidas:
• Cambiar la orientación o la ubicación de la 

antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y 

el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente 

distinta a la toma del receptor.
• Consultar a su proveedor o a un técnico con 

experiencia en radio/TV para obtener ayuda.

Parte aplicada tipo BF Marca de Conformidad 
UKCA del Reino Unido

Equipo de Clase II Cumplimiento FCC EMC para 
Norteamérica

Consúltense las instrucciones 
de uso Marca de Certificación NRTL

Marca de Conformidad 
Europea

Marca de Cumplimiento 
Normativo australiana

Manténgase seco Marca de Cumplimiento 
Trébol para Ucrania

Marca de eliminación 
de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos 
(RAEE) de la Unión Europea

Periodo de uso de 
protección medioambiental 
RoHS para China

Advertencia: La radiación 
óptica emitida por el 
dispositivo puede causar 
lesiones oculares
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1 6 .  ESPECIF ICACIONES  TÉCNICAS
SmoothSkin Pure Adapt es un sistema de luz pulsada intensa de amplio espectro filtrado con 
las siguientes especificaciones técnicas:

• Frecuencia de repetición:  Pulsos manuales cada 0,45 - 1 segundo (según la   
    configuración del tratamiento), funcionamiento continuo

• Pulso:    Descarga libre parcial FWHM = 2,5 ± 0,5 ms 

• Salida óptica máx.:   3 - 6 J/cm2

• Longitud de onda:   510 - 1100 nm

• Entrada línea de alimentación:  100–240 V~, 50/60 Hz, 1,7 - 0,91 A

• Temperatura de funcionamiento:  Entre 5 °C y 40 °C

• Humedad de funcionamiento:  Hasta 93 % de humedad relativa, sin condensación

• Presiones de funcionamiento:  700 hPa a 1060 hPa

• Zona de tratamiento (extensión):  3 cm2 (30 mm x 10 mm)

La zona que rodea inmediatamente la ventana de tratamiento se clasifica como la parte 
aplicada y puede alcanzar una temperatura máxima de 60ºC. Asegúrese de utilizar 
SmoothSkin Pure Adapt como se indica en el apartado 7.
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ALMACENAMIEN TO Y  CON DIC ION ES  DE  TRANSPORTE :
• Temperatura:  -25 °C a +70 °C

• Humedad:  Hasta 93 % de humedad relativa, sin condensación

• Presiones:  500 hPa a 1060 hPa

Si el dispositivo se ha almacenado a temperaturas fuera del rango de funcionamiento 
establecido, deberá esperar como mínimo 30 minutos antes de utilizarlo para que se 
aclimate.

SmoothSkin Pure Adapt puede producir un número ilimitado de destellos y está indicado 
para un solo usuario.

Su vida útil mínima prevista es de 10 años siempre que se respete el plan de uso 
recomendado.

El marcado CE certifica que este aparato cumple las siguientes Directivas de la UE:
• Directiva 2014/35/UE de baja tensión
• Directiva 2014/30/UE en materia de compatibilidad electromagnética
• Directiva 2009/125/CE sobre productos relacionados con la energía

SmoothSkin Pure Adapt cumple lo dispuesto en las normas y modificaciones más recientes 
en materia de compatibilidad electromagnética aplicables a productos domésticos 
y sanitarios. Dichas normas son: EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-
2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+AMD2:2021, IEC 60601-1-2:2014 (Ed. 4.0), 
FCC CFR 47 Parte 15.107 y 15.109, ICES-003 Edición 7.
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SmoothSkin Pure Adapt cumple lo dispuesto en las normas y modificaciones más recientes 
en materia de seguridad aplicables a productos domésticos y sanitarios.

Dichas normas son: IEC 60335-1:2010 + modificaciones, EN 62233, IEC 60335-2-113:2016, 
IEC 60601-1:2005 (Ed. 3.1)+A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-2-83:2019, IEC 60601-1-
6:2010+AMD1:2013, IEC 60601-1-11:2015, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006 + modificaciones, 
CAN/CSA - C22.2 No 60601-1:2008 y 2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2005 + modificaciones

SmoothSkin Pure Adapt está clasificado como Grupo de Riesgo Exento de todos los 
Riesgos

Póngase en contacto con CyDen Ltd para mayor información.

EL IMINACIÓN (F IN  DE  V IDA  Ú T IL )
Al objeto de reducir al mínimo las amenazas para la salud y el medioambiente y garantizar 
que se reciclan los materiales, este producto deberá eliminarse en una instalación de 
recogida separada para residuos de equipos eléctricos y electrónicos. El símbolo WEEE 
marcado en el producto sirve como recordatorio.
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1 .  O S ISTEMA SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT

CONTEÚDO DA 
EMBALAGEM
No interior da embalagem 
do SmoothSkin Pure Adapt 
vai encontrar o seguinte:

• Dispositivo e base

• Cabo de alimentação

• Manual do utilizador

• Bolsa de armazenamento 
do dispositivo

Botão de ativação Botão de Modo

Sensor de tom 
de pele

Janela de 
tratamento

Barras de alimentação

Unidade base

Cabo de alimentação

Adaptadores 
de Contorno
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2 .  CÓMO FUNCIONA SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT?

O SmoothSkin Pure Adapt foi concebido para ajudar a quebrar o ciclo de crescimento 
do pêlo. A energia da luz é transferida através da superfície da pele e é absorvida pela 
melanina presente no fio de cabelo. A energia da luz absorvida é convertida em energia 
térmica (abaixo da superfície da pele), o que reduz o crescimento dos pêlos.

Os pêlos tratados caem naturalmente ao longo de alguns dias a 1-2 semanas.

O crescimento do pêlo é cíclico e segue 3 fases distintas e consecutivas. O tratamento 
IPL só é eficaz quando os pêlos se encontram numa fase específica (a fase Anágena - de 
crescimento). Nem todos os pêlos estão na mesma fase em qualquer altura. É por esta 
razão que deve seguir o regime de tratamento recomendado de 12 tratamentos semanais.

RAPAR IMPULSO REDUÇÃO DE PÊLOS
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0 semanais

4 semanais

8 semanais

12 semanais

O QUE ESPER A R
Imediatamente após o tratamento, não deverá observar quaisquer 
efeitos secundários significativos do tratamento (consulte a secção 4 
para obter mais informações sobre os efeitos secundários).

Nas primeiras semanas após os tratamentos iniciais, ainda verá alguns 
pêlos a crescer. É provável que sejam pêlos que não foram detetados 
durante o tratamento, ou seja, estavam latentes e não estavam na sua 
fase de crescimento (Anágena) durante o tratamento; quando a luz 
pulsada é mais eficaz.

Cerca de 6 semanas após o início do programa de tratamento de 12 
semanas, deverá observar uma redução do crescimento do pêlo. No 
entanto, muitos pêlos podem ainda não ter sido tratados na sua fase 
de crescimento. É importante continuar os tratamentos semanais.

Após o programa de 12 semanas, deverá observar uma redução 
significativa dos pêlos na zona tratada. Quaisquer pêlos 
remanescentes devem ser mais finos e de cor mais clara. A 
continuação dos tratamentos mensais, ou dos tratamentos 
necessários, deverá manter a redução dos pêlos indesejáveis.
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3 .  INFORMAÇÕES  DE  SEGURANÇA 
IMPORTANTES
CONTRAINDIC AÇÕES
NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se tiver a pele muito escura. O sensor de tom de pele 
localizado perto da janela de saída do dispositivo determinará o tom da sua pele. Se o sensor de tom 
de pele determinar que a sua pele é demasiado escura para uma utilização segura, o funcionamento 
do SmoothSkin Pure Adapt será impedido.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se a sua pele tiver sido artificial ou naturalmente bronzeada 
ou se estiver queimada devido a exposição solar excessiva. A sua pele pode ficar mais sensível após 
a exposição solar e particularmente suscetível a queimaduras, bolhas, descoloração ou cicatrizes se 
utilizar o SmoothSkin Pure Adapt. Espere 1 semana até que as queimaduras solares ou o bronzeado 
desapareçam antes de utilizar o SmoothSkin Pure Adapt.

NÃO exponha as áreas tratadas ao sol. Aguarde, pelo menos, 7 dias após o tratamento antes de 
expor a pele tratada à luz solar direta. A sua pele pode ficar mais sensível após o tratamento com o 
SmoothSkin Pure Adapt e particularmente suscetível a queimaduras solares. Aplique protetor solar 
(FPS 15 ou superior) na zona tratada ou cobra a zona tratada com vestuário adequado.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt diretamente nos mamilos, órgãos genitais ou à volta do ânus. 
Estas zonas podem ter uma cor de pele mais escura e/ou uma maior densidade de pêlos. A utilização 
do dispositivo nestas zonas pode causar desconforto/dor ou lesões (queimar, descolorar ou deixar 
cicatrizes) na sua pele.
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NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se tiver antecedentes de cancro da pele ou lesões pré-
cancerosas (por exemplo, nevos ou um grande número de sinais).

NÃO utilize em bolhas e cicatrizes.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se estiver grávida ou a amamentar, uma vez que este 
dispositivo não foi testado nestas pessoas.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt em manchas castanhas escuras ou pretas, tais como marcas 
de nascença, sinais ou verrugas na área que pretende tratar. A utilização do SmoothSkin Pure Adapt 
pode lesionar a sua pele ou agravar doenças já existentes. Pode sofrer efeitos secundários como 
queimaduras, bolhas e alterações da cor da pele ou cicatrizes.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se tiver qualquer problema de pele na área de tratamento, 
incluindo psoríase, vitiligo, eczema, acne, herpes simplex ou infeções ou feridas ativas.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se tiver menos de 18 anos, uma vez que este aparelho não foi 
testado em menores de idade.

AVISOS
SEGURANÇA DOS  OLHOS
O SmoothSkin Pure Adapt emite impulsos de luz intensa pulsada. A exposição direta é 
potencialmente nociva para os olhos. Respeite as precauções de segurança abaixo indicadas.

AVISO: Possíveis lesões oculares (que podem levar à perda de visão) ou lesões cutâneas se as 
instruções não forem seguidas. Leia e siga as instruções.

O dispositivo só pode ser ativado (com impulso) se o sensor de tom de pele (junto à janela de 
tratamento) detetar uma leitura válida do tom de pele e estiver em contacto total com a área de 
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tratamento. Contudo:

NÃO olhe diretamente para a janela de tratamento do dispositivo quando o sistema tiver energia 
elétrica e estiver ligado.

NÃO tente ativar (impulso) o sistema na direção do olho.

NÃO trate as zonas à volta dos olhos (sobrancelhas ou pestanas). A utilização incorreta pode provocar 
lesões oculares; proteja os olhos da exposição. NÃO utilize o aparelho sobre as pálpebras ou próximo 
do olho.

SÓ tente ativar (impulso) o sistema quando a parte da frente do auscultador estiver em bom contacto 
com a área que pretende tratar.

RECOMENDAMOS que desvie o olhar do dispositivo quando disparar sobre a pele.

ELETRIC IDADE E  SEGU R A N Ç A
Tal como acontece com qualquer aparelho elétrico, devem ser tomadas certas precauções para 
garantir a sua segurança.

NÃO tente abrir o SmoothSkin Pure Adapt, pois isso pode expô-lo a componentes elétricos perigosos.

NÃO utilize se o SmoothSkin Pure Adapt estiver danificado; por exemplo, dispositivo rachado, danos 
no cabo (fios internos visíveis), vidro rachado ou partido no dispositivo, etc. Isto pode resultar em 
lesões.

NÃO utilize perto de banheiras, chuveiros, bacias ou outros recipientes que contenham água. Se o 
SmoothSkin Pure Adapt se molhar, não deve ser utilizado.

AVISO Água e eletricidade são uma combinação perigosa! Para evitar o risco de eletrocussão, - não 
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utilize este equipamento em ambientes húmidos (por exemplo, na casa de banho ou perto de um 
chuveiro ou piscina): - não deixar correr água para dentro do aparelho. 

NÃO utilize se o SmoothSkin Pure Adapt ficar desconfortavelmente quente ao toque. Isto 
pode indicar que a unidade está danificada.

NÃO utilize uma fonte de alimentação ou outro componente, para além dos fornecidos para 
utilização com o SmoothSkin Pure Adapt. Isto pode danificar a unidade e fazer com que 
esta deixe de funcionar.

NÃO tente ativar (impulso) o SmoothSkin Pure Adapt em qualquer superfície que não seja a pele.

AVISO não é permitida nenhuma modificação neste equipamento. Não é possível efetuar a 
manutenção do Pure Glide.

NÃO posicione o SmoothSkin Pure Adapt de forma a tornar difícil desligar da tomada de 
alimentação.

AVISO: Se a tomada de parede utilizada para alimentar o equipamento tiver más ligações, a ficha do 
equipamento pode ficar quente. Certifique-se de que liga o equipamento a uma tomada de parede 
corretamente instalada para evitar o risco de incêndio e queimaduras.

SEGURANÇA GER A L
NÃO utilize se tiver efetuado um tratamento de peeling cutâneo na zona que pretende tratar. 
Aguarde 30 dias após um peeling antes de tratar com SmoothSkin Pure Adapt.

O tratamento da pele bronzeada com Luz Pulsada Intensa (IPL) pode resultar em hiperpigmentação 
(escurecimento) ou hipopigmentação (clareamento) permanentes da pele tratada.

NÃO utilize em zonas onde tenha tatuagens ou maquilhagem permanente.
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NÃO utilize se tiver uma sensibilidade conhecida à luz solar (fotossensibilidade) ou se estiver a tomar 
medicamentos que tornem a pele mais sensível e causem fotossensibilidade, por exemplo, Retin A, 
Accutane e/ou outros retinoides tópicos. Verifique sempre o folheto informativo que acompanha o seu 
medicamento, para ver se a fotossensibilidade está listada como um efeito secundário. A utilização 
do SmoothSkin Pure Adapt em pele fotossensível pode provocar danos na pele, tais como inchaço ou 
bolhas. Consulte um médico antes da aplicação do aparelho, uma vez que a sua utilização pode causar 
danos na pele.

Este aparelho não se destina ao tratamento de problemas médicos. Deve-se procurar aconselhamento 
médico para tratar, por exemplo, de sinais, erupções cutâneas, comichão na pele, fungos ou infeções 
cutâneas, inchaços ou marcas na pele.

O SmoothSkin Pure Adapt não deve ser utilizado por cima de qualquer produto de preenchimento ou 
botox.

AVISO: O SmoothSkin Pure Adapt deve ser mantido fora do alcance de crianças com menos de 18 
anos de idade. As crianças não devem utilizar, brincar, efetuar a manutenção ou limpar o aparelho. 
Existe uma série de riscos potenciais - exposição à luz que 
provoca queimaduras ou lesões oculares, eletrocussão, 
estrangulamento devido aos cabos.

O SmoothSkin Pure Adapt deve ser mantido fora do alcance 
de animais de estimação e de animais nocivos que possam 
danificar o dispositivo. Os riscos potenciais incluem a redução 
da função e a eletrocussão.

AVISO: Não deixe o equipamento sem vigilância quando estiver 
ligado para evitar o risco de incêndio ou queimaduras.

Filtro de vidro
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O SmoothSkin Pure Adapt não se destina a ser utilizado por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimentos.  A menos que tenham 
recebido supervisão ou instruções sobre a utilização do equipamento para evitar o risco de incêndio 
ou queimaduras. 

O filtro de vidro do SmoothSkin Pure Adapt é um componente crítico que aquece durante a 
utilização. 
NÃO toque no filtro durante ou imediatamente após a utilização. Inspecione regularmente o filtro 
quanto a danos. 
NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt se o filtro estiver rachado ou em falta.

Certifique-se de que a janela de tratamento do SmoothSkin Pure Adapt está limpa e sem detritos. 
Quaisquer detritos sobre ou à volta da janela de tratamento durante a operação podem resultar em 
alterações temporárias da pele, tais como vermelhidão ou inchaço.

AVISO: Podem ocorrer danos na pele após uma aplicação superficial prolongada ou repetida num 
local. Evite a utilização excessiva, que inclui passagens excessivas, empilhamento de impulsos e/ou 
aumento da frequência de utilização.

AVISO: Não anule os mecanismos de segurança inerentes ao aparelho.

NÃO exceda a utilização especificada no regime de tratamento.

NÃO utilize em zonas que tenham recebido recentemente anestesia local.

PRECAUÇÕES
A depilação com lasers ou fontes de luz pulsada intensa pode provocar um aumento do crescimento 
dos pêlos em alguns indivíduos. Com base nos dados atualmente disponíveis, os grupos de maior 
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risco para esta resposta são as mulheres de origem mediterrânica, do Médio Oriente e do Sul da Ásia 
tratadas no rosto e no pescoço.

NÃO utilize o SmoothSkin Pure Adapt em qualquer área onde se pretenda que os pêlos voltem a 
crescer.

NÃO utilize o dispositivo SmoothSkin Pure Adapt no rosto, maxilar ou pescoço do homem. Os pêlos na 
zona da barba dos homens são demasiado densos e a utilização do aparelho SmoothSkin Pure Adapt 
nestas zonas pode provocar lesões na pele.

O SmoothSkin Pure Adapt não é recomendado para utilização em pêlos ruivos, cinzentos, brancos ou 
louros. O SmoothSkin Pure Adapt não é eficaz nestas cores de pêlo.

PRECAUÇÃO: Não submeta o equipamento a choques fortes para evitar o risco de danificar a lâmpada.

PRECAUÇÃO: Desligue sempre o aparelho da tomada depois de o utilizar e em caso de falha de 
energia para evitar o risco de o danificar.

4 .  RISCOS  POTENCIA IS ,  EFE ITOS 
SE CUN DÁRIOS  E  REAÇÕES  CUTÂNEAS
A utilização de SmoothSkin Pure Adapt pode provocar efeitos secundários.

A tabela abaixo lista as reações cutâneas conhecidas que podem ocorrer após o tratamento 
com o SmoothSkin Pure Adapt.
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POSSÍVEL EFEITO SECUNDÁRIO COMO AVALIAR E REAGIR 

Dor ligeira / desconforto na zona a tratar. Isto é esperado e é normal em todos os tratamentos 
IPL. Pode continuar a utilizar o dispositivo de acordo 
com as instruções, e a dor deve diminuir com a 
utilização contínua.

Sensações de calor ou formigueiro durante o 
tratamento, que normalmente desaparecem após 
alguns segundos a um minuto e diminuem com a 
utilização continuada.

Isto é esperado e é normal em todos os tratamentos IPL. 
Pode continuar a utilizar o dispositivo de acordo com 
as instruções.

Comichão na zona de tratamento. Isto é bastante comum nos tratamentos IPL e deve 
desaparecer após um curto período de tempo. Pode 
continuar a utilizar o dispositivo de acordo com as 
instruções. Não coce a zona.

Vermelhidão da pele durante ou após o tratamento, 
que desaparece em poucos minutos.

Isto é esperado e é normal em todos os tratamentos 
IPL. Pode continuar a utilizar o dispositivo de acordo 
com as instruções quando a vermelhidão da pele tiver 
desaparecido.

Vermelhidão da pele que não desaparece em minutos e 
dura 24-48 horas.

Interrompa imediatamente a utilização do dispositivo e 
consulte o seu médico antes de o voltar a utilizar.

Dor ou desconforto intenso durante o tratamento ou 
que persiste após um tratamento.

Interrompa imediatamente a utilização do dispositivo e 
consulte o seu médico antes de o voltar a utilizar.
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EM CASOS MUITO RAROS COMO AVALIAR E REAGIR 

Inchaço e vermelhidão que não desaparecem no prazo 
de dois a três dias.

Interrompa imediatamente a utilização do dispositivo e 
consulte o seu médico antes de o voltar a utilizar.

Alterações temporárias da cor da pele (clareamento 
ou escurecimento).

Se a cor da sua pele mudar, pare imediatamente de 
utilizar o aparelho e consulte o seu médico.

Bolhas, cicatrizes ou queimaduras na pele. Interrompa imediatamente a utilização do dispositivo 
e consulte o seu médico antes de o voltar a utilizar. 
Aplique uma compressa fria na zona. Trate com 
antissético ou creme para queimaduras.

5 .  QUAL É  A  UT IL IZAÇÃO PREVISTA 
DO SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT?
UTIL IZAÇÃO P R EVISTA
O SmoothSkin Pure Adapt destina-se à redução permanente dos pêlos indesejáveis.
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INDICAÇÕES  DE  U T IL IZAÇ ÃO
O aparelho de depilação SmoothSkin Pure Adapt é indicado para a remoção de pêlos 
indesejáveis. O SmoothSkin Pure Adapt está também indicado para a redução permanente 
do crescimento dos pêlos, definida como a redução estável e a longo prazo do número de 
pêlos que voltam a crescer, quando medido aos 6, 9 e 12 meses após a conclusão de um 
regime de tratamento.

6 .  A SUA APT IDÃO

ÁREAS  DO COR P O
O SmoothSkin Pure Adapt é adequado para ser utilizado nos pêlos do corpo e nos pêlos 
faciais femininos abaixo da linha das bochechas.

COR DA PELE
O SmoothSkin Pure Adapt é adequado para utilização em tons de pele claros, médios e 
escuros, até ao tom de pele 5, inclusive.

O SmoothSkin Pure Adapt incorpora um sensor de tom de pele que mede a cor da sua 
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COR DO PÊLO
O SmoothSkin Pure Adapt é adequado para ser utilizado em pêlos naturalmente pretos ou 
castanhos. Pode não ser tão eficaz em pêlos brancos, cinzentos, louros ou ruivos.

pele e impede a sua utilização se o seu tom de pele for demasiado escuro.

Os tons de pele escuros são ricos em melanina, que pode absorver demasiada energia e 
provocar danos no tom da pele.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Seguro e Eficaz

TOM DE PELE

TOM III
MÉDIA

TOM IV
AZEITONA

TOM V
CASTANHA - ESCURA

TOM VI
CASTANHA - PROFUNDA

TOM II
CLARA

TOM I
MARFIM

Inseguro

COR DO PÊLO

Eficaz Ineficaz
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7 .  COM O UT IL IZAR O  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
AVISO: Siga cada etapa do processo de tratamento, assegurando a conclusão de todos os 
aspetos de cada etapa antes de avançar para a seguinte.

PASSO 1 :   PREPA R E  A  Á R EA  A  SER  TRATADA
Remova todos os pêlos visíveis rapando. Certifique-se de que não há pêlos acima da 
superfície da pele, pois isso pode causar lesões. Isto também evita que os detritos cubram 
a parte frontal do seu dispositivo.

Limpe a zona de tratamento e seque com uma toalha. Não utilize géis ou cremes com este 
dispositivo!

PASSO 2 :  FAÇA  U M T EST E  DE  CON TACTO
Antes do seu primeiro tratamento em cada nova área do corpo, RECOMENDAMOS que 
teste a sua pele nessa área para verificar se há reação ao SmoothSkin Pure Adapt.

A área de teste deve ter aproximadamente 3 cm x 2 cm (equivalente a 2 impulsos 
aplicados na pele lado a lado). Siga o Passo 3 para tratar a área.

Aguarde 24 horas após o teste de contacto, para garantir que a sua pele está apta para 
o tratamento e que não existe qualquer reação adversa à energia da luz. Se não houver 
reação após 24 horas, pode tratar a área à volta do teste de contacto. A "zona testada" 
NÃO deve voltar a ser tratada durante pelo menos uma semana.
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PASSO 3 :  TRATA MEN TO COM O SMOOTHSK I N  PURE  ADAPT
A) Ligue a fonte de alimentação a uma tomada elétrica. As ventoinhas arrancam e os 
sensores de tom de pele acendem a azul, indicando que o dispositivo está ligado.

Tempo limite do MODO DE ALIMENTAÇÃO
Quando a unidade é deixada ""inativa"", ou seja, não são premidos quaisquer botões 
durante 10 minutos, a unidade regressa ao modo STANDBY e as luzes do sensor de 
pele apagam-se. Para voltar ao modo READY (Pronto) para tratamento, prima o botão 
Power Mode (Modo de alimentação).

B) Pressione o dispositivo firmemente contra a área a tratar, assegurando que o Sensor 
de Tom de Pele e os sensores de contacto com a pele estão em pleno contacto com a 
pele. 

24 HORAS

Observe se ocorrem 
Eventos Adversos.

Efetue sempre um teste 
de contacto em cada 

nova área de tratamento

12 111

57

210

48

6

39
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Se o sensor de tom de pele não detetar um tom de pele válido e/ou os sensores de contacto 
com a pele não estiverem em contacto total com a pele, o dispositivo não pode ser ativado. 

Quando o sensor de tom de pele mede um tom de pele válido e os sensores de contacto 
com a pele estão em contacto total com a pele, as barras de alimentação acendem-se a 
BRANCO para indicar que o dispositivo está pronto a emitir um impulso.

C) Carregue no botão de ativação. O dispositivo emite um impulso e deve sentir-se uma 
sensação de calor.

D) Desloque o dispositivo para a área seguinte a ser tratada e repetir. O dispositivo precisa 
de ser recarregado entre os impulsos.

AVISO: Certifique-se de que não tapa as aberturas de ventilação do dispositivo durante o 
tratamento, pois isso pode levar ao sobreaquecimento do mesmo.

Indicator On
Skin Detection

Indicator Off
No Skin Detection

CORRECT

INCORRECT

Sensor de Tom de Pele

Sensor de Contacto com a Pele

Janela de Tratamento
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MÉTODO DE  T R ATA MEN TO -  C A R IMBO OU DESL I ZAMENTO
Método do carimbo 
Este método é recomendado para pequenas áreas, como as axilas e a linha do biquíni. 
Coloque o dispositivo sobre a pele, carregue e solte o botão de ativação. Retire da pele 
antes de voltar a aplicar cuidadosamente na área de tratamento seguinte

Método de deslizamento 
Este método é recomendado para áreas maiores, como as pernas. Coloque o dispositivo 
sobre a pele, mantenha premido o botão de ativação (premir continuamente) e deslize 
o dispositivo ao longo da pele entre os impulsos. Tente mover o DISPOSITIVO a uma 
velocidade constante que permita uma cobertura total sem sobreposições ou áreas 
perdidas.

Janela de 
Tratamento

Cobertura Total Sobreposição Áreas em falta



125

PASSO 4 :  O  S EU  C A LEN DÁ R IO 
DE  TRATAMEN TOS 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
O SmoothSkin Pure Adapt deve ser utilizado 
uma vez por semana até se obterem os 
resultados desejados.

PASSO 5 :  DESL IGA R  O 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
Quando o tratamento estiver concluído, o SmoothSkin Pure Adapt deve ser desligado da 
tomada elétrica.

Consulte a secção 11 para obter informações sobre a melhor forma de cuidar do seu 
SmoothSkin Pure Adapt.

8 .  O SENSOR DE  TOM DE  PELE
O sensor de tom de pele mede a cor da sua pele e define o nível correto de potência 
de saída necessário. Se a sua pele for demasiado escura para o tratamento com O 
SmoothSkin Pure Adapt, o sensor de tom de pele detetará esse facto e impedirá o 
funcionamento da unidade. Serão apresentadas luzes VERMELHAS na barra de energia 
se a sua pele estiver demasiado escura.

Esperar sempre 7 dias antes de 
voltar a tratar a mesma zona

TRATA R TRATA R7  D IAS
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NÚMERO DE LUZES DA BARRA DE POTÊNCIA 
ILUMINADAS

ENERGIA MÁXIMA 
(J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00

O estado do sensor de tom de pele pode ser visto nas barras de energia localizadas em 
ambos os lados do telemóvel. Se for detetado um tom de pele válido, as barras de energia 
iluminar-se-ão a BRANCO. O número de luzes iluminadas dependerá do seu tom de pele 
exato.

A quantidade de energia de luz  fornecida para cada uma das definições do dispositivo no 
Modo de Alimentação (consoante a cor da pele) é apresentada na tabela abaixo.

Este contacto total com a pele garante a obtenção dos melhores resultados, uma vez que 
toda a energia de luz emitida pelo aparelho atinge a área de tratamento.
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BARRAS DE  POT ÊN C IA
Menos luzes = pele mais escura e 
definição de potência mais baixa

Mais luzes = Pele mais clara e 
definição de potência mais elevada

Pele demasiado escura
Nenhum tratamento possível
1 luz VERMELHA iluminada

Pele escura
Regulação de potência mais baixa

1 luz iluminada

Pele clara 
Regulação de potência mais elevada

10 luzes iluminadas

AdequadoNão adequado
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9 .  OS SENSORES  DE  PELE  QUE  SE 
ADAPTAM AO CONTORNO
O SmoothSkin Pure Adapt tem novos Adapt Plus Technology que se adaptam à forma da área 
tratada e verificam o contacto com a pele antes de cada impulso, assegurando que o aparelho 
é seguro para funcionar! Isto torna o dispositivo fácil de utilizar e está em conformidade com os 
mais rigorosos regulamentos de segurança.

Os Adapt Plus Technology também garantem a obtenção dos melhores resultados, evitando a 
fuga de luz e direcionando a luz para a sua pele.

Se os adaptadores de contorno não estiverem em contacto total com a área de tratamento, o 
dispositivo não irá emitir impulsos. Tente ajustar o posicionamento do dispositivo para garantir 
um contacto total, especialmente nas zonas mais difíceis, como os braços e as canelas.

Não tente remover ou aplicar força excessiva nos adaptadores de contorno, pois isso danificará o 
dispositivo.

SKINPELEPELE FOLGA
SUPERFÍCIE 

CURVA SUPERFÍCIE PLANA
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1 0 .  MODOS DO SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT
Pode tratar o seu corpo utilizando qualquer um dos três modos de tratamento SmoothSkin 
Pure Adapt:

O Modo de Alimentação é a definição de energia mais elevada do dispositivo. O Modo de 
Alimentação proporciona os melhores resultados, uma vez que utiliza a potência máxima 
possível para o seu tom de pele específico. Este modo funciona particularmente bem nas 
zonas mais difíceis onde os pêlos tendem a ser mais densos, como as axilas e a linha do 
biquíni.

Modo de Alimentação - 
Sem indicador

Modo suave -  
Indicador ligado

Modo de velocidade - 
Indicador ligado
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O Modo Suave pode ser utilizado se considerar o Modo Poder 
desconfortável ou demasiado doloroso. O funcionamento do aparelho no 
Modo Suave reduzirá a potência de saída e notará menos indicadores da 
Barra de Potência iluminados quando aplicados na sua pele.
O Modo de Velocidade é o modo mais rápido e, por conseguinte, o modo 
de menor consumo de energia. O Modo de Velocidade é o melhor para 
tratar áreas maiores onde o pêlo é menos denso (como braços ou pernas) 
e onde se pretende avançar rapidamente ao longo da área de tratamento. 
Também pode ser utilizado como um modo de manutenção, para manter 
o crescimento do pêlo afastado após o seu regime de tratamento inicial.
O Modo de Alimentação é a definição predefinida quando o dispositivo é 
ligado. Pode alternar entre os três modos carregando no botão Modo por 
baixo do botão de ativação principal.
Em qualquer um destes modos, pode também escolher se pretende 
utilizar o Método de Deslizamento ou o Método de Carimbo.
O Método de Carimbo é recomendado para pequenas áreas, como as axilas e a linha do 
biquíni. Coloque o dispositivo sobre a pele, carregue e solte o botão de ativação. Retire da 
pele antes de voltar a aplicar cuidadosamente na área de tratamento seguinte.
O Método de Deslizamento é recomendado para áreas maiores, como as pernas. Coloque 
o dispositivo sobre a pele, mantenha premido o botão de ativação (premir continuamente) 
e deslize o dispositivo ao longo da pele entre os impulsos. Tente mover o DISPOSITIVO a 
uma velocidade constante que permita uma cobertura total sem sobreposições ou áreas 
perdidas.

Botão de ativação

Botão de modo
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Após o tratamento, desligue sempre o SmoothSkin Pure Adapt, retirando a ficha da 
tomada elétrica.

Após a utilização, o dispositivo, o sensor de tom de pele e a janela de tratamento 
devem ser inspecionados quanto a danos e limpos com um pano seco e sem pêlos.

AVISO: O filtro de vidro pode aquecer durante a utilização. NÃO toque nem limpe o 
filtro durante pelo menos 5 minutos após a utilização para permitir que arrefeça.

NUNCA utilize água ou outros líquidos de limpeza, uma vez que estes podem danificar 
o dispositivo, conduzindo a um potencial risco de segurança.

Para garantir o máximo desempenho do 
SmoothSkin Pure Adapt, é particularmente 
importante manter a parte frontal do aparelho, os 
Adaptadores de Contorno e o refletor livres de 
sujidade, pêlo ou outros detritos.

Se necessário, o refletor e o sensor de tom de 
pele podem ser cuidadosamente limpos com um 
cotonete ligeiramente humedecido.

1 1 .  L IM PEZA,  MANUTENÇÃO, 
CONSERVAÇÃO

Sensor de Tom de Pele

Refletor
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1 2 .  VIAJAR COM O SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
A fonte de alimentação do SmoothSkin Pure Adapt é universal e funciona com todas as 
fontes de alimentação comuns. Desde que tenha um adaptador adequado para a ficha 
do cabo de alimentação elétrica, o SmoothSkin Pure Adapt funcionará normalmente.

Conserve o SmoothSkin Pure Adapt num local fresco e seco. Certifique-se de que a janela 
de tratamento e o sensor de tom de pele do dispositivo estão protegidos contra danos.

Verifique regularmente se o aparelho (incluindo os cabos) apresenta sinais visíveis de 
danos. Em caso de danos ou fissuras, pare de utilizar o dispositivo - e visite o site para 
obter informações de assistência

Para evitar o perigo de estrangulamento ou de tropeçar, desligue sempre o aparelho da 
tomada elétrica quando não estiver a ser utilizado.
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1 3 .  RESOLUÇÃO DE  PROBLEMAS
PROBLEMA SOLUÇÃO

Os indicadores das barra de potência na parte lateral do 
dispositivo não se acendem quando colocados contra a sua pele.

Certifique-se de que a fonte de alimentação está ligada à 
corrente. Certifique-se de que a parte móvel está no modo 
READY (PRONTO) (carregue uma vez no botão Standby/
Ready). Certifique-se de que os sensores de pele são 
pressionados contra a pele. Certifique-se de que o sensor de 
tom de pele é pressionado contra a pele.

Quando pressionado contra a sua pele, o primeiro indicador 
da barra de potência na parte lateral do aparelho acende-se a 
VERMELHO e o SmoothSkin Pure Adapt não funciona.

A área que está a tentar tratar é demasiado escura para 
o tratamento. O SmoothSkin Pure Adapt inclui um sensor 
inteligente de tom de pele que deteta automaticamente o seu 
tom de pele e seleciona a definição de tratamento ideal. Devido 
à natureza da tecnologia de Luz Pulsada Intensa, SmoothSkin 
Pure Adapt não é para toda a gente e não pode tratar peles 
muito escuras.

Os indicadores da barra de potência na parte lateral do 
dispositivo estão ligados ou estão a emitir impulsos num padrão 
desconhecido, incluindo uma luz indicadora LED vermelha.

O SmoothSkin Pure Adapt apresentará quaisquer mensagens 
de erro através de combinações de luzes nas barras de potência 
nos lados do dispositivo. Isto indica que existe uma falha no 
dispositivo. Deixe de utilizar o aparelho e consultar o site.

O dispositivo SmoothSkin Pure Adapt, a janela de tratamento, 
a fonte de alimentação ou o cabo estão danificados, partidos, 
rachados ou parecem estar com defeito.

NÃO UTILIZE. Se tiver dúvidas quanto à segurança do 
SmoothSkin Pure Adapt ou se suspeitar que está danificado, 
não deve ser utilizado e deve consultar o site.
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1 4 .  GARANTIA
Concedemos uma garantia de 2 anos para o produto a partir da data de compra. 
Durante o período de garantia, verificaremos gratuitamente os defeitos de material ou 
de fabrico e substituiremos o aparelho completo, se assim o entendermos.

Esta garantia estende-se a todos os países onde este dispositivo é fornecido pela 
CyDen ou pelo seu distribuidor designado.

Esta garantia não cobre danos devidos a uma utilização incorreta, desgaste normal 
ou utilização, bem como defeitos que tenham um efeito negligenciável no valor ou 
no funcionamento do aparelho. A garantia perde a validade se as reparações forem 
efetuadas por pessoas não autorizadas e se não forem utilizadas peças originais 
SmoothSkin Pure Adapt. Para obter assistência dentro do período de garantia, visite o 
nosso site: www.smoothskin.com
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1 5 .  ET IQUETAS  E  S ÍMBOLOS
Declaração da FCC:
OBSERVAÇÃO: Este equipamento foi testado 
e cumpre os limites de um aparelho digital da 
Classe B, de acordo com o ponto 15 das Normas 
da Comissão Federal de Comunicações (FCC). 
Estes limites foram criados para fornecerem 
proteção razoável contra interferência prejudicial 
numa instalação residencial. Este equipamento 
gera, utiliza e pode irradiar energia de 
radiofrequência e, se não for instalado e utilizado 
de acordo com as instruções, pode causar 
interferências prejudiciais nas comunicações 
por rádio. Contudo, não existe garantia que 
não irá ocorrer interferência numa determinada 
instalação. Se este equipamento causar 
interferência prejudicial à receção de rádio ou 
televisão, que pode ser determinada ligando-o e 
desligando-o, o utilizador é incentivado a tentar 
corrigir a interferência tomando uma ou mais a 
seguir indicadas:

• Reorientar ou deslocar a antena de receção.
• Aumentar a separação entre o equipamento 

e o recetor.
• Ligar o equipamento a uma tomada num 

circuito diferente do que aquele ao qual o 
recetor está ligado.

• Consultar o concessionário ou um técnico de 
rádio/TV experiente para obter ajuda.

Peça Aplicada Tipo BF Marca de Conformidade 
UKCA do Reino Unido

Equipamento Classe II Conformidade FCC EMC para 
a América do Norte

Siga as instruções de 
utilização

Marcação de certificação 
NRTL

Marcação de Conformidade 
Europeia

Marca de Conformidade 
Regulamentar da Austrália

Manter seco Marca de conformidade 
Trefoil para a Ucrânia

Marca de eliminação de 
resíduos WEEE da União 
Europeia

Período de utilização da 
proteção ambiental RoHS 
da China

Aviso A radiação ótica do 
dispositivo pode provocar 
lesões oculares
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1 6 .  ESPECIF ICAÇÕES  TÉCNICAS
O SmoothSkin Pure Adapt é um sistema de Luz Pulsada Intensa de banda larga filtrada 
com as seguintes especificações técnicas:

• Taxa de repetição:   Pulsação manual a cada 0,45 a 1 segundo 
    (consoante a definição do tratamento),   
    funcionamento contínuo

• Impulso:    Descarga parcial livre FWHM = 2,5±0,5ms 

• Saída ótica máxima:   3 - 6J/cm2

• Comprimento de onda:   510 – 1100nm

• Entrada de linha de alimentação: 100–240V~, 50/60Hz,1,7-0,91A

• Temperatura de funcionamento:  Entre 5°C e 40°C

• Humidade de funcionamento:  Até 93%H.R. sem condensação

• Pressões de funcionamento:  700hPa a 1060hPa

• Área de tratamento (tamanho da mancha):  3 cm2 (30mm x 10mm)

A área diretamente à volta da janela de tratamento é classificada como a Parte Aplicada 
e pode atingir uma temperatura máxima de 60 ºC. Certifique-se de que o SmoothSkin 
Pure Adapt é utilizado conforme indicado na Secção 7.
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ARMAZENAMEN TO E  CON DIÇÕES  DE  TRANSPORTE :
• Temperatura:   -25°C a +70°C

• Humidade:   Até 93%H.R. sem condensação

• Pressões:   500hPa a 1060hPa

Se o dispositivo tiver sido conservado a temperaturas fora do intervalo de funcionamento 
indicado, aguarde pelo menos 30 minutos antes de o utilizar para permitir que o 
dispositivo se aclimatize.

O SmoothSkin Pure Adapt tem impulsos ilimitados e destina-se a um único utilizador.

A vida útil mínima esperada é de 10 anos se for seguido o regime recomendado.

A marcação CE certifica que este aparelho está em conformidade com as seguintes 
diretivas da UE:

• Diretiva Baixa Tensão 2014/35/UE
• Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética 2014/30/UE
• Diretiva relativa aos Produtos Relacionados com a Energia 2009 / 125 / CE.

O SmoothSkin Pure Adapt está em conformidade com as mais recentes Normas e 
Emendas EMC aplicáveis a Dispositivos Domésticos e Médicos. Estas são: EN 55014-1:2021, 
EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+AMD2:2021, 
IEC 60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CFR 47 Parte 15.107 e 15.109, ICES-003 Edição 7.

O SmoothSkin Pure Adapt está em conformidade com as mais recentes Normas de 
Segurança e Alterações aplicáveis a Dispositivos Domésticos e Médicos.
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Estas são: IEC 60335-1:2010 + Ams, EN 62233, IEC 60335-2-113:2016 IEC 60601-1:2005 (Ed 
3.1) +A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-2-83:2019,IEC 60601-1-6:2010 + Amd1:2013, IEC 
60601-1-11:2015, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006 + Ams, CAN/CSA - C22.2 No 60601-1:2008 
e 2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2005 + Ams

O SmoothSkin Pure Adapt está classificado como Grupo de Risco Isento para todos os 
Perigos

Para mais 
informações, 
contacte a 
CyDen Ltd
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EL IMINAÇÃO (F IM  DE  V IDA )
Para minimizar os riscos para a saúde e para o ambiente e garantir que os materiais 
podem ser reciclados, este produto deve ser eliminado numa instalação de recolha 
separada para resíduos de equipamento elétrico e eletrónico. O símbolo WEEE marcado 
no produto serve para o lembrar.
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1 .  I L  S ISTEMA SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT

CONTENUTO DELLA 
CONFEZIONE
All'interno della confezione di 
SmoothSkin Pure Adapt troverai 
i seguenti componenti:

• Dispositivo e base

• Cavo di alimentazione

• Manuale dell'utente

• Custodia del dispositivo

Pulsante di attivazione Pulsante di selezione 
modalità

Sensore della 
tonalità della pelle

Finestra di trattamento

Barre di energia

Base

Cavo di alimentazione

Adattatori per i contorni della pelle
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2 .  COM E FUNZIONA SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
SmoothSkin Pure Adapt è ideato per interrompere il ciclo di crescita dei peli. L'energia luminosa 
viene transferita attraverso la superficie della pelle e assorbita dalla melanina presente nel fusto 
del pelo. L'energia luminosa assorbita viene convertita in energia termica (sotto la superficie 
della pelle), che riduce il processo di ricrescita dei peli.
I peli trattati cadono naturalmente nel corso di pochi giorni fino a 1-2 settimane.
La crescita dei peli è ciclica e segue 3 fasi consecutive distinte. Il trattamento IPL è efficace solo 
quando i peli si trovano in una fase particolare (la fase di crescita Anagen). Non tutti i peli si 
trovano nella stessa fase allo stesso momento. Ecco perché è necessario seguire il regime di 
trattamento raccomandato di 12 settimane.

DEPILAZIONE SPOT RIDUZIONE DEI PELI
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0 settimane

4 settimane

8 settimane

12 settimane

COSA ASPETTA R SI
Immediatamente dopo il trattamento, non si dovrebbe notare alcun 
effetto collaterale significativo (fare riferimento alla sezione 4 per ulteriori 
informazioni sugli effetti collaterali).
Nelle prime settimane che seguono i trattamenti iniziali, alcuni peli 
cresceranno ancora. Si tratta probabilmente di peli che sono stati omessi 
durante il trattamento, vale a dire peli inattivi e che non si trovavano in 
fase di crescita (Anagen) nel corso del trattamento, quando l'IPL ha una 
maggiore efficacia.
Attorno alla settimana 6 del programma di trattamento di 12 settimane, si 
dovrebbe notare una riduzione della crescita dei peli. Tuttavia molti peli 
potrebbero non essere ancora stati trattati durante la loro fase di crescita. È 
importante continuare i trattamenti settimanali.
Al termine del programma di 12 settimane, si dovrebbe notare una riduzione 
significativa dei peli nell'area trattata. Eventuali peli residui dovrebbero 
essere più fini e di colore più chiaro. I trattamenti mensili continuativi, o altri 
trattamenti necessari, dovrebbero mantenere la riduzione dei peli superflui.
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3 .  INFORMAZIONI  IMPORTANTI 
SULLA S ICUREZZA

CONTROINDI C A ZION I
NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se hai una pelle molto scura. Il sensore della tonalità della pelle 
situato accanto alla finestra di output del dispositivo determinerà la tonalità della tua pelle. Se il sensore 
della tonalità della pelle stabilisce che la tua pelle è troppo scura per permettere un uso sicuro, SmoothSkin 
Pure Adapt non funzionerà.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se la tua pelle è artificialmente o naturalmente abbronzata o 
scottata a causa di un'eccessiva esposizione solare. La tua pelle potrebbe essere più sensibile in seguito 
all'esposizione solare e particolarmente suscettibile a scottature, vesciche, discromie o cicatrici se utilizzi 
SmoothSkin Pure Adapt. Attendi 1 settimana finché la scottatura o l'abbronzatura sarà scomparsa prima di 
utilizzare SmoothSkin Pure Adapt.

NON esporre le aree trattate al sole. Attendi almeno 7 giorni dal trattamento prima di esporre la pelle 
trattata alla luce solare diretta. La tua pelle potrebbe essere più sensibile in seguito al trattamento con 
SmoothSkin Pure Adapt e particolarmente suscettibile alle scottature. Applica la protezione solare (SPF 15 o 
superiore) sull'area trattata oppure copri la zona con indumenti idonei.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt direttamente sui capezzoli, genitali o nella zona perianale. La tonalità 
della pelle in queste aree potrebbe essere più scura e/o la densità dei peli maggiore. L'uso del dispositivo in 
queste aree può causare fastidio/dolore oppure provocare lesioni alla pelle (scottature, discromie o cicatrici).
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NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se hai un'anamnesi di carcinoma cutaneo o lesioni pre-cancerose (ad 
es. nevi o molti nei).

NON utilizzare su vesciche e cicatrici.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se sei in gravidanza o allattamento, poiché questo dispositivo non è 
stato testato su questi individui.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt su macchie cutanee di colore marrone scuro o nero come voglie, nei 
o verruche presenti nell'area che desideri trattare. L'uso di SmoothSkin Pure Adapt può causare lesioni alla 
pelle o peggiorare eventuali condizioni esistenti. Potrebbero verificarsi effetti collaterali come scottature, 
vesciche e variazioni della tonalità della pelle, o cicatrici.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se sono presenti eventuali condizioni cutanee nell'area di 
trattamento, tra cui psoriasi, vitiligine, eczema, acne, herpes simplex o infezioni attive o lesioni.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se hai un'età inferiore ai 18 anni poiché questo dispositivo non è 
stato testato su questi individui.

AVVERTENZE
SICUREZZA OC U LA R E
SmoothSkin Pure Adapt emette spot di luce pulsata intensa. L'esposizione diretta può potenzialmente 
nuocere agli occhi. Assicurati di prestare attenzione alle seguenti precauzioni di sicurezza.

AVVERTENZA: Possibile lesione oculare (che può potenzialmente causare la perdita della vista) o lesione 
cutanea in caso di inosservanza delle istruzioni. Leggi e segui le istruzioni.

Il dispositivo può essere attivato (emettere spot) solo se il sensore della tonalità della pelle (accanto alla 
finestra di trattamento) rileva una tonalità della pelle idonea ed è perfettamente a contatto con l'area di 
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trattamento. Tuttavia:

NON guardare direttamente in direzione della finestra di trattamento del dispositivo quando il sistema è 
collegato all'energia elettrica ed è acceso.

NON tentare di attivare il sistema (produrre spot) in direzione degli occhi.

NON trattare le aree attorno agli occhi (sopracciglia o ciglia). L'uso improprio può causare lesioni oculari: 
proteggi gli occhi dall'esposizione. NON utilizzare l'apparecchio sulle palpebre o in prossimità degli occhi.

Attiva il sistema (producendo spot) SOLO quando la parte anteriore del dispositivo aderisce perfettamente 
all'area che desideri trattare.

RACCOMANDIAMO di distogliere lo sguardo dal dispositivo mentre emette spot sulla pelle.

ELETTRIC ITÀ  E  S IC U R EZZA
Come per tutti i dispositivi elettrici, è necessario prendere alcune precauzioni per garantire la sicurezza.

NON tentare di aprire SmoothSkin Pure Adapt, poiché potresti esporre componenti elettriche pericolose.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se è danneggiato, ad esempio, in caso di crepe sul dispositivo, danno 
al cavo (fili interni visibili), crepe o rotture sul vetro del dispositivo ecc. In caso contrario si potrebbero 
causare lesioni.

NON utilizzare in prossimità di vasche da bagno, docce, lavandini o altri contenitori d'acqua. Non utilizzare 
SmoothSkin Pure Adapt se si bagna.

AVVERTENZA L'acqua e l'elettricità rappresentano una combinazione pericolosa! Per evitare il rischio di 
folgorazione, non utilizzare questo apparecchio in ambienti umidi (ad es. in bagno o in prossimità di una 
doccia o una piscina). Non lasciare che l'acqua penetri all'interno dell'apparecchio. 
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NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se diventa eccessivamente caldo al tatto. Questo potrebbe 
indicare che il dispositivo è danneggiato.

NON utilizzare un alimentatore o altro componente diverso da quello fornito per l'uso con 
SmoothSkin Pure Adapt. In caso contrario si potrebbe danneggiare il dispositivo e causarne il 
mancato funzionamento.

NON tentare di attivare SmoothSkin Pure Adapt (produrre spot) su superfici diverse da quella cutanea.

AVVERTENZA Non è consentito apportare alcuna modifica a questo apparecchio. Pure Glide non può essere 
sottoposto a manutenzione.

NON posizionare SmoothSkin Pure Adapt in modo tale da rendere difficile lo scollegamento dalla rete 
elettrica.

AVVERTENZA: Se la presa di corrente utilizzata per alimentare l'apparecchio presenta una connessione 
instabile, la spina dell'apparecchio potrebbe surriscaldarsi. Assicurati di collegare l'apparecchio a una presa 
di corrente installata correttamente per evitare il rischio di incendio e ustioni.

S ICUREZZA GEN ER A LE
NON utilizzare l'apparecchio se hai ricevuto un trattamento di peeling cutaneo nell'area che desideri trattare. 
Attendi 30 giorni dal peeling cutaneo prima del trattamento con SmoothSkin Pure Adapt.

Il trattamento con Luce Pulsata Intensa (IPL) sulla pelle abbronzata può provocare iperpigmentazione 
(scurimento) o ipopigmentazione (schiarimento) permanente della pelle trattata.

NON utilizzare su aree in cui sono presenti tatuaggi o trucco permanente.

NON utilizzare in caso di nota sensibilità alla luce solare (fotosensibilità) o se assumi farmaci che rendono 
la pelle più sensibile e causano fotosensibilità, ad es. Retin A, Accutane e/o altri retinoidi topici. Consulta 
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sempre il foglio di istruzioni che accompagna il prodotto medicinale e verifica se la fotosensibilità è elencata 
nella lista degli effetti collaterali. L'uso di SmoothSkin Pure Adapt sulla pelle fotosensibile può provocare 
danni cutanei come gonfiori o vesciche. Consulta un medico prima dell'applicazione dell'apparecchio poiché 
l'uso può nuocere alla pelle.

Questo apparecchio non è destinato al trattamento di condizioni mediche. È necessario consultare un 
medico per ricevere indicazioni su come trattare, ad esempio, nei, rash cutanei, prurito alla pelle, funghi o 
infezioni della pelle, tumefazioni cutanee o fibromi penduli.

SmoothSkin Pure Adapt non dovrebbe essere utilizzato su filler o botox.

AVVERTENZA: SmoothSkin Pure Adapt dovrebbe essere tenuto fuori dalla portata dei bambini di età 
inferiore ai 18 anni. I bambini non dovrebbero utilizzare, mantenere o pulire il dispositivo, o adoperarlo per 
il gioco. Esistono diversi rischi potenziali (ustioni o danno oculare a causa dell'esposizione all'emissione 
luminosa, folgorazione, strangolamento da cavi).

SmoothSkin Pure Adapt dovrebbe essere tenuto fuori dalla 
portata degli animali domestici e parassiti che potrebbero 
danneggiare il dispositivo. I rischi potenziali includono il 
funzionamento ridotto e la folgorazione.

AVVERTENZA: Non lasciare l'apparecchio incustodito 
quando è acceso per evitare il rischio di incendio o ustioni.

SmoothSkin Pure Adapt non è destinato all'uso da parte di 
individui con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, 
o mancanza di esperienza e conoscenze, a meno che non 
siano sottoposti a supervisione o abbiano ricevuto istruzioni Filtro in vetro
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sull'uso dell'apparecchio per evitare il rischio di incendio o ustioni. 

Il filtro in vetro di SmoothSkin Pure Adapt è un componente fondamentale che si riscalda durante l'uso. 
NON toccare il filtro durante l'uso o subito dopo. Ispeziona regolarmente il filtro per assicurarti che non 
presenti danni. 
NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt se il filtro è crepato o mancante."

Assicurati che la finestra di trattamento di SmoothSkin Pure Adapt sia pulita e priva di impurità. Eventuali 
impurità su o in prossimità della finestra di trattamento durante il funzionamento può provocare 
cambiamenti temporanei della pelle come rossore o gonfiore.

AVVERTENZA: L'applicazione superficiale prolungata o ripetuta sullo stesso sito può provocare danni 
cutanei. Evita di utilizzare eccessivamente l'apparecchio, ad esempio passandolo sulla pelle troppe volte, 
sovrapponendo gli impulsi e/o aumentando la frequenza dell'uso.

AVVERTENZA: Non disabilitare i meccanismi di sicurezza integrati nel dispositivo.

NON superare l'uso specificato nel regime di trattamento.

NON utilizzare su aree sottoposte di recente ad anestetici locali.

PRECAUZIONI
L'epilazione con laser o fonti di luce pulsata può causare l'aumento della crescita dei peli in alcuni individui. 
In base ai dati attualmente disponibili, i gruppi che rischiano maggiormente di sviluppare questa risposta 
sono le donne di origine mediterranea, mediorientale e sud-asiatica trattate sul viso e sul collo.

NON utilizzare SmoothSkin Pure Adapt su aree su cui si desidera fare ricrescere i peli.

NON utilizzare il dispositivo SmoothSkin Pure Adapt sul viso, sulla mascella o sul collo maschile. I peli 
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presenti nella zona della barba di un uomo sono molto densi e l'uso del dispositivo SmoothSkin Pure Adapt 
in queste aree può provocare lesioni cutanee.

SmoothSkin Pure Adapt non è raccomandato per l'uso su peli di colore rosso, grigio, bianco o biondo. 
SmoothSkin Pure Adapt non risulta efficace su questi peli.

ATTENZIONE: Non sottoporre l'apparecchio a urti violenti per evitare il rischio di danno alla lampada.

ATTENZIONE: Scollega sempre l'apparecchio dopo l'uso in caso di interruzione di energia per evitare il 
rischio di danno al dispositivo.

4 .  RISCHI  POTENZIAL I ,  EFFETT I 
COL L ATERAL I  E  REAZIONI  CUTANEE
L'uso di SmoothSkin Pure Adapt potrebbe causare effetti collaterali.

Nella tabella sottostante sono elencate le reazioni cutanee note che possono verificarsi in 
seguito al trattamento con SmoothSkin Pure Adapt.
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POSSIBILE EFFETTO COLLATERALE COME VALUTARE E AGIRE

Leggero dolore/fastidio nell'area di trattamento. Si tratta di un effetto previsto ed è normale per 
tutti i trattamenti con IPL. Puoi continuare a 
utilizzare il dispositivo in base alle istruzioni. Il 
dolore dovrebbe attenuarsi con l'uso continuato.

Sensazioni di calore o formicolio durante il 
trattamento, che tipicamente scompaiono dopo 
pochi secondi o un minuto e diminuiscono con 
l'uso continuato.

Si tratta di un effetto previsto ed è normale per tutti 
i trattamenti con IPL. Puoi continuare a utilizzare il 
dispositivo in base alle istruzioni.

Prurito nell'area di trattamento. Si tratta di un effetto abbastanza comune per i 
trattamenti con IPL e dovrebbe regredire dopo 
un breve periodo. Puoi continuare a utilizzare il 
dispositivo in base alle istruzioni. Non grattare 
l'area.

Rossore della pelle durante o dopo il trattamento 
che scompare dopo qualche minuto.

Si tratta di un effetto previsto ed è normale per tutti 
i trattamenti con IPL. Puoi continuare a utilizzare 
il dispositivo in base alle istruzioni una volta che il 
rossore è scomparso.

Rossore della pelle che non scompare dopo 
qualche minuto e dura 24-48 ore.

Sospendi immediatamente l'uso del dispositivo e 
consulta il medico prima di utilizzarlo nuovamente.

Dolore o fastidio intenso durante il trattamento o 
che persiste dopo il trattamento.

Sospendi immediatamente l'uso del dispositivo e 
consulta il medico prima di utilizzarlo nuovamente.
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IN CASI MOLTO RARI COME VALUTARE E AGIRE

Gonfiore e rossore che non scompaiono entro 
due o tre giorni.

Sospendi immediatamente l'uso del dispositivo e 
consulta il medico prima di utilizzarlo nuovamente.

Cambiamenti temporanei del colore della pelle 
(schiarimento o scurimento).

Se il colore della tua pelle cambia, sospendi 
immediatamente l'uso del dispositivo e consulta il 
medico.

Comparsa di vesciche, cicatrici o scottature della 
pelle.

Sospendi immediatamente l'uso del dispositivo e 
consulta il medico prima di utilizzarlo nuovamente. 
Applica un impacco freddo sull'area. Tratta con un 
antisettico o crema per le ustioni.

5 .  USO PREVISTO D I  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT

USO PREVISTO
SmoothSkin Pure Adapt è stato concepito per la riduzione permanente dei peli superflui.
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INDICAZIONI  P ER  L 'U SO
Il dispositivo per l'epilazione SmoothSkin Pure Adapt è indicato per la rimozione dei peli 
superflui. Inoltre SmoothSkin Pure Adapt è indicato per la riduzione permanente della 
ricrescita dei peli, intesa come riduzione stabile a lungo termine del numero di peli che 
ricrescono in seguito alla misurazione a 6, 9 e 12 mesi dal completamento di un regime di 
trattamento.

6 .  LA TUA IDONEITÀ

AREE  DEL  COR P O
SmoothSkin Pure Adapt può essere utilizzato per i peli del corpo e la peluria del viso 
femminile al di sotto del profilo della guancia.

COLORE DELLA  P ELLE
SmoothSkin Pure Adapt può essere utilizzato su tonalità della pelle chiara, media e scura, 
fino alla tonalità delle pelle 5 inclusa.

SmoothSkin Pure Adapt si avvale di un sensore della tonalità della pelle che misura il 



155

COLORE DE I  P EL I
SmoothSkin Pure Adapt può essere utilizzato su peli naturalmente neri o castani. 
Potrebbe non risultare efficace su peli bianchi, grigi, biondi o rossi.

colore della pelle e impedisce l'uso del dispositivo in caso di pelle troppo scura.

Le tonalità di pelle scura sono ricche di melanina che potrebbe assorbire troppa energia e 
potenzialmente causare danni alla tonalità della pelle.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Sicuro ed efficace

TONALITÀ DELLA PELLE

TONALITÀ III
MEDIA

TONALITÀ IV
OLIVASTRA

TONALITÀ V
MARRONE - SCURO

TONALITÀ VI
MARRONE - INTENSO

TONALITÀ II
CHIARA

TONALITÀ I
AVORIO

Non sicuro

COLORE DEI PELI

Efficace Non efficace
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7 .  COME UT IL IZZARE  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
AVVERTENZA: Segui ogni passaggio del processo di trattamento, assicurandoti di 
completare tutte le fasi di ciascun passaggio prima di passare a quello successivo.

PASSAGGIO 1 :   P R EPA R A  L 'A R EA  DA  TRATTARE
Rimuovi tutti i peli visibili depilando la zona. Assicurati che non ci siano peli rimanenti sulla 
superficie della pelle per evitare lesioni. In questo modo eviterai anche che le impurità 
coprano la parte anteriore del dispositivo.

Detergi l'area di trattamento e asciuga tamponando con delicatezza. NON utilizzare gel o 
creme con questo dispositivo!

PASSAGGIO 2 :  ESEGU I  U N  T EST  EP IC UTANEO
Prima di effettuare il primo trattamento su una nuova area del corpo, ti RACCOMANDIAMO 
di testare la pelle nell'area per assicurarti che SmoothSkin Pure Adapt non abbia causato 
una reazione.

L'area da sottoporre al test epicutaneo dovrebbe essere di dimensioni pari a 3 cm x 2 cm 
circa (equivalente a 2 spot applicati alla pelle uno accanto all'altro). Segui il Passaggio 3 
per trattare l'area.

Attendi 24 ore dopo il test epicutaneo per accertarti che la pelle sia adatta al trattamento 
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e che non ci siano reazioni avverse all'energia luminosa. Se non si verifica alcuna reazione 
dopo 24 ore, puoi trattare l'area circostante la zona in cui hai eseguito il test epicutaneo. 
L'"area del test epicutaneo" NON dovrebbe essere sottoposta a ulteriore trattamento per 
almeno 1 settimana.

PASSAGGIO 3 :  T R AT TA MEN TO CON  SMOOTHSK I N  PURE  ADAPT
A) Collega l'alimentatore a una presa elettrica. Le ventole si attiveranno e i sensori della 
tonalità della pelle si illumineranno di blu, il che significa che il dispositivo è acceso.

Timeout MODALITÀ MASSIMA POTENZA 
Se il dispositivo viene lasciato “inattivo”, vale a dire non viene premuto alcun pulsante 
per 10 minuti, l'apparecchio passa in modalità STANDBY e le luci del sensore della pelle 
si spengono. Per ritornare alla modalità READY ed eseguire il trattamento, premi il 
pulsante Modalità Massima Potenza.

24 ORE

Verifica eventuali eventi 
avversi.

Esegui sempre un test 
epicutaneo su ogni nuova 

area di trattamento

12 111

57

210

48

6

39
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B) Premi saldamente il dispositivo sull'area da trattare, assicurandoti che il Sensore della 
tonalità della pelle e i Sensori di contatto con la pelle aderiscano perfettamente alla pelle. 

Se il sensore della tonalità della pelle non rileva una tonalità della pelle idonea e/o i sensori 
di contatto con la pelle non aderiscono perfettamente alla pelle, il dispositivo non si attiverà. 

Quando il sensore della tonalità della pelle rileva una tonalità della pelle idonea e i sensori di 
contatto con la pelle aderiscono perfettamente alla pelle, le Barre di energia si illuminano di 
BIANCO ad indicare che il dispositivo è pronto per emettere spot.

C) Premi il pulsante di attivazione. Il dispositivo emetterà uno spot e avvertirai una 
sensazione di calore.

D) Sposta il dispositivo sull'area successiva da trattare e ripeti la procedura. Il dispositivo 
ha bisogno di ricaricarsi tra uno spot e l'altro.

Indicator On
Skin Detection

Indicator Off
No Skin Detection

CORRECT

INCORRECT

Sensore della tonalità 
della pelle

Sensore di contatto con la pelle

Finestra di trattamento
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AVVERTENZA: Assicurati di non coprire le prese d'aria sul dispositivo durante il 
trattamento poiché potrebbe surriscaldarsi.

METODO DI  T R AT TA MEN TO -  STA M P O  GL I DE
Metodo Stamp 
Questo metodo è raccomandato per le aree più piccole, come le ascelle e l'inguine. 
Posiziona il dispositivo sulla pelle, premi e rilascia il pulsante di attivazione. Allontana 
il dispositivo dalla pelle prima di riapplicarlo attentamente sull'area di trattamento 
successiva.

Metodo Glide 
Questo metodo è raccomandato per le aree più estese, come le gambe. Posiziona 
il dispositivo sulla pelle, tieni premuto il pulsante di attivazione (esercitando una 
pressione continua), quindi fai scorrere il dispositivo sulla pelle tra uno spot e l'altro. 
Cerca di spostare il dispositivo a una velocità costante che assicuri una copertura 
completa senza sovrapporre gli spot o saltare le zone.

Finestra di 
trattamento

Copertura completa Sovrapposizione Aree mancate
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PASSAGGIO 4 :  I L  T U O 
PROGRAMMA D I  T R AT TA MEN TO 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
SmoothSkin Pure Adapt dovrebbe essere 
utilizzato una volta a settimana fino al 
raggiungimento dei risultati desiderati.

PASSAGGIO 5 :  SP EGN IMEN TO 
D I  SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
Una volta completato il trattamento, SmoothSkin Pure Adapt dovrebbe essere scollegato 
dalla presa elettrica.

Fai riferimento alla sezione 11 per ulteriori dettagli su come prenderti cura del tuo 
SmoothSkin Pure Adapt.

8 .  I L  SENSORE DELLA TONALITÀ 
DELLA PELLE
Il sensore della tonalità della pelle misura il colore della pelle e imposta il livello corretto 
di emissione di energia necessaria. Se la tua pelle è troppo scura per ricevere un 
trattamento sicuro con SmoothSkin Pure Adapt, il sensore della tonalità della pelle lo 
rileverà e impedirà il funzionamento dell'apparecchio. Se la pelle è troppo scura, saranno 

Attendi sempre 7 giorni prima di trattare 
nuovamente la stessa area

TRATTA TRATTA7  G IORNI
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NUMERO DI LUCI ILLUMINATE SULLA BARRA DI ENERGIA
ENERGIA MASSIMA 

(J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00

visualizzate delle luci ROSSE nella barra di energia.

Lo stato del sensore della tonalità della pelle può essere visualizzato sulle barre di energia 
posizionate su entrambi i lati del dispositivo. Se il sensore rileva una tonalità della pelle 
idonea, le barre di energia si illumineranno di BIANCO. Il numero di luci illuminate cambierà 
a seconda della tonalità della pelle.

La quantità di energia luminosa emessa per ciascuna delle impostazioni del dispositivo in 
Modalità Massima Potenza (in base al colore della pelle) è indicata nella tabella di seguito.

La perfetta aderenza con la pelle garantisce i risultati migliori, poiché tutta l'energia 
luminosa emessa dal dispositivo raggiunge l'area di trattamento.
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BARRE D I  ENER GIA

Meno luci = Pelle più scura e impostazione 
di energia più bassa

Più luci = Pelle più chiara e impostazione 
di energia più alta

Pelle troppo scura
Nessun trattamento possibile

1 luce ROSSA illuminata

Pelle scura
Impostazione di energia più bassa

1 luce illuminata

Pelle chiara 
Impostazione di energia più alta

10 luci illuminate

IdoneaNon idonea
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9 .  SENSORI  CHE  S I  ADATTANO A I 
CONTORNI  DELLA PELLE
SmoothSkin Pure Adapt è dotato di nuovi Adapt Plus Technology che si adattano alla forma 
dell'area di trattamento e verificano il contatto con la pelle prima di emettere spot, garantendo 
così la sicurezza del dispositivo! Questa funzione rende il dispositivo facile da utilizzare e 
conforme alle norme più rigorose in materia di sicurezza.

Gli Adapt Plus Technology garantiscono anche i migliori risultati prevenendo perdite di energia 
luminosa e indirizzando la luce nella tua pelle.

Se gli adattatori per i contorni della pelle non aderiscono perfettamente all'area di trattamento, il 
dispositivo non emetterà spot. Prova a regolare il posizionamento del dispositivo per assicurarti 
che aderisca perfettamente, in particolare nelle zone più difficili come braccia e tibie.

Non tentare di rimuovere o applicare una forza eccessiva sugli adattatori per i contorni della pelle 
per evitare di danneggiare il dispositivo.

SKINPELLEPELLE SPAZIO
SUPERFICIE 

CURVA SUPERFICIE PIATTA
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1 0 .  M ODALITÀ  D I  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
Puoi trattare le aree del corpo utilizzando una qualsiasi delle tre modalità di trattamento di 
SmoothSkin Pure Adapt:

La Modalità Massima Potenza è l'impostazione di energia massima del dispositivo. La Modalità 
Massima Potenza assicurerà i risultati migliori, poiché utilizza la massima emissione di energia 
possibile per la tua tonalità della pelle. Questa modalità è particolarmente efficace sulle aree più 
ostinate dove la densità dei peli tende a essere maggiore, come le ascelle e l'inguine.

Modalità Massima Potenza – 
Nessun indicatore

Modalità Delicata – 
Indicatore acceso

Modalità Veloce – 
Indicatore acceso
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La Modalità Delicata può essere utilizzata nei casi in cui la Modalità Massima 
Potenza risulti fastidiosa o un po' troppo dolorosa. Utilizzando il dispositivo 
in Modalità Delicata si ridurrà l'emissione di energia e noterai un numero 
inferiore di indicatori illuminati sulla Barra di energia quando applichi il 
dispositivo sulla pelle.

La Modalità Veloce è la modalità di funzionamento più rapida e quindi anche 
quella con minore energia. La Modalità Veloce è la modalità più appropriata 
per trattare le zone più estese dove la densità dei peli è minore (come 
braccia o gambe) e quando si desidera trattare l'area velocemente. Può 
essere utilizzata anche come modalità di mantenimento, per tenere a bada la 
ricrescita dei peli dopo il regime di trattamento iniziale.

La Modalità Massima Potenza è l'impostazione predefinita quando si 
accende il dispositivo. Puoi selezionare una delle tre modalità premendo il 
Pulsante di selezione modalità sotto il Pulsante di attivazione principale.

Quando ti trovi in qualsiasi di queste modalità, puoi anche selezionare il 
Metodo Glide o il Metodo Stamp.

Il Metodo Stamp è raccomandato per le aree più piccole, come le ascelle e 
l'inguine. Posiziona il dispositivo sulla pelle, premi e rilascia il pulsante di attivazione. Allontana il 
dispositivo dalla pelle prima di riapplicarlo attentamente sull'area di trattamento successiva.

Il Metodo Glide è raccomandato per le aree più estese, come le gambe. Posiziona il dispositivo 
sulla pelle, tieni premuto il pulsante di attivazione (esercitando una pressione continua), quindi 
fai scorrere il dispositivo sulla pelle tra uno spot e l'altro. Cerca di spostare il dispositivo a una 
velocità costante che assicuri una copertura completa senza sovrapporre gli spot o saltare le 
zone.

Pulsante di attivazione

Pulsante di 
selezione modalità
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Dopo il trattamento, spegni sempre SmoothSkin Pure Adapt scollegandolo dalla presa 
elettrica.

Dopo l'uso, il dispositivo, il sensore della tonalità della pelle e la finestra di trattamento 
dovrebbero essere ispezionati per verificare la presenta di eventuali danni e puliti con 
un panno asciutto privo di lanugine.

AVVERTENZA: Il filtro in vetro può surriscaldarsi durante l'uso. NON toccare o pulire il 
filtro per almeno 5 minuti dopo l'uso per consentirne il raffreddamento.

Non utilizzare MAI acqua o altri detergenti liquidi, poiché possono danneggiare il 
dispositivo e causare un potenziale rischio per la sicurezza.

Per garantire la massima performance di 
SmoothSkin Pure Adapt, è particolarmente 
importante mantenere la parte anteriore del 
dispositivo, gli Adattatori per i contorni della 
pelle e il riflettore liberi da sporco, peli o altre 
impurità.

Se necessario il riflettore e il sensore della 
tonalità della pelle possono essere puliti 

1 1 .  PUL I Z IA ,  MANUTENZIONE , 
CONSERVAZIONE

Sensore della tonalità della pelle

Riflettore
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1 2 .  SPOSTARSI  CON SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
L'alimentatore di SmoothSkin Pure Adapt è universale e funzionerà con tutte le reti 
elettriche comuni. A condizione che tu abbia un adattatore idoneo per la presa del 
cavo di alimentazione, SmoothSkin Pure Adapt funzionerà normalmente.

attentamente utilizzando un bastoncino di cotone leggermente inumidito.

Conserva SmoothSkin Pure Adapt in un luogo fresco e asciutto. Assicurati che la finestra di 
trattamento e il sensore della tonalità della pelle sul dispositivo siano protetti dai danni.

Controlla regolarmente il dispositivo (inclusi i fili) per verificare l'eventuale presenza di 
segni visibili di danno. In caso di danno o crepe, interrompi l'uso del dispositivo e visita il 
sito web per ulteriori dettagli sul supporto

Per prevenire il rischio di strangolamento o di inciampo, scollega sempre il dispositivo dalla 
presa elettrica quando non è in uso.



168

1 3 .  RISOLUZIONE DE I  PROBLEMI
PROBLEMA SOLUZIONE

Gli indicatori sulla barra di energia al lato del dispositivo non si 
accendono quando vengono posizionati a contatto con la pelle.

Assicurati che l'alimentatore sia collegato. Assicurati che il 
dispositivo sia nella modalità READY (premi una sola volta il 
pulsante Standby/Ready). Assicurati che i sensori della pelle 
aderiscano alla pelle. Assicurati che il sensore della tonalità della 
pelle aderisca alla pelle.

Quando è a contatto con la pelle, il primo indicatore sulla 
barra di energia al lato del dispositivo è illuminato in ROSSO e 
SmoothSkin Pure Adapt non funziona.

L'area che stai cercando di trattare è troppo scura per ricevere 
il trattamento. SmoothSkin Pure Adapt è dotato di un sensore 
intelligente della tonalità della pelle che rileva automaticamente 
la tua tonalità della pelle e seleziona l'impostazione di 
trattamento ottimale. A causa della natura della tecnologia a 
Luce Pulsata Intensa, SmoothSkin Pure Adapt non è adatto a 
tutti e non è in grado di trattare la pelle molto scura.

Gli indicatori sulla barra di energia al lato del dispositivo sono 
accesi o lampeggiano in modo irregolare, con una luce LED rossa 
accesa.

SmoothSkin Pure Adapt visualizzerà eventuali messaggi di 
errore attraverso una serie di combinazioni di luci sulle barre 
di energia al lato del dispositivo. Questo indica la presenza di 
un guasto dell'apparecchio. Interrompi l'uso del dispositivo e 
consulta il sito web.

Il dispositivo SmoothSkin Pure Adapt, la finestra di trattamento, 
l'alimentatore o il cavo sono danneggiati, rotti, presentano crepe 
o appaiono difettosi.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO. Se hai dubbi di qualsiasi 
tipo sul funzionamento sicuro di SmoothSkin Pure Adapt o 
sospetti che l'apparecchio sia danneggiato in qualsiasi modo, 
non utilizzarlo e consulta il sito web.
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1 4 .  GARANZIA
Offriamo una garanzia di 2 anni sul prodotto, a partire dalla data di acquisto. Durante il 
periodo di garanzia, verificheremo gratuitamente eventuali difetti legati ai materiali o alla 
lavorazione e sostituiremo l'intero dispositivo, a nostra discrezione.

La presente garanzia è valida in qualsiasi paese in cui questo dispositivo è fornito da CyDen 
o dal suo distributore designato.

La presente garanzia non copre i danni causati dall'uso improprio, dalla normale usura 
o utilizzo, né difetti che hanno un effetto trascurabile sul valore o il funzionamento 
dell'apparecchio. La garanzia decade nel caso in cui vengono effettuate riparazioni da 
qualsiasi persona non autorizzata e non vengono utilizzate le parti originali di SmoothSkin 
Pure Adapt. Per ricevere manutenzione durante il periodo di garanzia, visita il nostro sito 
web www.smoothskin.com
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1 5 .  ET ICHETTE  E  S IMBOLI
Dichiarazione FCC:
NOTA: Questo apparecchio è stato testato 
e trovato conforme ai limiti per i dispositivi 
digitali di Classe B, ai sensi della parte 15 del 
Regolamento FCC. Questi limiti sono designati 
per fornire una protezione ragionevole dalle 
interferenze dannose in un'installazione 
residenziale. Questo apparecchio genera, utilizza 
e può irradiare energia a radiofrequenza e, se 
non installato e utilizzato in conformità con le 
istruzioni, può causare interferenze dannose 
per le radiocomunicazioni. Tuttavia, non vi 
sono garanzie sul fatto che l'interferenza non si 
verifichi in una particolare installazione. Qualora 
questo apparecchio causi interferenze dannose 
alla ricezione radio o televisiva, che possono 
essere determinate spegnendo e accendendo 
l'apparecchio, l'utente è invitato a cercare di 
correggere l'interferenza adottando una o 
diverse delle seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l'antenna 

ricevente.
• Aumentare la distanza tra l'apparecchio e il 

ricevitore.
• Collegare l'apparecchio a una presa di un 

circuito diverso da quello a cui è collegato 
il ricevitore.

• Consultare il rivenditore o un tecnico 
radiotelevisivo esperto per ricevere 
assistenza.

Parte applicata di tipo BF Marchio di conformità UKCA 
per il Regno Unito

Apparecchiatura di classe II Marchio di conformità 
europea

Seguire le istruzioni per 
l'uso

Conformità FCC EMC per 
l'America Settentrionale

Mantenere asciutto Marchio di conformità ai 
regolamenti dell'Australia

Marchio di smaltimento dei 
rifiuti RAEE per l'Unione 
europea

Marchio di conformità 
trifoglio per l'Ucraina

Avvertenza: le radiazioni 
ottiche emesse dal 
dispositivo possono 
causare lesioni oculari

Periodo d'uso per la 
protezione ambientale RoHS 
della Cina
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1 6 .  SPECIF ICHE  TECNICHE
SmoothSkin Pure Adapt è un sistema a Luce Pulsata Intensa con banda larga filtrata 
caratterizzato dalle seguenti specifiche tecniche:

• Velocità di ripetizione:  Pulsato manualmente ogni 0,45-1 secondo (in base   
   all'impostazione di trattamento), funzionamento continuo

• Impulso:    Scarico parziale libero FWHM = 2,5±0,5 ms 

• Emissione ottica massima:  3 - 6 J/cm2

• Lunghezza d'onda:   510 – 1100 nm

• Potenza di alimentazione  
di linea:    100–240 V~, 50/60 Hz,1,7-0,91 A

• Temperatura operativa:   Tra i 5 °C e i 40 °C

• Umidità operativa:   Fino al 93% R.H. non condensante

• Pressioni operative:   Da 700 hPa a 1060 hPa

• Area di trattamento (dimensione spot):   3 cm2 (30 mm x 10 mm)

L'area immediatamente circostante alla finestra di trattamento è classificata come Parte 
applicata e può raggiungere una temperatura massima di 60 °C. Assicurati di utilizzare 
SmoothSkin Pure Adapt in base alle istruzioni fornite nella Sezione 7.
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CONDIZ IONI  D I  STOCC AGGIO E  T R ASPORTO:
• Temperatura:   Da -25 °C a +70 °C

• Umidità:   Fino al 93% R.H. non condensante

• Pressioni:   Da 500 hPa a 1060 hPa

Se il dispositivo è stato conservato a temperature al di fuori dell'intervallo operativo 
specificato, attendi almeno 30 minuti prima di utilizzare per consentire al dispositivo di 
ambientarsi.

SmoothSkin Pure Adapt ha spot illimitati ed è concepito per essere utilizzato da un solo 
utente.

La vita utile minima prevista è pari a 10 anni se si segue il regime raccomandato.

Il marchio CE certifica che l'apparecchio è conforme alle seguenti Direttive UE:
• Direttiva 2014/35/EU sulla bassa tensione
• Direttiva 2014/30/EU sulla compatibilità elettromagnetica
• Direttiva 2009/125/CE sui prodotti connessi all'energia.

SmoothSkin Pure Adapt è conforme alle ultime Norme e modifiche EMC applicabili ai 
dispositivi medici ed apparecchi domestici, che sono elencate di seguito: EN 55014-1:2021, 
EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+AMD2:2021, 
IEC 60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CFR 47 Parte 15.107 e 15.109, ICES-003 Edizione 7.
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SmoothSkin Pure Adapt è conforme alle ultime Norme e modifiche relative alla sicurezza 
applicabili ai dispositivi medici ed apparecchi domestici.

Le norme pertinenti sono indicate di seguito: IEC 60335-1:2010 + Ams, EN 62233, IEC 
60335-2-113:2016 IEC 60601-1:2005 (Ed 3.1) +A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-
2-83:2019,IEC 60601-1-6:2010 + Amd1:2013, IEC 60601-1-11:2015, IEC 62366-1:2015, IEC 
62304:2006 + Ams, CAN/CSA - C22.2 n. 60601-1:2008 e 2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2005 
+ Ams

SmoothSkin Pure Adapt è classificato come Gruppo di rischio esente da tutti i rischi

Per maggiori dettagli contatta CyDen Ltd

SMALTIMENTO (F IN E  V ITA  U T ILE)
Per minimizzare i rischi correlati alla salute e all'ambiente e garantire che i materiali 
possano essere riciclati, questo prodotto dovrebbe essere smaltito presso un centro di 
raccolta specifico per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Il simbolo RAEE 
apposto sul prodotto serve a ricordarlo.
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INHALT

Willkommen bei
SM OOTHSKIN  PURE  ADAPT !
Herzlichen Glückwunsch! Sie betreten eine Welt von unvergleichlicher Schönheit, Glattheit und 
Annehmlichkeit. Treten Sie auf www.smoothskin.com mit uns in Verbindung – dort finden Sie Rat 
und Unterstützung von Experten während Ihrer Behandlung.
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1 .  DAS SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT 
SYSTEM

INHALT  DER 
VERPACKUN G
In der Verpackung von 
SmoothSkin Pure Adapt 
finden Sie:

• Handgerät und Basiseinheit

• Stromkabel

• Benutzerhandbuch

• Aufbewahrungstasche für 
das Gerät

Aktivierungstaste Modustaste

Hauttonsensor

Behandlungsfenster

Energieanzeigeleisten

Basiseinheit

Stromkabel

Konturadapter
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2 .  FUNKTIONSWEISE  VON 
SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT
SmoothSkin Pure Adapt wurde entwickelt, um den Kreislauf des Haarwachstums zu unterbrechen. 
Lichtenergie wird durch die Hautoberfläche übertragen und vom Melanin im Haarschaft 
absorbiert. Das absorbierte Licht wird (unter der Hautoberfläche) in Wärmeenergie umgewandelt, 
die das Nachwachsen der Haare verringert.
Die behandelten Haare fallen im Zeitraum von einigen Tagen bis 1-2 Wochen auf natürliche Weise 
aus.
Das Haarwachstum ist ein Kreislauf, der 3 unterschiedlichen aufeinanderfolgende Phasen 
umfasst. Die IPL-Behandlung ist nur wirksam, wenn sich die Haare in einer bestimmten Phase (der 
Anagen- bzw. Wachstumsphase) befinden. Nicht alle Haare befinden sich zum selben Zeitpunkt 
in der gleichen Phase. Aus diesem Grund sollten Sie den empfohlenen Behandlungsplan von 12 
wöchentlichen Behandlungen einhalten.

RASIEREN LICHTBLITZ HAARVERRINGERUNG
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0 Wochen

4 Wochen

8 Wochen

12 Wochen

WAS S IE  ERWA R T EN  KÖN N EN
Unmittelbar nach der Behandlung sollten Sie keine erheblichen 
Nebenwirkungen durch die Behandlung feststellen (weitere Informationen 
zu Nebenwirkungen finden Sie in Abschnitt 4).
In den ersten Wochen nach den anfänglichen Behandlungen werden Sie 
noch einige Haare wachsen sehen. Dabei wird es sich wahrscheinlich um 
Haare handeln, die Sie während der Behandlung nicht erfasst haben, d. h. 
diese Haare befanden sich während der Behandlung im Ruhezustand und 
nicht in ihrer Wachstumsphase, wenn die IPL-Behandlung am effektivsten 
ist.
Nach ca. 6 Wochen des 12-wöchigen Behandlungszeitraums sollten Sie 
eine Verringerung des Haarwachstums bemerken. Allerdings wurden 
möglicherweise viele Haare immer noch nicht in ihrer Wachstumsphase 
behandelt. Es ist wichtig, dass Sie die wöchentliche Behandlung fortsetzen.
Nach dem 12-wöchigen Programm sollten Sie eine erhebliche Verringerung 
der Haare an der behandelten Stelle feststellen. Die verbleibenden 
Haare sollten feiner und heller gefärbt sein. Fortgesetzte monatliche 
Behandlungen bzw. Behandlungen nach Bedarf sollten die Verringerung 
von unerwünschten Haaren aufrechterhalten.
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3 .  WICHTIGE  S ICHERHEITSHINWEISE
GEGEN A N ZEIGEN
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn Ihre Haut sehr dunkel ist. Der Hauttonsensor in 
der Nähe des Ausgabefensters des Geräts dient zur Feststellung Ihres Hauttons. Falls der Hauttonsensor 
feststellt, dass Ihre Haut zu dunkel für eine sichere Anwendung ist, ist der Betrieb von SmoothSkin Pure 
Adapt nicht möglich.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn Ihre Haut auf künstliche oder natürliche Weise 
gebräunt ist oder Sie einen Sonnenbrand haben. Wenn Ihre Haut der Sonneneinstrahlung ausgesetzt wurde, 
kann Sie besonders empfindlich und bei der Anwendung von SmoothSkin Pure Adapt besonders anfällig für 
Verbrennungen, Blasenbildung, Verfärbung oder Narbenbildung sein. Warten Sie vor der Anwendung von 
SmoothSkin Pure Adapt 1 Woche, bis der Sonnenbrand bzw. die Bräune verschwunden ist.
Setzen Sie behandelte Stellen NICHT der Sonne aus. Warten Sie nach der Behandlung mindestens 7 Tage, 
bevor Sie die behandelte Haut direktem Sonnenlicht aussetzen. Ihre Haut kann nach der Behandlung 
mit SmoothSkin Pure Adapt besonders empfindlich und anfällig für Sonnenbrand sein. Tragen Sie 
Sonnenschutzmittel (SPF 15 oder höher) auf die behandelte Stelle auf oder bedecken Sie die behandelte 
Stelle mit geeigneter Kleidung.
Wenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT direkt an den Brustwarzen, Genitalien oder um den After 
an. Diese Bereiche können einen dunkleren Hautton und/oder eine höhere Haardichte aufweisen. Die 
Anwendung des Geräts in diesen Bereichen kann zu Beschwerden/Schmerzen oder Verletzungen 
(Verbrennung, Verfärbung oder Narbenbildung) der Haut führen.
Verwenden SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn Sie in der Vergangenheit Hautkrebs oder präkanzeröse 
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Läsionen (z. B. Nävi oder eine große Anzahl von Muttermalen) hatten.
Wenden Sie das Gerät NICHT auf Blasen oder Narben an.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn Sie schwanger sind oder stillen, da das Gerät nicht an 
schwangeren oder stillenden Frauen getestet wurde.
Wenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT auf dunkelbraunen oder schwarzen Flecken wie Muttermalen 
oder Warzen in dem Bereich an, den Sie behandelt möchten. Durch die Verwendung von SmoothSkin Pure 
Adapt kann Ihre Haut verletzt werden und bestehende Erkrankungen können sich verschlimmern. Es können 
Nebenwirkungen wie Verbrennungen, Blasenbildung, Veränderungen des Hauttons oder Narbenbildung 
auftreten.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn Sie an einer Hauterkrankung wie Psoriasis, Vitiligo, 
Ekzem, Akne Herpes simplex oder aktiven Infektionen oder Wunden im behandelten Bereich leiden.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn Sie jünger als 18 Jahre sind, da das Gerät nicht an 
Jugendlichen getestet wurde.

WAR N HIN W EISE
AU GEN SCHU TZ
SmoothSkin Pure Adapt gibt Blitze aus intensivem gepulstem Licht ab. Direkte Aussetzung kann potenziell 
schädlich für die Augen sein. Befolgen Sie stets die Vorsichtsmaßnahmen zu Ihrer Sicherheit wie weiter 
unten aufgeführt.
WARNUNG: Mögliche Verletzung der Augen (mit möglichem Verlust der Sehfähigkeit) oder der Haut, wenn 
die Anweisungen nicht befolgt werden. Lesen Sie die Anweisungen und befolgen Sie sie.
Das Handgerät kann nur aktiviert werden (Lichtblitze), wenn der Hauttonsensor (neben dem 
Behandlungsfenster) einen passenden Hautton erfasst und vollständig in Kontakt mit dem zu behandelnden 
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Bereich ist. Beachten Sie jedoch Folgendes:
Schauen Sie NICHT direkt in das Behandlungsfenster des Handgeräts, wenn das System an die 
Stromversorgung angeschlossen und eingeschaltet ist.
Versuchen Sie NICHT, das System am Auge zu aktivieren (Lichtblitze).
Behandeln Sie KEINE Stellen um die Augen herum (Augenbrauen oder Augenlider). Missbräuchliche 
Verwendung kann zu einer Schädigung der Augen führen. Die Augen sind vor Exposition zu schützen. 
Verwenden Sie das Gerät NICHT auf den Augenlidern oder in der Nähe der Augen.
Versuchen Sie NUR, das System zu aktivieren (Lichtblitze), wenn die Vorderseite des Handgerät den zu 
behandelnden Bereich berührt.
WIR EMPFEHLEN Ihnen, Ihren Blick vom Handgerät weg zu richten, wenn Sie es auf Ihrer Haut anwenden.

S ICHER HEIT  EL EKTRISCHER GERÄTE
Wie bei allen elektrischen Geräten müssen Sie bestimmte Vorsichtsmaßnahmen zu Ihrer Sicherheit ergreifen.
Versuchen Sie NICHT, SmoothSkin Pure Adapt zu öffnen, da ansonsten gefährliche elektrische Bauteile 
freiliegen könnten.
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn das Gerät beschädigt ist; Beispiele für Beschädigungen 
sind Risse im Handgerät, Beschädigung des Kabels (innenliegende Drähte sichtbar), Risse oder 
zerbrochenes Glas am Handgerät usw. Dies kann zu Verletzungen führen.
NICHT in der Nähe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen Behältern mit Wasser 
verwenden. Wenn SmoothSkin Pure Adapt nass wird, darf das Gerät nicht verwendet werden.
WARNUNG: Wasser und elektrischer Strom sind eine gefährliche Kombination! Um die Gefahr eines 
elektrischen Schlags zu vermeiden, verwenden Sie dieses Gerät nicht in feuchten Umgebungen (z. B. im 
Badezimmer oder in der Nähe einer Dusche oder eines Schwimmbads); lassen Sie kein Wasser in das Gerät 
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eindringen. 
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn das Gerät zu heiß wird, um es zu berühren. Dies kann 
ein Anzeichen dafür sein, dass das Gerät beschädigt ist.
Verwenden Sie KEINE Netzteile oder sonstige Komponenten als die im Lieferumfang von SmoothSkin Pure 
Adapt enthaltenen. Ansonsten kann das Gerät beschädigt werden und nicht mehr funktionieren.
Versuchen Sie NICHT, SmoothSkin Pure Adapt auf einer anderen Oberfläche als der Haut zu aktivieren 
(Lichtblitze).
WARNUNG: Es dürfen keine Änderungen an diesem Gerät vorgenommen werden. Pure Glide kann nicht 
gewartet werden.
Positionieren Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT so, dass das Gerät schwierig von der Netzstromversorgung 
zu trennen ist.
WARNUNG: Wenn die für den Betrieb des Geräts genutzte Steckdose nicht in ordnungsgemäßem Zustand 
ist, kann der Stecker des Geräts heiß werden. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät an eine ordnungsgemäß 
montierte Wandsteckdose angeschlossen ist, um eine Gefahr von Feuer und Verbrennungen auszuschließen.

AL LGEMEIN E  S ICHERHEIT
Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn der Bereich, den Sie behandeln möchten, zuvor mit einem 
Hautpeeling behandelt wurde. Warten Sie nach dem Hautpeeling 30 Tage, bevor Sie mit der Behandlung mit 
SmoothSkin Pure Adapt beginnen.
Die Behandlung gebräunter Haut mit intensiv gepulstem Licht (IPL) kann zu dauerhafter 
Hyperpigmentierung (Verdunklung) oder Hypopigmentierung (Aufhellung) der behandelten Haut führen.
Wenden Sie das Gerät NICHT auf Stellen mit Tattoos oder permanentem Make-up.
Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn bei Ihnen eine Empfindlichkeit gegenüber Sonnenlicht 
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(Photosensibilität) bekannt ist oder wenn Sie Arzneimittel 
einnehmen, aufgrund derer die Haut sensibler wird und die 
eine Photosensibilität verursachen, z. B. Retin A, Accutane 
und/oder andere topische Retinoide. Sehen Sie stets in 
der Gebrauchsinformation Ihres Medizinprodukts nach, ob 
Lichtempfindlichkeit als Nebenwirkung aufgeführt ist. Die 
Anwendung von SmoothSkin Pure Adapt auf photosensibler 
Haut könnte zu Hautschäden wie Schwellungen oder 
Blasenbildung führen. Holen Sie vor der Anwendung des 
Geräts ärztlichen Rat ein, da die Anwendung der Haut schaden kann.
Dieses Gerät ist nicht für die Behandlung von Erkrankungen geeignet. Ärztlicher Rat sollte beispielsweise 
eingeholt werden bei Leberflecken, Hautausschlag, juckender Haut, Hautpilz oder Hautinfektion, 
Hautknötchen oder Hautanhängseln.
SmoothSkin Pure Adapt darf nicht auf Hautfüllungen oder Botox angewendet werden.
WARNUNG: Bewahren Sie SmoothSkin Pure Adapt für Kinder unter 18 Jahren unzugänglich auf. Kinder 
dürfen das Gerät nicht verwenden, damit spielen oder das Gerät warten bzw. reinigen. Es gibt eine Anzahl 
möglicher Risiken – die Aussetzung gegenüber dem abgegebenen Licht kann Verbrennungen oder 
Augenschäden verursachen und es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags und des Strangulierens 
durch die Kabel.
Bewahren Sie SmoothSkin Pure Adapt außerhalb der Reichweite von Haustieren und Ungeziefer auf, die das 
Gerät beschädigen könnten. Mögliche Risiken sind verringerte Funktion und elektrischer Schlag.
WARNUNG: Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist, um eine Gefahr von Feuer 
und Verbrennungen auszuschließen.

Glasfilter
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SmoothSkin Pure Adapt ist nicht zur Verwendung durch Personen mit verminderten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder fehlender Erfahrung und Kenntnis bestimmt.  Sofern diese 
nicht beaufsichtigt oder in der Verwendung des Geräts angeleitet werden, besteht die Gefahr von Feuer 
oder Verbrennungen. 
Der Glasfilter von SmoothSkin Pure Adapt ist ein kritisches Bauteil, das während der Verwendung heiß wird. 
Berühren Sie den Filter NICHT während oder unmittelbar nach der Anwendung. Überprüfen Sie den Filter 
regelmäßig auf Beschädigungen. 
Verwenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT, wenn der Filter beschädigt ist oder fehlt.
Stellen Sie sicher, dass das Behandlungsfenster von SmoothSkin Pure Adapt sauber und frei von 
Ablagerungen ist. Ablagerungen im oder um das Behandlungsfenster herum können während des Betriebs 
zu vorübergehenden Hautveränderungen wie Rötung oder Schwellung führen.
WARNUNG: Nach längerer oder wiederholter Oberflächenanwendung an einer Stelle kann die Haut 
geschädigt werden. Vermeiden Sie eine übermäßige Anwendung wie zu häufiges Darüberstreichen, 
Anhäufung von Impulsen und/oder erhöhte Anwendungshäufigkeit.
WARNUNG: Die eingebauten Sicherheitsmechanismen des Geräts dürfen nicht überbrückt werden.
Die im Behandlungsplan angegebene Nutzungsdauer darf NICHT überschritten werden.
Das Gerät darf NICHT in Bereichen angewendet werden, die vor Kurzem einer Lokalanästhesie unterzogen 
wurden.

VO R SIC HTSMASSNAHMEN
Haarentfernung durch Laser oder intensive gepulste Lichtquellen können bei manchen Personen zu 
gesteigertem Haarwuchs führen. Auf der Grundlage der gegenwärtig verfügbaren Daten besteht das 
größte Risiko einer solchen Reaktion bei der Behandlung von Gesicht und Hals bei weiblichen Personen 
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mediterraner, nahöstlicher und südasiatischer Herkunft.
Wenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT auf Stellen an, an denen Sie die Haare möglicherweise wieder 
wachsen lassen möchten.
Wenden Sie SmoothSkin Pure Adapt NICHT auf Gesicht, Unterkiefer oder Hals von Männern an. Das Barthaar 
von Männern ist zu dicht und die Anwendung von SmoothSkin Pure Adapt in diesen Bereichen kann 
Hautschäden verursachen.
SmoothSkin Pure Adapt wird für die Anwendung bei roten, grauen, weißen oder blonden Haaren nicht 
empfohlen. SmoothSkin Pure Adapt erzielt bei diesen Haarfarben nicht die gewünschte Wirkung.
VORSICHT: Setzen Sie das Gerät keinen starken Stößen aus, um eine Beschädigung der Lampe zu vermeiden.
VORSICHT: Stecken Sie das Gerät nach der Verwendung und bei einem Stromausfall immer aus, um eine 
Beschädigung des Geräts zu vermeiden.

4 .  P OTE NZIELLE  R IS IKEN , 
N E BE N WIRKUNGEN UND 
HAUTREAKTIONEN
Bei der Anwendung von SmoothSkin Pure Adapt können Nebenwirkungen auftreten.

In der Tabelle unten werden die bekannten Hautreaktionen aufgeführt, die nach der Behandlung 
mit SmoothSkin Pure Adapt auftreten können.
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MÖGLICHE NEBENWIRKUNGEN BEURTEILUNG UND BEHANDLUNG 

Leichte Schmerzen/Beschwerden im behandelten 
Bereich.

Dies ist zu erwarten und bei allen IPL-Behandlungen 
normal. Sie können das Gerät wie vorgesehen weiter 
verwenden und die Schmerzen sollten bei fortgesetzter 
Anwendung abklingen.

Wärmegefühl oder Kribbeln während der Behandlung, 
die üblicherweise nach einigen Sekunden bis zu 
einer Minute verschwinden und bei fortgesetzter 
Anwendung abnehmen.

Dies ist zu erwarten und bei allen IPL-Behandlungen 
normal. Sie können das Gerät wie vorgesehen weiter 
verwenden.

Juckreiz im behandelten Bereich. Dies ist bei IPL-Behandlungen recht häufig und sollte 
nach kurzer Zeit abklingen. Sie können das Gerät wie 
vorgesehen weiter verwenden. Kratzen Sie sich nicht an 
der Stelle.

Hautrötung während oder nach der Behandlung, die 
innerhalb von Minuten abklingt.

Dies ist zu erwarten und bei allen IPL-Behandlungen 
normal. Sie können das Gerät wie vorgesehen weiter 
verwenden, wenn die Hautrötung abgeklungen ist.

Hautrötung, die nicht innerhalb von Minuten abklingt 
und 24-48 Stunden anhält.

Brechen Sie die Verwendung des Geräts umgehend ab 
und wenden Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät 
erneut verwenden.

Schmerzen oder Beschwerden während der 
Behandlung, die intensiv sind oder nach einer 
Anwendung andauern.

Brechen Sie die Verwendung des Geräts umgehend ab 
und wenden Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät 
erneut verwenden.
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IN SEHR SELTENEN FÄLLEN BEURTEILUNG UND BEHANDLUNG 

Schwellung und Rötung, die nicht 
innerhalb von zwei bis drei Tagen abklingt.

Brechen Sie die Verwendung des Geräts umgehend ab und wenden 
Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät erneut verwenden.

Vorübergehende Veränderungen des 
Hauttons (Aufhellung oder Verdunklung).

Falls sich Ihr Hauptton verändert, brechen Sie die Anwendung des 
Geräts sofort ab und wenden Sie sich an Ihren Arzt.

Blasen-, Narbenbildung oder Verbrennung 
der Haut.

Brechen Sie die Verwendung des Geräts umgehend ab und wenden 
Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät erneut verwenden. Legen 
Sie einen Kühlpack auf die betroffene Stelle. Behandeln Sie die Stelle 
mit Antiseptika oder Verbrennungscreme.

5 .  BEST IMMUNGSGEMÄSSE 
VERWENDUNG VON SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
BEST IMMUNG SGEMÄSSE  VERWEN DUNG
SmoothSkin Pure Adapt ist für die permanente Verringerung von unerwünschten Haaren 
vorgesehen.
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HINWEISE  ZUR  VERWEN DU N G
Das Haarentfernungsgerät SmoothSkin Pure Adapt ist für die Entfernung unerwünschter Haare 
indiziert. Das SmoothSkin Pure Adapt ist darüber hinaus für die dauerhafte Verringerung des 
erneuten Haarwuchses indiziert, definiert als die langfristige, stabile Verringerung der Anzahl 
der erneut wachsenden Haare bei Messung 6, 9 und 12 Monate nach dem Abschluss eines 
Behandlungsplans.

6 .  IHRE  E IGNUNG

KÖRPERSTELL EN
SmoothSkin Pure Adapt ist für die Anwendung auf Körperbehaarung sowie auf 
Gesichtsbehaarung unterhalb der Wangenlinie bei Frauen geeignet.

HAUTTON
SmoothSkin Pure Adapt ist für die Anwendung bei hellen, mittleren und dunklen Hauttönen bis 
einschließlich Hautton 5 geeignet.

SmoothSkin Pure Adapt beinhaltet einen Hauttonsensor, der die Farbe Ihrer Haut misst und die 
Anwendung verhindert, wenn Ihr Hautton zu dunkel ist.
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HAARFARBE
SmoothSkin Pure Adapt ist für die Anwendung bei natürlich schwarzen oder braunen 
Haaren geeignet. Das Gerät ist möglicherweise weniger wirksam bei weißen, grauen, 
blonden oder roten Haaren.

Dunkle Hauttöne sind reich an Melanin; sie könnten zu viel Energie aufnehmen und dies kann 
möglicherweise zu einer Schädigung des Hauttons führen.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Sicher und wirksam 

HAUTTON

TYP III
MITTEL

TYP IV
OLIV

TYP V
BRAUN - DUNKEL

TYP VI
BRAUN - TIEF

TYP II
HELL

TYP I
ELFENBEIN

Unsicher

HAARFARBE

Wirksam Unwirksam
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7 .  ANWENDUNG VON SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
WARNUNG: Befolgen Sie jeden Schritt des Behandlungsprozesses und stellen Sie dabei sicher, dass 
Sie alle Punkte jedes Schrittes abgeschlossen haben, bevor Sie mit dem nächsten Schritt fortfahren.

SCHRITT  1 :   VOR B ER EIT U N G DES  ZU  BEHANDELNDEN BEREI CHS
Entfernen Sie alle sichtbaren Haare durch Rasieren. Achten Sie darauf, dass keine Haare über der 
Hautoberfläche verbleiben, da dies zu Verletzungen führen kann. Dadurch wird auch verhindert, 
dass Ablagerungen die Vorderseite Ihres Geräts verdecken.

Reinigen Sie den behandelten Bereich und tupfen Sie ihn trocken. Verwenden Sie KEINE Gele oder 
Cremes mit diesem Gerät!

SCHRITT  2 :  DUR C HFÜ HR U N G E IN ES  PATCH-TESTS
Wir EMPFEHLEN, dass Sie vor Ihrer ersten Behandlung an jeder neuen Körperstelle Ihre Haut in 
diesem Bereich auf die Reaktion auf SmoothSkin Pure Adapt testen.

Der Patch-Testbereich sollte ca. 3 cm x 2 cm groß sein (entspricht 2 nebeneinander auf die Haut 
aufgebrachten Lichtblitzen). Befolgen Sie zur Behandlung des Bereichs Schritt 3.

Warten Sie nach dem Patch-Test 24 Stunden, um sicherzustellen, das Ihre Haut für die Behandlung 
geeignet ist, und dass keine Nebenwirkungen als Reaktion auf die Lichtenergie auftreten. Wenn 
nach 24 Stunden keine Reaktion aufgetreten ist, können Sie den Bereich um den Patch-Test herum 
behandeln. Der Patch-Testbereich sollte für mindestens 1 Woche nicht erneut behandelt werden.
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SCHRITT  3 :  B EHA N DLU N G MIT  SMOOTHSK I N  PURE  ADAPT
A) Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose. Die Lüfter laufen an und die Hauttonsensoren 
leuchten blau auf, um anzuzeigen, dass das Gerät eingeschaltet ist.

Abschaltung im LEISTUNGSMODUS
Wenn das Gerät „inaktiv“ bleibt, d. h. 10 Minuten lang keine Tasten gedrückt werden, kehrt das 
Gerät in den STANDBY-Modus zurück und die Hautsensorlichter werden ausgeschaltet. Drücken 
Sie die Leistungsmodus-Taste, um in den BEREIT-Modus für die Behandlung zurückzukehren.

B) Drücken Sie das Handgerät fest auf den zu behandelnden Bereich und achten Sie darauf, 
dass der Hauttonsensor und die Hautkontaktsensoren in vollständigem Kontakt mit der Haut 
sind. 

Wenn der Hauttonsensor keinen passenden Hautton erkennt und/oder die Hautkontaktsensoren 
nicht in vollständigem Kontakt mit der Haut sind, kann das Handgerät nicht aktiviert werden. 

24 STUNDEN

Achten Sie auf 
Nebenwirkungen.

Führen Sie an jeder neuen zu 
behandelnden Stelle immer 

einen Patch-Test durch

12 111

57

210

48

6

39
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Wenn der Hauttonsensor einen passenden Hautton erkennt und die Hautkontaktsensoren in 
vollständigem Kontakt mit der Haut sind, leuchten die Energieanzeigeleisten WEISS auf, um 
anzuzeigen, dass das Gerät zur Abgabe von Lichtblitzen bereit ist.

C) Drücken Sie die Aktivierungstaste. Das Gerät emittiert Lichtblitze und Sie sollten ein warmes 
Gefühl spüren.

D) Bewegen Sie das Handgerät zur nächsten zu behandelnden Stelle und wiederholen Sie den 
Vorgang. Zwischen den Lichtblitzen muss das Gerät wieder aufladen.

WARNUNG: Achten Sie darauf, die Belüftungsöffnungen am Gerät während der Behandlung 
nicht abzudecken, da das Gerät ansonsten überhitzen könnte.

Indicator On
Skin Detection

Indicator Off
No Skin Detection

CORRECT

INCORRECT

Hauttonsensor

Hautkontaktsensor

Behandlungsfenster
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BEHANDLUN GSMET HODE -  AU FDRÜCK EN ODER GLE I TEN
Aufdrückmethode 
Diese Methode wird für kleine Flächen wie unter den Armen oder die Bikinizone empfohlen. 
Platzieren Sie das Handgerät auf der Haut, drücken Sie die Aktivierungstaste und lassen 
Sie sie wieder los. Nehmen Sie es von der Haut ab, bevor Sie es an der nächsten zu 
behandelnden Stelle wieder aufdrücken.

Gleitmethode 
Diese Methode wird für größere Bereiche wie die Beine empfohlen. Platzieren Sie das 
Handgerät auf der Haut, drücken Sie die Aktivierungstaste (gedrückt halten) und lassen 
Sie das Handgerät zwischen den Lichtblitzen über die Haut gleiten. Versuchen Sie, 
das Handgerät bei gleichmäßiger Geschwindigkeit zu bewegen, um eine vollständige 
Abdeckung ohne Überlappung oder nicht behandelte Bereiche zu erzielen.

Behandlungsfenster

Vollständige Abdeckung Überlappung Nicht behandelte Bereiche
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SCHRITT  4 :  IHR 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T 
BEHANDLUNGSP LA N
SmoothSkin Pure Adapt sollte einmal 
wöchentlich angewendet werden, bis das 
gewünschte Ergebnis erzielt wird.

SCHRITT  5 :  AU SSC HA LT EN  VON 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
Nach Beendigung der Behandlung sollte SmoothSkin Pure Adapt aus der Steckdose 
ausgesteckt werden.

Weitere Details zur Pflege und Wartung Ihres SmoothSkin Pure Adapt finden Sie in Abschnitt 11.

8 .  DER HAUTTONSENSOR
Der Hauttonsensor misst den Farbton Ihre Haut und stellt die richtige Abgabeleistung ein. 
Falls Ihre Haut für die Behandlung mit SmoothSkin Pure Adapt zu dunkel ist, erkennt der 
Hauttonsensor dies und verhindert den Betrieb des Geräts. Die Energieanzeigeleiste leuchtet 
ROT, falls ihre Haut zu dunkel ist.

B EHA N DLUN G

Warten Sie immer 7 Tage, bevor Sie dieselbe 
Stelle erneut behandeln

BEHA N DLUN G 7  TAGE
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ANZAHL LEUCHTENDER MARKIERUNGEN AUF  
DER ENERGIEANZEIGELEISTE

MAXIMALE ENERGIE 
(J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00

Der Status des Hauttonsensors ist an den Energieanzeigeleisten auf beiden Seiten des Handgeräts 
erkennbar. Wenn ein passender Hautton erkannt wird, leuchten die Energieanzeigeleisten WEISS. 
Die Anzahl der leuchtenden Lichter ist von Ihrem exakten Hautton abhängig.

Die Menge an abgegebener Lichtenergie für jede der Geräteeinstellungen im Leistungsmodus 
(abhängig vom Hautton) wird in der Tabelle unten angegeben.

Durch diesen vollen Kontakt mit der Haut erzielen Sie die besten Ergebnisse, da die gesamte vom 
Gerät abgegebene Lichtenergie den zu behandelnden Bereich erreicht.
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E NERGIEANZEIGELE ISTEN
Weniger Lichter = dunklere Haut und 

schwächere Leistungseinstellung

Mehr Lichter = hellere Haut und stärkere 
Leistungseinstellung

Haut zu dunkel
Keine Behandlung möglich

1 ROTES Licht leuchtet

Dunkle Haut
Niedrigste Leistungseinstellung

1 Licht leuchtet

Helle Haut 
Höchste Leistungseinstellung

10 Lichter leuchten

GeeignetNicht geeignet
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9 .  S ICH  AN D IE  KONTUREN 
ANPASSENDE HAUTSENSOREN
SmoothSkin Pure Adapt weist neue Adapt Plus Technology auf, die sich an die Form der 
behandelten Stelle anpassen und vor jedem Lichtblitz den Hautkontakt prüfen und somit 
für einen sicheren Betrieb des Geräts sorgen! Somit ist das Gerät einfach zu bedienen und 
entspricht den strengsten Sicherheitsvorschriften.
Die Adapt Plus Technology sorgen außerdem dafür, dass Sie die besten Ergebnisse erzielen, 
indem sie Lichtleckagen vermeiden und das Licht auf Ihre Haut lenken.
Wenn die Konturadapter nicht in vollständigem Kontakt mit dem zu behandelnden Bereich sind, 
gibt das Gerät keinen Lichtblitz ab. Versuchen Sie, die Positionierung des Geräts anzupassen, um 
sicherzustellen, dass vollständiger Kontakt erreicht wird, insbesondere an schwierigeren Stellen 
wie Armen und Schienbeinen.
Versuchen Sie nicht, die Konturadapter zu entfernen oder übermäßige Kraft aufzubringen, da 
dies das Gerät beschädigen würde.

SKINHAUTHAUT LÜCKE
Gewölbte 

Oberfläche EBENE OBERFLÄCHE
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1 0 .  BEHANDLUNGSMODI  VON 
SM OOTHSKIN  PURE  ADAPT
Sie können Ihren Körper mit einem der drei Behandlungsmodi von SmoothSkin Pure Adapt 
behandeln:

Der Leistungsmodus stellt die höchste Leistungseinstellung des Geräts dar. Der Leistungsmodus 
liefert die besten Ergebnisse, da dabei die maximale Leistung für Ihren einzigartigen Hautton 
genutzt wird. Diese Betriebsart eignet sich besonders gut für hartnäckige Bereiche, in denen die 
Haare tendenziell dichter sind, wie bei Unterarmen und der Bikinizone.

Der Sanfte Modus kann genutzt werden, wenn Sie den Leistungsmodus als unangenehm oder 
etwas zu schmerzhaft empfinden. Beim Betrieb im Sanften Modus wird die Leistungsabgabe 

Leistungsmodus – 
Keine Anzeige

Sanfter Modus – 
Anzeige ein

Schnellmodus – 
Anzeige ein
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verringert und Sie werden sehen, dass bei der Anwendung auf Ihrer Haut 
weniger Markierungen auf der Energieanzeigeleiste zu erkennen sind.

Der Schnellmodus ist die schnellste Betriebsart und somit die Betriebsart 
mit der geringsten Leistung. Der Schnellmodus eignet sich am besten 
für die Behandlung größerer Bereiche, in denen die Haare weniger dicht 
sind (wie an Armen oder Beinen) und wo Sie das Gerät schnell über 
den Behandlungsbereich bewegen möchten. Er kann daher auch als 
Erhaltungsmodus verwendet werden, um erneuten Haarwuchs nach der 
anfänglichen Behandlung zu begrenzen.

Der Leistungsmodus ist die Standardeinstellung bei eingeschaltetem Gerät. 
Sie können zwischen den drei Betriebsarten umschalten, indem Sie die 
Modustaste unter der Hauptaktivierungstaste drücken.

Wenn sich das Gerät in einer dieser Betriebsarten befindet, können Sie auch 
wählen, ob Sie die Gleit- oder Aufdrückmethode anwenden.

Die Aufdrückmethode wird für kleine Flächen wie unter den Armen oder die 
Bikinizone empfohlen. Platzieren Sie das Handgerät auf der Haut, drücken 
Sie die Aktivierungstaste und lassen Sie sie wieder los. Nehmen Sie es von der Haut ab, bevor Sie 
es an der nächsten zu behandelnden Stelle wieder aufdrücken.

Die Gleitmethode wird für größere Bereiche wie die Beine empfohlen. Platzieren Sie das 
Handgerät auf der Haut, drücken Sie die Aktivierungstaste (gedrückt halten) und lassen Sie das 
Handgerät zwischen den Lichtblitzen über die Haut gleiten. Versuchen Sie, das Handgerät bei 
gleichmäßiger Geschwindigkeit zu bewegen, um eine vollständige Abdeckung ohne Überlappung 
oder nicht behandelte Bereiche zu erzielen.

Aktivierungstaste

Modustaste



200

Schalten Sie SmoothSkin Pure Adapt nach der Behandlung immer aus, indem Sie das 
Gerät ausstecken.

Prüfen Sie das Handgerät, den Hauttonsensor und das Behandlungsfenster nach dem 
Gebrauch immer auf Beschädigungen und wischen Sie die Teile mit einem trockenen 
fusselfreien Tuch ab.

WARNUNG: Der Glasfilter kann während des Gebrauchs heiß werden. Berühren Sie den 
Filter mindestens 5 Minuten nach dem Gebrauch NICHT und lassen Sie ihn abkühlen.

Verwenden Sie NIEMALS Wasser oder andere Reinigungsflüssigkeiten, da diese 
das Gerät beschädigen und mögliche 
Sicherheitsrisiken verursachen können.

Um für die maximale Sicherheit Ihres SmoothSkin 
Pure Adapt zu sorgen, ist es besonders wichtig, 
die Vorderseite des Geräts, die Konturadapter 
und den Reflektor frei von Schmutz, Haaren oder 
anderen Ablagerungen zu halten.

Bei Bedarf können der Reflektor und der 
Hauttonsensor vorsichtig mit einem leicht 
angefeuchteten Wattestäbchen gereinigt werden.

1 1 .  REIN IGUNG,  WARTUNG UND 
AUFBEWAHRUNG

Hauttonsensor

Reflektor
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1 2 .  REISEN MIT  SMOOTHSKIN  PURE 
ADAPT
Das Netzteil von SmoothSkin Pure Adapt ist universell einsetzbar und funktioniert mit 
allen gängigen Netzstromversorgungen. Sofern Sie einen geeigneten Adapter für den 
Netzstecker haben, funktioniert SmoothSkin Pure Adapt wie gewohnt.

Bewahren Sie SmoothSkin Pure Adapt an einem kühlen und trockenen Ort auf. Achten 
Sie darauf, dass das Behandlungsfenster und der Hauttonsensor am Handgerät vor 
Beschädigung geschützt werden.

Prüfen Sie das Gerät (einschließlich Kabel) regelmäßig auf sichtbare Anzeichen von 
Beschädigung. Verwenden Sie das Gerät nicht länger, falls Sie Schäden oder Risse 
feststellen und besuchen Sie die Website, um Kundendienstinformationen abzurufen.

Stecken Sie das Gerät nach der Verwendung immer aus, um eine Gefahr durch 
Strangulieren oder Stolpern zu vermeiden.
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1 3 .  FEHLERBEHEBUNG
PROBLEM LÖSUNG

Die Markierungen auf der Energieanzeigeleiste auf 
der Seite des Handgeräts leuchten nicht, wenn es 
auf der Haut platziert wird.

Vergewissern Sie sich, dass das Netzteil eingesteckt ist. 
Vergewissern Sie sich, dass sich das Handgerät im BEREIT-Modus 
befindet (drücken Sie einmal die Standby-/Bereit-Taste). Achten 
Sie darauf, dass die Hautsensoren gegen die Haut gedrückt 
sind. Achten Sie darauf, dass der Hauttonsensor gegen die Haut 
gedrückt sind.

Während das Handgerät gegen Ihre Haut gedrückt 
ist, leuchtet die erste Markierung auf der seitlichen 
Energieanzeigeleiste ROT und SmoothSkin Pure 
Adapt funktioniert nicht.

Der Bereich, den Sie behandeln möchten, ist für eine Behandlung 
zu dunkel. SmoothSkin Pure Adapt beinhaltet einen intelligenten 
Hauttonsensor, der Ihren Hautton automatisch erkennt und 
die optionale Behandlungseinstellung auswählt. Aufgrund 
der Eigenschaft der intensiven gepulsten Lichttechnologie ist 
SmoothSkin Pure Adapt nicht für jeden geeignet, insbesondere 
nicht zur Behandlung sehr dunkler Haut.

Die Markierungen auf der seitlichen 
Energieanzeigeleiste am Handgerät leuchten 
oder blinken in einem ungewohnten Muster 
einschließlich einer roten LED-Kontrollleuchte.

SmoothSkin Pure Adapt zeigt Fehlermeldungen durch 
Kombinationen von Lichtern auf den Energieanzeigeleisten an 
den Seiten des Handgeräts an. Dadurch wird angezeigt, dass eine 
Störung des Geräts vorliegt. Stoppen Sie die Verwendung des 
Geräts und sehen Sie auf der Website nach.

Handgerät, Behandlungsfenster, Netzteil oder 
Kabel von SmoothSkin Pure Adapt sind beschädigt, 
defekt, weisen Risse auf oder erscheinen defekt.

VERWENDEN SIE DIESE NICHT. Wenn Sie Zweifel bezüglich der 
Sicherheit von SmoothSkin Pure Adapt haben oder den Verdacht 
haben, dass das Gerät auf irgendeine Weise beschädigt sein 
könnte, dürfen Sie es nicht verwenden und Sie sollten auf der 
Website nachsehen.
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1 4 .  GARANTIE
Wir gewähren 2 Jahre Garantie auf das Produkt ab dem Kaufdatum. Innerhalb des 
Garantiezeitraums prüfen wir Material- und Verarbeitungsfehler kostenlos und tauschen das 
gesamte Gerät nach unserem Ermessen aus.

Diese Garantie gilt für alle Länder, in die dieses Gerät von CyDen oder einen beauftragten 
Händler geliefert wird.

Diese Garantie deckt keine Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch, normalen Verschleiß 
oder Gebrauch sowie Defekte ab, die sich nur in vernachlässigbarem Ausmaß auf den 
Wert bzw. den Betrieb des Geräts auswirken. Die Garantie erlischt, wenn Reparaturen von 
unbefugten Personen vorgenommen oder keine Originalteile des SmoothSkin Pure Adapt 
verwendet werden. Für Kundendienst innerhalb des Garantiezeitraums besuchen Sie bitte 
unsere Website www.smoothskin.com
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1 5 .  AUFKLEBER UND SYMBOLE
FCC-Erklärung:
HINWEIS: Beim Test dieses Geräts wurde 
festgestellt, dass es die Grenzwerte für digitale 
Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Regularien erfüllt. Diese Grenzwerte sollen 
einen angemessenen Schutz vor schädlichen 
Störungen in Wohngebäuden bieten. Dieses 
Gerät erzeugt und nutzt Hochfrequenzenergie 
und kann diese abstrahlen. Falls das Gerät 
nicht in Übereinstimmung mit den Vorgaben 
montiert und betrieben wird, kann es des 
Funkbetrieb stören. Es ist jedoch nicht 
gewährleistet, dass in einer bestimmten Anlage 
keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät 
störende Interferenzen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursacht, die durch Aus- 
und Wiedereinschalten des Geräts festgestellt 
werden können, sollten Sie versuchen, diese 
Interferenzen durch eine oder mehrere der 
folgenden Maßnahmen zu korrigieren:
• Neuausrichtung der Empfangsantenne oder 

Aufstellung an einem anderen Ort.
• Vergrößerung des Abstands zwischen dem 

Gerät und dem Empfänger.
• Anschluss des Geräts an eine andere 

Steckdose bzw. einen anderen Stromkreis 
als den, an den der Empfänger 
angeschlossen ist.

• Rücksprache mit dem Händler oder einem 
erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Anwendungsteil Typ BF
UKCA-
Konformitätskennzeichnung 
für das Vereinigte Königreich

Gerät Klasse II Europäische 
Konformitätskennzeichnung

Befolgen Sie die 
Bedienungsanleitung

FCC-EMV-Konformität für 
Nordamerika

Trocken aufbewahren Konformitätskennzeichnung 
für Australien

WEEE-Abfallentsorgung-
skennzeichnung der 
Europäischen Union

Kleeblatt-
Konformitätszeichen für die 
Ukraine

Warnung: Vom Gerät 
ausgehende optische 
Strahlung kann 
Augenverletzungen 
verursachen

RoHS-Umweltschutz-
Nutzungszeitraum für China
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1 6 .  TECHNISCHE  DATEN
SmoothSkin Pure Adapt ist ein System für gefiltertes intensives gepulstes Breitbandlicht mit 
den folgenden technischen Daten:

• Wiederholungsrate:   Manuell gepulst alle 0,45 bis 1 Sekunden (abhängig  
    von der Behandlungseinstellung), Dauerbetrieb

• Impuls:    Partielle freie Entladung FWHM = 2,5 ± 0,5 ms 

• Max. optische Abgabe:   3-6 J/cm2

• Wellenlänge:    510 – 1100 nm

• Netzeingang:    100–240 V~, 50/60 Hz, 1,7-0,91 A

• Betriebstemperatur:   5 °C bis 40 °C

• Betriebsfeuchtigkeit:   Bis zu 93 % r. F., nicht kondensierend

• Betriebsdruck:   700 hPa bis 1060 hPa

• Behandelter Bereich (Punktgröße):  3 cm2 (30 mm x 10 mm)

Der Bereich direkt um das Behandlungsfenster gilt als der Anwendungsteil und kann eine 
Höchsttemperatur von 60 °C erreichen. Stellen Sie sicher, dass SmoothSkin Pure Adapt wie in 
Abschnitt 8 beschrieben verwendet wird.
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LAGERUNGS-  U N D T R A N SP OR T B EDIN GUNGEN:
• Temperatur:  -25 °C bis +70 °C

• Feuchtigkeit:  Bis zu 93 % r. F., nicht kondensierend

• Druck:  500 hPa bis 1060 hPa

Wenn das Gerät bei Temperaturen gelagert wurde, die außerhalb des genannten Betriebsbereichs 
liegen, lassen Sie das Gerät mindestens 30 Minuten akklimatisieren, bevor Sie es verwenden.

SmoothSkin Pure Adapt kann unbegrenzt Lichtblitze abgeben und ist für einen einzelnen 
Benutzer gedacht.

Die erwartete Mindestlebensdauer des Geräts bei Behandlung wie empfohlen beträgt 10 Jahre.

Durch die CE-Kennzeichnung wird bescheinigt, dass dieses Gerät den folgenden EU-Richtlinien 
entspricht:
• Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
• Richtlinie 2014/30/EU über die elektromagnetische Verträglichkeit
• Richtlinie 2009/125/EG über energieverbrauchsrelevante Produkte

SmoothSkin Pure Adapt entspricht den EMV-Normen für Haushalts- und Medizingeräte in der 
geltenden Fassung. Diese sind: EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 + A1:2021, 
EN 61000-3-3:2013 + AMD1:2019 + AMD2:2021, IEC 60601-1-2:2014 (Ausg. 4.0), FCC CFR 47 
Teil 15.107 & 15.109, ICES-003 Ausgabe 7.

SmoothSkin Pure Adapt entspricht den Sicherheitsnormen für Haushalts- und Medizingeräte in 
der geltenden Fassung.
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Diese sind: IEC 60335-1:2010 + Änderungen, EN 62233, IEC 60335-2-113:2016, IEC 60601-1:2005 
(Ausg. 3.1) + A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-2-83:2019, IEC 60601-1-6:2010 + AMD1:2013, 
IEC 60601-1-11:2015, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006 + Änderungen, CAN/CSA - C22.2 Nr. 60601-
1:2008 und 2014, ANSI/AAMI ES 60601-1:2005 + Änderungen

SmoothSkin Pure Adapt ist als für alle Gefahren von Risikogruppen ausgenommen eingestuft

Wenden Sie sich für weitere Informationen an CyDen Ltd.
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ENTSORGUNG (EN DE DER  LEB EN SDAUER)
Um die Gefahren für Gesundheit und Umwelt zu minimieren und sicherzustellen, dass 
Werkstoffe der Wiederverwertung zugeführt werden können, ist dieses Produkt bei einer 
separaten Sammelstelle für Elektro- und Elektronikaltgeräte zu entsorgen. Das auf dem 
Produkt angebrachte WEEE-Symbol soll Sie daran erinnern.
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1 .  HET  SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT-
SYSTEEM

INHOUD VAN HET 
PAKKET
In de verpakking van de 
SmoothSkin Pure Adapt 
vindt u het volgende:

• Handset en basisstation

• Stroomkabel

• Gebruikershandleiding

• Opbergtas voor apparaat

Activeringsknop Modus-knop

Huidtintsensor

Behandelingsvenster

Voedingsbalken

Basisunit

Stroomkabel

Contouradapters
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2 .  HOE WERKT  DE  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT?
De SmoothSkin Pure Adapt is ontworpen om de cyclus van haargroei te helpen doorbreken. De 
lichtenergie wordt door het huidoppervlak heen overgedragen en geabsorbeerd door de melanine 
in de haarschacht. De geabsorbeerde lichtenergie wordt omgezet in warmte-energie (onder het 
huidoppervlak), waardoor de haren minder snel teruggroeien.
Behandelde haren vallen op een natuurlijke manier uit in de loop van een paar dagen tot 1-2 weken.
Haargroei is cyclisch en volgt 3 verschillende en opeenvolgende fasen. IPL-behandeling is alleen 
effectief wanneer de haren in een bepaalde fase zijn (de Anagene fase - groeifase). Niet alle haren 
zitten op hetzelfde moment in dezelfde fase. Daarom moet u het aanbevolen behandelingsschema 
van 12 wekelijkse behandelingen volgen.

SCHEREN FLITSEN HAARREDUCTIE
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0 weken

4 weken

8 weken

12 weken

WAT U  MAG VERWAC HT EN
Onmiddellijk na de behandeling zou u geen substantiële bijwerkingen van 
de behandeling moeten zien (Raadpleeg rubriek 4 voor meer informatie 
over bijwerkingen).
In de eerste paar weken na de eerste behandelingen zult u nog steeds 
enkele haren zien groeien. Dit zijn waarschijnlijk haren die gemist zijn 
tijdens de behandeling, d.w.z. dat ze tijdens de behandeling inactief waren 
en zich niet in hun groeifase (Anagene fase) bevonden; wanneer IPL het 
meest effectief is.
Na ongeveer 6 weken van het 12 weken durende behandelingsprogramma 
zou u een vermindering van de haargroei moeten zien. Het is echter 
mogelijk dat veel haren in hun groeifase nog niet behandeld zijn. Het is 
belangrijk om de wekelijkse behandelingen voort te zetten.
Na het programma van 12 weken zou u een aanzienlijke vermindering van 
het aantal haren in het behandelde gebied moeten zien. De resterende 
haren moeten fijner en lichter van kleur zijn. Door maandelijkse 
behandelingen of behandelingen naar behoefte voort te zetten, moet de 
vermindering van ongewenst haar behouden blijven.
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3 .  BEL ANGRIJKE 
VE IL IGHE IDS INFORMATIE
CONTRA- INDIC AT IES
Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als u een erg donkere huid heeft. De huidtintsensor in de buurt 
van het uitvoervenster van het apparaat bepaalt de tint van uw huid. Als de huidtintsensor vaststelt dat 
uw huid te donker is voor veilig gebruik, zal de SmoothSkin Pure Adapt niet werken.

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als uw huid kunstmatig of natuurlijk is gebruind of door 
overmatige blootstelling aan de zon verbrand is. Uw huid kan na blootstelling aan de zon extra gevoelig 
zijn en bijzonder gevoelig zijn voor verbranding, blaarvorming, verkleuring of littekenvorming als u de 
SmoothSkin Pure Adapt gebruikt. Wacht 1 week totdat de zonnebrand of bruining is verdwenen voordat 
U de SmoothSkin Pure Adapt gebruikt.

Stel de behandelde gebieden NIET bloot aan zonlicht. Wacht minstens 7 dagen na de behandeling 
voordat u de behandelde huid aan direct zonlicht blootstelt. Uw huid kan extra gevoelig zijn na een 
SmoothSkin Pure Adapt-behandeling en bijzonder gevoelig voor zonnebrand. Breng zonnebrandcrème 
(SPF 15 of hoger) aan op het behandelde gebied of bedek het behandelde gebied met geschikte kleding.

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET rechtstreeks op de tepels, genitaliën of rond de anus. Deze 
gebieden kunnen een donkerdere huidskleur hebben en/of een grotere haardichtheid. Het gebruik van 
het apparaat op deze plaatsen kan ongemak/pijn veroorzaken of uw huid beschadigen (verbranden, 
verkleuren of littekens veroorzaken).

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als u een voorgeschiedenis heeft van huidkanker of premaligne 
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laesies (bijv. een groot aantal moedervlekken).

Gebruik het apparaat NIET op blaren en littekens.

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als u zwanger bent of borstvoeding geeft, omdat dit apparaat 
niet is getest bij dit type personen.

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET op donkerbruine of zwarte vlekken zoals moedervlekken 
of wratten in het gebied dat u wilt behandelen. Het gebruik van de SmoothSkin Pure Adapt kan uw 
huid beschadigen of bestaande aandoeningen verergeren. U kunt last krijgen van bijwerkingen zoals 
brandwonden, blaren en huidkleurveranderingen of littekenvorming.

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als u in het behandelde gebied een huidaandoening heeft, 
waaronder psoriasis, vitiligo, eczeem, acne, herpes simplex of actieve infecties of wonden.

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als u jonger bent dan 18 jaar, omdat dit apparaat niet op dit 
type personen is getest.

WAARSCHUWIN GEN
VEIL IGHEID  VOOR  HET  OOG
De SmoothSkin Pure Adapt zendt flitsen intens gepulseerd licht uit. Rechtstreekse blootstelling kan 
schadelijk voor uw ogen zijn. Zorg ervoor dat u de onderstaande veiligheidsmaatregelen in acht neemt.

WAARSCHUWING: Mogelijk oogletsel (kan leiden tot verlies van gezichtsvermogen) of huidletsel als de 
instructies niet worden opgevolgd. Lees de instructies en volg ze op.

De handset kan alleen geactiveerd worden (geflitst) als de huidtintsensor (naast het behandelvenster) 
een geldige huidtintwaarde detecteert en volledig contact maakt met het behandelgebied. Echter:

Kijk NIET rechtstreeks in het behandelingsvenster van de handset als het systeem voeding heeft en 
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ingeschakeld is.

Probeer het systeem NIET te activeren (flitsen) in de richting van het oog.

Behandel GEEN gebieden rond het oog (wenkbrauwen of wimpers). Verkeerd gebruik kan leiden tot 
oogletsel: bescherm het oog tegen blootstelling. Gebruik het apparaat NIET over de oogleden of dicht 
bij het oog.

Probeer het systeem ALLEEN te activeren (flitsen) wanneer de voorkant van de handset goed contact 
maakt met het gebied dat u wilt behandelen.

WIJ ADVISEREN u weg te kijken van de handset als u op uw huid schiet.

ELEKTRIC ITE IT  EN  VE IL IGHEID
Zoals bij elk elektrisch apparaat moeten er bepaalde voorzorgsmaatregelen worden genomen om uw 
veiligheid te garanderen.

Probeer de SmoothSkin Pure Adapt NIET te openen, omdat u dan blootgesteld kunt worden aan 
gevaarlijke elektrische onderdelen.

NIET gebruiken indien de SmoothSkin Pure Adapt beschadigd is; bijvoorbeeld een gebarsten handset, 
beschadigde kabel (interne draden zichtbaar), gebarsten of gebroken glas aan de handset. Dit kan 
verwondingen veroorzaken.

Gebruik het apparaat NIET gebruiken in de buurt van badkuipen, douches, wastafels of andere 
voorwerpen die water bevatten. Als de SmoothSkin Pure Adapt nat wordt, mag het apparaat niet worden 
gebruikt.

WAARSCHUWING Water en elektriciteit zijn een gevaarlijke combinatie! Gebruik dit apparaat niet in 
een natte omgeving (bijv. in de badkamer of in de buurt van een douche of zwembad) om het risico op 



216

elektrocutie te voorkomen: laat geen water in het apparaat lopen. 

Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als deze onaangenaam warm aanvoelt. Dit kan erop wijzen dat 
het toestel beschadigd is.

Gebruik GEEN andere voeding of andere onderdelen dan die geleverd zijn voor gebruik met  de 
SmoothSkin Pure Adapt. Hierdoor kan het apparaat beschadigd raken en niet meer werken.

Probeer de SmoothSkin Pure Adapt NIET te activeren (flitsen) op een ander oppervlak dan de 
huid.

WAARSCHUWING: niets aan dit apparaat mag worden gewijzigd. De Pure Glide kan niet 
worden onderhouden.

Plaats de SmoothSkin Pure Adapt NIET zo dat het moeilijk is om het apparaat van het lichtnet los te 
koppelen.

WAARSCHUWING: Als het stopcontact dat wordt gebruikt om de apparatuur van stroom te voorzien 
slechte aansluitingen heeft, kan de stekker van de apparatuur heet worden. Zorg ervoor dat u de stekker 
van het apparaat in een goed geïnstalleerd stopcontact steekt om het risico op brand en brandwonden 
te vermijden.

ALGEMENE VE IL IGHEID
Gebruik het apparaat NIET als u op het gebied dat u wilt behandelen een huidpeeling hebt gehad. Wacht 
30 dagen na een huidpeeling voordat u de SmoothSkin Pure Adapt gebruikt.

Het behandelen van een gebruinde huid met Intense Pulsed Light (IPL) kan leiden tot permanente 
hyperpigmentatie (donkerder worden) of hypopigmentatie (lichter worden) van de behandelde huid.

Gebruik het apparaat NIET op plaatsen waar u tatoeages of permanente make-up heeft.
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Gebruik het apparaat NIET als u weet dat u gevoelig bent voor zonlicht (lichtgevoeligheid) of als u 
medicijnen gebruikt die de huid gevoeliger maken en lichtgevoeligheid veroorzaken, zoals Retin A, 
Accutane en/of andere topische retinoïden. Controleer altijd de bijsluiter van uw geneesmiddel om te 
zien of lichtgevoeligheid als bijwerking wordt vermeld. Gebruik van de SmoothSkin Pure Adapt op een 
lichtgevoelige huid kan leiden tot huidbeschadiging zoals zwelling of blaren. Raadpleeg een arts voordat 
u het apparaat gebruikt, want het gebruik kan schadelijk zijn voor de huid.

Dit apparaat is niet bedoeld voor de behandeling van medische aandoeningen. Voor bijvoorbeeld 
moedervlekken, huiduitslag, jeukende huid, huidschimmel of -infectie, huidbulten of huidflapjes 
(fibromen) moet medisch advies worden ingewonnen.

De SmoothSkin Pure Adapt mag niet worden gebruikt op fillers of botox.

WAARSCHUWING: De SmoothSkin Pure Adapt moet buiten het bereik van kinderen onder de 18 
jaar worden gehouden. Kinderen mogen het apparaat niet gebruiken, ermee spelen, onderhouden of 
schoonmaken. Er zijn een aantal potentiële risico's, zoals blootstelling aan het licht dat brandwonden 
of oogletsel veroorzaakt, elektrocutie, wurging door de 
kabels.

De SmoothSkin Pure Adapt moet buiten het bereik van 
huisdieren en ongedierte worden gehouden die het 
apparaat kunnen beschadigen. Potentiële risico's zijn 
onder andere verminderde werking en elektrocutie.

WAARSCHUWING: Laat de apparatuur niet onbeheerd 
achter wanneer deze is ingeschakeld om het risico van 
brand of brandwonden te voorkomen.

Glasfilter
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De SmoothSkin Pure Adapt is niet bedoeld voor gebruik door personen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring en kennis.  Tenzij ze onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen over het gebruik van de apparatuur om het risico op brand of brandwonden 
te vermijden. 

Het glasfilter van de SmoothSkin Pure Adapt is een kritisch onderdeel dat heet wordt tijdens gebruik. 
Raak het filter NIET aan tijdens of direct na gebruik. Controleer het filter regelmatig op beschadigingen. 
Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET als het filter gebarsten is of ontbreekt.

Zorg ervoor dat het behandelvenster van de SmoothSkin Pure Adapt schoon en vrij van vuil is. Vuil op of 
rond het behandelraam tijdens de operatie kan leiden tot tijdelijke huidveranderingen zoals roodheid of 
zwelling.

WAARSCHUWING: Schade aan de huid kan optreden na langdurig of herhaaldelijk aanbrengen op één 
plek. Vermijd overmatig gebruik, zoals te veel bewegingen, het verhogen van pulsen en/of een hogere 
gebruiksfrequentie.

WAARSCHUWING: Negeer de veiligheidsmechanismen die inherent zijn aan het apparaat niet.

Overschrijd NIET het gebruik zoals aangegeven in het behandelingsprogramma.

Gebruik het apparaat NIET op gebieden die onlangs plaatselijk verdoofd zijn geweest.

VOORZORGSMAAT R EGELEN
Ontharing met lasers of intense pulserende lichtbronnen kan bij sommige mensen leiden tot een 
verhoogde haargroei. Op basis van de momenteel beschikbare gegevens zijn de hoogste risicogroepen 
voor deze reactie vrouwen van mediterrane, Midden-Oosterse en Zuid-Aziatische afkomst die behandeld 
worden in het gezicht en de hals.
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Gebruik de SmoothSkin Pure Adapt NIET op plaatsen waar u haar terug wilt laten groeien.

Gebruik het SmoothSkin Pure Adapt-apparaat NIET op het gezicht, de kaak of de nek van de man. Het 
haar in de baardstreek van de man is te dicht en het gebruik van de SmoothSkin Pure Adapt op deze 
gebieden kan leiden tot huidletsel.

De SmoothSkin Pure Adapt wordt niet aanbevolen voor gebruik op rood, grijs, wit of blond haar. De 
SmoothSkin Pure Adapt is niet effectief op deze haarkleuren.

LET OP: Stel de apparatuur niet bloot aan zware schokken om het risico op schade aan de lamp te 
voorkomen.

LET OP: Trek na gebruik en in geval van stroomuitval altijd de stekker uit het stopcontact om het risico 
op schade aan het apparaat te vermijden.

4 .  POTENTIËLE  R IS ICO 'S , 
B I JWERKINGEN EN  HUIDREACTIES
Het gebruik van de SmoothSkin Pure Adapt kan leiden tot bijwerkingen.

In de onderstaande tabel staan de bekende huidreacties die kunnen optreden na behandeling 
met de SmoothSkin Pure Adapt.
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MOGELIJKE BIJWERKINGEN HOE TE BEOORDELEN EN TE REAGEREN 

Lichte pijn / ongemak in het behandelde gebied. Dit is te verwachten en normaal voor alle IPL-
behandelingen. U kunt het apparaat volgens de 
instructies blijven gebruiken en als u het blijft 
gebruiken zou de pijn moeten verminderen.

Warm gevoel of tintelingen tijdens de behandeling, 
die meestal na een paar seconden tot een minuut 
verdwijnen en afnemen bij verder gebruik.

Dit is te verwachten en normaal voor alle IPL-
behandelingen. U kunt het apparaat volgens de 
instructies blijven gebruiken.

Jeuk in het behandelde gebied. Dit komt vaak voor bij IPL-behandelingen en zou na 
korte tijd moeten verdwijnen. U kunt het apparaat 
volgens de instructies blijven gebruiken. Krab niet 
in het gebied.

Roodheid van de huid tijdens of na de behandeling 
die binnen enkele minuten verdwijnt.

Dit is te verwachten en normaal voor alle IPL-
behandelingen. U kunt het apparaat volgens de 
instructies blijven gebruiken zodra de roodheid van 
de huid is verdwenen.

Roodheid van de huid die niet binnen enkele 
minuten verdwijnt en 24-48 uur aanhoudt.

Stop onmiddellijk met het gebruik van het apparaat 
en raadpleeg uw arts voordat u het weer gebruikt.

Intense pijn of ongemak tijdens de behandeling of 
die aanhoudt na een behandeling.

Stop onmiddellijk met het gebruik van het apparaat 
en raadpleeg uw arts voordat u het weer gebruikt.
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IN ZEER ZELDZAME GEVALLEN HOE TE BEOORDELEN EN TE REAGEREN 

Zwelling en roodheid die niet binnen twee tot drie 
dagen verdwijnen.

Stop onmiddellijk met het gebruik van het 
apparaat en raadpleeg uw arts voordat u het weer 
gebruikt.

Tijdelijke veranderingen in huidskleur (lichter of 
donkerder worden).

Als uw huidskleur verandert, stop dan onmiddellijk 
met het gebruik van het apparaat en raadpleeg uw 
arts.

Blaarvorming, littekenvorming of verbranding van 
de huid.

Stop onmiddellijk met het gebruik van het 
apparaat en raadpleeg uw arts voordat u het weer 
gebruikt. Breng een koud kompres aan op het 
gebied. Behandel met een antiseptisch middel of 
brandwondencrème.

5 .  WAT IS  HET  BEDOELDE  GEBRUIK 
VAN DE  SMOOTHSKIN  PURE  ADAPT?

BEDOELD GEB R U IK
De SmoothSkin Pure Adapt is bedoeld voor de permanente vermindering van ongewenst 
haar.
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AANWIJZ INGEN  VOOR  GEB R U IK
Het SmoothSkin Pure Adapt-ontharingsapparaat is bedoeld voor het verwijderen 
van ongewenst haar. De SmoothSkin Pure Adapt is ook geschikt voor de permanente 
vermindering van haargroei, gedefinieerd als de stabiele vermindering op lange termijn 
van het aantal teruggroeiende haren, gemeten op 6, 9 en 12 maanden na voltooiing van de 
behandeling.

6 .  UW GESCHIKTHEID
L ICHAAMSGEB IEDEN
De SmoothSkin Pure Adapt is geschikt voor gebruik op lichaamshaar en vrouwelijk 
gezichtshaar onder de wanglijn.

HUIDSKLEUR
De SmoothSkin Pure Adapt is geschikt voor gebruik op lichte, medium en donkere 
huidtinten, tot en met huidtint 5.

De SmoothSkin Pure Adapt bevat een huidtintsensor die de kleur van uw huid meet en het 
gebruik voorkomt als uw huidtint te donker is.
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HAARKLEUR
De SmoothSkin Pure Adapt is geschikt voor gebruik op natuurlijk zwart of bruin 
haar. Het is mogelijk niet zo effectief op wit, grijs, blond of rood haar.

Donkere huidtinten zijn rijk aan melanine die te veel energie kan absorberen en mogelijk 
kan leiden tot beschadiging van de huidtint.

SKINTONE

IPL technology is based on the 
relation between melanin in skin 
and hair, which means it can be 
ineffective for light-haired users 
and unsafe for deep-skinned users.

IPL 
technology, 
effectiveness
& melanin

Hair does not contain enough melanin 
to target the hair follicle.

HAIR COLOUR

IPL is for you! Hair contains enough 
melanin to target the hair follicle. 

Effective Ineffective

Safe and effective Unsafe

Skin is rich in melanin so it could absorb 
more than the safe amount of energy. 

IPL is for you! Skin will absorb a safe 
amount of energy.

Veilig en effectief

HUIDSKLEUR

TEINT III
GEMIDDELD

TEINT IV
OLIJF

TEINT V
BRUIN - DONKER

TEINT VI
BRUIN - DIEP

TEINT II
LICHT

TEINT I
IVOOR

Niet veilig

HAARKLEUR

Effectief Niet effectief
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7 .  GEBRUIKSAANWIJZ ING 
SM OOTHSKIN  PURE  ADAPT
WAARSCHUWING: Volg elke stap in het behandelingsproces en zorg ervoor dat u alle aspecten 
van elke stap afrondt voordat u naar de volgende stap gaat.

STAP  1 :   BEREID  HET  T E  B EHA N DELEN GEBI ED  VOOR
Verwijder al het zichtbare haar door te scheren. Zorg ervoor dat er geen haar boven het 
huidoppervlak uitsteekt, want dit kan verwondingen veroorzaken. Dit voorkomt ook dat vuil de 
voorkant van uw apparaat bedekt.
Reinig het behandelingsgebied en dep het droog. GEBRUIK GEEN gels of crèmes met dit 
apparaat!

STAP  2 :  DOE  EEN  T EST
Wij raden u aan om voor uw eerste behandeling op elk nieuw lichaamsgebied een plekje van uw 
huid in dat gebied te testen op een reactie op de SmoothSkin Pure Adapt.

Het testgebied moet ongeveer 3 cm x 2 cm groot zijn (gelijk aan 2 flitsen die naast elkaar op de 
huid worden aangebracht). Volg stap 3 om het gebied te behandelen.

Wacht 24 uur na de test om er zeker van te zijn dat uw huid geschikt is voor de behandeling en 
dat er geen bijwerkingen van de lichtenergie zijn. Als er na 24 uur geen reactie is, mag u de huid 
rond het testgebied behandelen. Het 'geteste gebied' mag minstens 1 week lang NIET opnieuw 
behandeld worden.
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STAP  3 :  BEHA N DELIN G MET  DE  SMOOTHSK I N  PURE  ADAPT
A) Steek de stekker in een stopcontact. De ventilatoren starten en de huidtintsensoren lichten 
blauw op om aan te geven dat het apparaat is ingeschakeld.

Time-out POWER MODE
Als het apparaat ""inactief"" wordt gelaten, d.w.z. als er 10 minuten lang geen knoppen 
worden ingedrukt, schakelt het apparaat in de STAND-BY-stand en gaan de lampjes van de 
huidsensoren uit. Druk op de aan/uit-knop om terug te keren naar de gebruiksstand READY 
voor behandeling.

B) Druk de handset stevig tegen het te behandelen gebied zodat de huidtoonsensor en de 
huidcontactsensoren volledig contact met de huid maken. 

Als de huidtintsensor geen geldige huidtint detecteert en/of als de huidcontactsensoren niet 
volledig contact maken met de huid, kan de handset niet worden geactiveerd. 

24 UUR

Let op ongewenste 
voorvallen.

Voer altijd op elk nieuw 
te behandelen gebied 

een test uit

12 111

57

210

48

6

39
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Wanneer de huidtoonsensor een geldige huidtint meet en de huidcontactsensoren volledig 
contact maken met de huid, gaan de voedingsbalken WIT branden om aan te geven dat het 
apparaat klaar is om te flitsen.

C) Druk op de activeringsknop. Het apparaat zal flitsen en er moet warmte voelbaar zijn.

D) Verplaats de handset naar het volgende te behandelen gebied en herhaal. Het apparaat moet 
tussen de flitsen door worden opgeladen.

WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen op het apparaat tijdens het 
behandelen niet afgedekt worden, want dit kan leiden tot oververhitting van het apparaat.

Huidtintsensor

Sensor voor huidcontact

Behandelingsvenster Indicator Aan  
Huiddetectie

Indicator Uit 
Geen huiddetectie

CORRECT

NIET CORRECT
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BEHANDEL IN GSMET HODE -  ST EMPELEN OF  GL I JDEN
Stempelmethode 
Deze methode wordt aanbevolen voor kleine gebieden zoals de oksels en de bikinilijn. 
Plaats de handset op de huid, druk op de activeringsknop en laat hem los. Verwijder de 
handset voorzichtig van de huid voordat u het op het volgende te behandelen gebied 
aanbrengt.

Glijmethode 
Deze methode wordt aanbevolen voor grotere oppervlakken zoals benen. Plaats de 
handset op de huid, houd de activeringsknop ingedrukt en laat de handset tussen de 
flitsen door over de huid glijden. Probeer de handset te bewegen met een constante 
snelheid die een volledige dekking geeft zonder overlappingen of gemiste zones.

Behandelingsvenster

Volledige dekking Overlappend Gemiste gebieden
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STAP  4 :  UW SMOOT HSKIN 
PURE  ADAPT-
BEHANDELING SP R OGR A MMA
De SmoothSkin Pure Adapt moet één keer per 
week worden gebruikt totdat de gewenste 
resultaten zijn bereikt.

STAP  5 :  U ITSCHA KELEN  VA N  DE 
SMOOTHSKIN  P U R E  A DA P T
Als de behandeling klaar is, moet de stekker van de SmoothSkin Pure Adapt uit het stopcontact 
worden gehaald.

Raadpleeg hoofdstuk 11 voor meer informatie over de manier waarop u het beste voor uw 
SmoothSkin Pure Adapt kunt zorgen.

8 .  DE HUIDT INTSENSOR
De huidtintsensor meet de kleur van uw huid en stelt het juiste niveau van het benodigde 
uitgangsvermogen in. Als uw huid te donker is voor behandeling met SmoothSkin Pure Adapt, 
zal de huidtintsensor dit detecteren en voorkomen dat het apparaat werkt. Als uw huid te 
donker is, verschijnen er RODE lampjes in de voedingsbalk.

Wacht altijd 7 dagen voordat u hetzelfde 
gebied opnieuw behandelt

BEHANDEL BEHANDEL7  DAGEN
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AANTAL BRANDENDE LAMPJES IN DE 
VOEDINGSBALK

MAXIMALE ENERGIE 
(J/CM2)

10 6.00

9 5.78

8 5.56

7 5.33

6 5.11

5 4.89

4 4.67

3 4.44

2 4.22

1 4.00

De status van de huidtintsensor kan worden afgelezen op de stroombalkjes aan beide zijden van 
de handset. Als er een geldige huidtint wordt gedetecteerd, lichten de stroombalkjes WIT op. Het 
aantal lampjes dat brandt is afhankelijk van uw exacte huidskleur.

De hoeveelheid lichtenergie die wordt geleverd voor elk van de apparaatinstellingen in de Power 
Mode is afhankelijk van de huidskleur en wordt in de onderstaande tabel weergegeven.

Dit volledige contact met uw huid zorgt voor de beste resultaten, omdat alle lichtenergie van het 
apparaat het behandelgebied bereikt.
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VOEDINGSBALKEN

Minder lampjes = donkerdere huid en lagere 
stroominstelling

Meer lampjes = lichtere huid en hoger vermogen

Te donkere huid
Geen behandeling mogelijk

1 ROOD lampje brandt

Donkere huid
Laagste vermogensstand

1 lampje brandt

Lichte huid 
Hoogste vermogensstand

10 lampjes branden

GeschiktNiet geschikt
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9 .  AAN DE  CONTOUREN 
AANPASSENDE HUIDSENSOREN
De SmoothSkin Pure Adapt heeft nieuwe Adapt Plus Technology die zich aanpassen aan de vorm 
van het te behandelen gebied en die voor elke flits controleren of er contact is met de huid, zodat 
het apparaat veilig kan worden gebruikt! Hierdoor is het apparaat eenvoudig te gebruiken en 
voldoet het aan de strengste veiligheidsvoorschriften.

De Adapt Plus Technology zorgen er ook voor dat u de beste resultaten krijgt door lichtlekkage 
te voorkomen en het licht op uw huid te richten.

Als de contouradapters niet volledig contact met het behandelgebied maken, flitst het apparaat 
niet. Probeer de positie van het apparaat aan te passen zodat het volledig contact maakt, vooral 
op lastige plekken zoals armen en scheenbenen.

Probeer de contouradapters niet te verwijderen of oefen er geen overmatige kracht op uit, want 
dit zal het apparaat beschadigen.

SKINHUIDHUID VERSCHIL
GEWELFD 

OPPERVLAK VLAK OPPERVLAK
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1 0 .  STANDEN VAN DE  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
U kunt uw lichaam behandelen met een van de drie SmoothSkin Pure Adapt-behandelingen:

Power Mode is de hoogste energie-instelling van het apparaat. De Power Mode levert de beste 
resultaten op, omdat deze het maximale vermogen gebruikt dat mogelijk is voor uw unieke huidtint. 
Deze stand werkt vooral goed op hardnekkige plekken waar het haar meestal dichter is, zoals oksels 
en de bikinilijn.

Power Mode -  
geen lampje

Gentle Mode -  
lampje aan

Speed Mode -  
lampje aan
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De Gentle Mode kan gebruikt worden als u de energiestand oncomfortabel of 
een beetje te pijnlijk vindt. Als u het apparaat in deze stand gebruikt, wordt 
er minder vermogen afgegeven en zul u merken dat er minder lampjes in de 
voedingsbalk oplichten wanneer u het apparaat op uw huid aanbrengt.

De Speed Mode is de snelste stand en is daarom het laagste stand. De Speed 
Mode is het beste voor het behandelen van grotere gebieden waar minder 
haar zit (zoals armen of benen) en waar u snel over het behandelde gebied 
wilt bewegen. Het kan ook worden gebruikt voor onderhoud, om na uw eerste 
behandelingsprogramma de haargroei op afstand te houden.

De Power Mode is de standaardinstelling wanneer het apparaat wordt 
ingeschakeld. U kunt tussen de drie standen schakelen door op de modusknop 
onder de activeringsknop te drukken.

In een van deze standen kun u ook kiezen of u de glijmethode (Glide Method) 
of de stempelmethode (Stamp Method) wilt gebruiken.

Stamp Method (stempelmethode) wordt aanbevolen voor kleine gebieden 
zoals de oksels en de bikinilijn. Plaats de handset op de huid, druk op & en 
laat de activeringsknop los. Verwijder het product van de huid voordat u het voorzichtig op het 
volgende te behandelen gebied aanbrengt.

Glide Method (glijmethode) wordt aanbevolen voor grotere oppervlakken zoals de benen. Plaats 
de handset op de huid, houd de activeringsknop ingedrukt en laat de handset tussen de flitsen door 
over de huid glijden. Probeer de handset te bewegen met een constante snelheid die een volledige 
dekking geeft zonder overlappingen of gemiste zones.

Activeringsknop

Modus-knop
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Schakel de SmoothSkin Pure Adapt na de behandeling altijd uit door de stekker uit het 
stopcontact te halen.

Na gebruik moeten de handset, de huidtintsensor en het behandelvenster worden 
geïnspecteerd op beschadigingen en met een droge, pluisvrije doek worden schoongeveegd.

WAARSCHUWING: Het glasfilter kan tijdens gebruik heet worden. Raak het filter gedurende 
minimaal 5 minuten na gebruik NIET aan en maak het niet schoon, zodat het kan afkoelen.

Gebruik NOOIT water of andere reinigingsvloeistoffen, omdat deze het apparaat kunnen 
beschadigen, wat kan leiden tot een potentieel veiligheidsrisico.

Om maximale prestaties van uw de SmoothSkin Pure 
Adapt te garanderen, is het bijzonder belangrijk om 
de voorkant van het apparaat, de contouradapters 
en de reflector vrij van vuil, haar of andere vervuiling 
te houden.

Indien nodig kunnen de reflector en de 
huidtoonsensor voorzichtig met een licht vochtig 
wattenstaafje gereinigd worden.

1 1 .  SCHOONMAKEN,  ONDERHOUD, 
OPSL AG

Huidtintsensor

Reflector
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1 2 .  REIZEN MET  DE  SMOOTHSKIN 
PURE  ADAPT
De voedingsadapter van de SmoothSkin Pure Adapt is universeel en werkt met alle gangbare 
netvoedingen. Als u een geschikte adapter voor de stekker van het netsnoer heeft, zal de 
SmoothSkin Pure Adapt normaal werken.

Bewaar de SmoothSkin Pure Adapt op een koele, droge plaats. Zorg ervoor dat het 
behandelingsvenster en de huidtintsensor op de handset beschermd zijn tegen beschadiging.

Controleer het apparaat (inclusief snoeren) regelmatig op zichtbare tekenen van beschadiging. 
Stop het gebruik van het apparaat in geval van schade of scheuren - en ga naar de website voor 
ondersteuningsgegevens

Om wurging of struikelgevaar te voorkomen, moet u altijd de stekker uit het stopcontact halen als 
u het apparaat niet gebruikt.
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1 3 .  PROBLEEMOPLOSS ING
PROBLEEM OPLOSSING

De voedingsbalklampjes aan de zijkant van de handset lichten 
niet op wanneer u ze tegen uw huid houdt.

Controleer of de voeding is aangesloten. Zorg ervoor dat de 
handset in de RAEDY-stand staat (druk één keer op de Standby/
Ready-knop). Zorg ervoor dat de huidsensoren tegen de huid 
worden gedrukt. Zorg ervoor dat de huidtintsensor tegen de 
huid wordt gedrukt.

Als het apparaat tegen uw huid wordt gedrukt, brandt het eerste 
voedingslampje aan de zijkant van de handset ROOD en werkt 
de SmoothSkin Pure Adapt niet.

Het gebied dat u probeert te behandelen is te donker voor 
behandeling. De SmoothSkin Pure Adapt bevat een intelligente 
huidtintsensor die automatisch uw huidtint detecteert en de 
optimale instelling voor de behandeling selecteert. Door de aard 
van de Intense Pulsed Light technologie is de SmoothSkin Pure 
Adapt niet voor iedereen geschikt en kan het geen zeer donkere 
huid behandelen.

De aan/uit-lampjes aan de zijkant van de handset branden of 
knipperen in een onbekend patroon, waaronder een rood LED-
lampje.

De SmoothSkin Pure Adapt zal eventuele foutmeldingen 
weergeven door combinaties van lampjes op de voedingsbalken 
aan de zijkanten van de handset. Dit geeft aan dat het apparaat 
een storing heeft. Stop het gebruik van het apparaat en 
raadpleeg de website.

De SmoothSkin Pure Adapt handset, behandelingsvenster, 
voeding of kabel beschadigd, gebroken, gebarsten zijn of defect 
lijken.

NIET GEBRUIKEN. Als u twijfelt over de veiligheid van de 
SmoothSkin Pure Adapt of als u vermoedt dat het apparaat op 
enige manier beschadigd is, mag het niet worden gebruikt en 
moet u de website raadplegen.
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1 4 .  GARANTIE
Wij geven vanaf de aankoopdatum 2 jaar garantie op het product. Binnen de garantieperiode 
controleren we gratis materiaal- of fabricagefouten en vervangen we naar eigen goeddunken het 
volledige apparaat.

Deze garantie strekt zich uit tot elk land waar dit apparaat door CyDen of haar aangewezen 
distributeur wordt geleverd.

Deze garantie dekt geen schade als gevolg van onjuist gebruik, normale slijtage of gebruik en 
defecten die een verwaarloosbaar effect hebben op de waarde of werking van het apparaat. 
De garantie vervalt als reparaties worden uitgevoerd door onbevoegde personen en als er 
geen originele SmoothSkin Pure Adapt-onderdelen worden gebruikt. Voor service binnen de 
garantieperiode kunt u terecht op onze website www.smoothskin.com
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1 5 .  LABELS  EN  SYMBOLEN
FCC-verklaring:
OPMERKING: Deze apparatuur is getest en 
voldoet aan de limieten voor een digitaal 
apparaat van klasse B, overeenkomstig deel 
15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn 
bedoeld om een redelijke bescherming te 
bieden tegen schadelijke interferentie in een 
thuisinstallatie. Deze apparatuur genereert, 
gebruikt en kan radiofrequentie-energie 
uitstralen en, indien niet geïnstalleerd 
en gebruikt in overeenstemming met de 
instructies, kan deze schadelijke interferentie 
met radiocommunicatie veroorzaken. Er is 
echter geen garantie dat interferentie niet zal 
optreden in een bepaalde installatie. Indien 
deze apparatuur schadelijke interferentie aan 
radio- of televisieontvangst veroorzaakt, wat 
vastgesteld kan worden door de apparatuur 
aan en uit te zetten, wordt de gebruiker 
geadviseerd om de interferentie met behulp 
van één of meer van de volgende maatregelen 
te corrigeren:
• Richt de antenne anders of verplaats de 

ontvangstantenne.
• Vergroot de afstand tussen de apparatuur 

en de ontvanger.
• Sluit de apparatuur aan op een 

stopcontact van een ander circuit dan 
waarop de ontvanger is aangesloten.

• Raadpleeg de dealer of een ervaren 
radio-/televisiemonteur voor hulp.

Type BF toegepast 
onderdeel

UKCA UK-
conformiteitsmerkteken

Klasse II-apparatuur Europees 
conformiteitsmerkteken

Volg de instructies voor 
gebruik

FCC EMC-conformiteit voor 
Noord-Amerika

Droog bewaren Conformiteitsmerkteken 
Australië

WEEE-afvalkeurmerk van de 
Europese Unie

Trefoil-
conformiteitsmerkteken voor 
Oekraïne

Waarschuwing Optische 
straling van apparaat kan 
oogletsel veroorzaken

China RoHS 
milieubescherming 
gebruiksperiode
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1 6 .  TECHNISCHE  SPECIF ICAT IES
De SmoothSkin Pure Adapt is een gefilterd breedbandsysteem met gepulseerd licht met de 
volgende technische specificaties:

• Herhalingsfrequentie:   Handmatig elke 0,45 tot 1 seconde gepulseerd   
    (afhankelijk van de behandelinstelling), continue  
    werking

• Puls:     Gedeeltelijke vrije ontlading FWHM = 2,5±0,5 ms 

• Max. optische uitvoer:   3 - 6J/cm2

• Golflengte:    510 - 1100 nm

• Ingang voedingskabel:   100-240 V~, 50/60 Hz, 1,7-0,91 A

• Bedrijfstemperatuur:   Tussen 5 en 40 °C

• Relatieve vochtigheid:   Tot 93% RH niet condenserend

• Bedrijfsdruk:    700 tot 1060 hPa

• Behandelingsgebied (grootte):  3 cm2 (30 x 10 mm)

Het gebied direct rond het behandelingsvenster is geclassificeerd als het toegepaste deel 
en kan een maximale temperatuur van 60 °C bereiken. Zorg ervoor dat de SmoothSkin Pure 
Adapt wordt gebruikt zoals aangegeven in Sectie 7.
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OPSLAG-  EN  TR A N SP OR T VOORWAA R DEN:
• Temperatuur:   -25 tot +70 °C

• Luchtvochtigheid:  Tot 93% RH niet condenserend

• Druk:   500 tot 1060 hPa

Als het apparaat bij temperaturen buiten het aangegeven werkbereik opgeslagen is geweest, 
wacht dan minstens 30 minuten voor gebruik om het apparaat te laten acclimatiseren.

De SmoothSkin Pure Adapt heeft een onbeperkt aantal flitsen en is bedoeld voor één gebruiker.

De minimaal verwachte levensduur is 10 jaar wanneer het aanbevolen programma wordt gevolgd.

Het CE-merkteken geeft aan dat dit apparaat voldoet aan de volgende EU-richtlijnen:
• Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU
• Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit 2014/30/EU
• Richtlijn energiegerelateerde producten 2009 / 125 / EC.

De SmoothSkin Pure Adapt voldoet aan de nieuwste EMC-normen en wijzigingen die van 
toepassing zijn op huishoudelijke en medische apparaten. Deze zijn: EN 55014-1:2021, EN 55014-
2:2021, EN 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+AMD1:2019+AMD2:2021, IEC 60601-1-
2:2014 (Ed 4.0), FCC CFR 47 Deel 15.107 & 15.109, ICES-003 Versie 7.

De SmoothSkin Pure Adapt voldoet aan de nieuwste veiligheidsnormen en wijzigingen die van 
toepassing zijn op huishoudelijke en medische hulpmiddelen.
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Deze zijn: IEC 60335-1:2010 + Ams, EN 62233, IEC 60335-2-113:2016 IEC 60601-1:2005 (Ed 3.1) 
+A2:2012, IEC 60601-2-57:2011, IEC 60601-2-83:2019,IEC 60601-1-6:2010 + Amd1:2013, IEC 60601-1-
11:2015, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006 + Ams, CAN/CSA - C22.2 No 60601-1:2008 en 2014, ANSI/
AAMI ES 60601-1:2005 + Ams

SmoothSkin Pure Adapt is geclassificeerd als vrijgesteld van risico voor alle gevaren

Neem voor meer informatie contact op met CyDen Ltd
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AFVALVERWIJDER IN G (E IN DE  VA N  LEVENSDUUR)
Om risico's voor de gezondheid en het milieu te minimaliseren en ervoor te zorgen dat 
materialen kunnen worden gerecycled, moet dit product worden afgevoerd naar een aparte 
inzamelingsfaciliteit voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Het WEEE-
symbool op het product is er om u eraan te herinneren.



Designed and manufactured in the UK.
CyDen Limited, Block A, Bay Studios Business Park, Fabian Way, Swansea SA1 8QB UK

Cyden Ltd. Factory, 
Unit 1a, Clarion Close, Swansea Enterprise Park, Swansea, SA6 8QZ

CM12-2257-01  
Type: SSG3

adapt

*Product may vary from illustrations shown throughout this guide
* Le produit peut varier par rapport aux illustrations figurant dans le présent guide

* El producto pueden diferir con respecto a las imágenes que aparecen en esta guía
*O produto pode ser diferente da ilustração apresentada neste guia

*Il prodotto potrebbe variare rispetto alle immagini illustrate in questa guida
*Produkt kann von den Abbildungen in dieser Anleitung abweichen
*Het product kan afwijken van de afbeeldingen in deze handleiding

You can reach us via our SMOOTHSKIN web page

Vous pouvez nous contacter via notre page Internet SMOOTHSKIN

Póngase en contacto con nosotros en la página web de SMOOTHSKIN

Pode contactar-nos através da nossa página Web SMOOTHSKIN

Puoi contattarci attraverso la nostra pagina web SMOOTHSKIN

Sie erreichen uns über unsere SMOOTHSKIN Webseite

U kunt ons bereiken via onze SMOOTHSKIN webpagina

www.smoothskin.com


